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РЕЧ УРЕДНИКА

Са задовољством сам у претходне четири године 
уреднички пратио настанак прве целовите књиге о 
Библиотеци САНУ и на крају успешно обављеног 
посла дајем сажет осврт.

Ауторке књиге су Сања Степановић Тодоровић 
и Марина Нинић, запослене у Библиотеци САНУ. 
Њима је Стручни савет Библиотеке, на нашу препо-
руку, поверио да истраже и опишу историјски развој 
установе чија је делатност од изузетног значаја за 
Српску академију и све научне и уметничке области 
које су у њој заступљене.

Писање овакве књиге није био лак посао, јер 
САНУ нема написану своју историју, а у повременим 
прегледима њеног развитка често се нижу одвећ 
сажети и понекад не сасвим поуздани подаци. Осим 
тога, узлазни пут Библиотеке САНУ, од мале покло-
њене збирке Димитрија Тирола и других дародаваца 
из 1842. године до данашње највеће српске научне 
библиотеке са милион и по штампаних и електрон-
ских публикација, у три века и у различитим, често 
неповољним, условима, било је тешко сагледати и 
одвојити најважније податке, систематизовати их 
и учинити читљивим. То је тражило време, труд и 
посвећеност, што су ауторке умеле да савладају, са-
мостално и уз помоћ поузданих чувара архивске и 
штампане грађе.
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Књига о Библиотеци САНУ, једина таква у 
српској култури, на сажет а целовит начин – што је 
најтеже постићи – даје историјат књигохранилишта, 
заснованог 1841. године у Друштву српске словесно-
сти. Имају понеке српске јавне библиотеке моно-
графије о свом раду, али су углавном преопширне и 
затурене у детаљима или су писане овлашно и неу-
једначено. То се може пратити у енциклопедијским 
и другим одредницама чије је тежиште, по правилу, 
на почетним годинама рада или само на појединим 
периодима. Имајући такве приступе и резултате на 
уму, написао сам да је књига о Библиотеци САНУ је-
динствена, јер је писана по добро осмишљеном реду, 
тематски разврстана, у поглављима која су уравноте-
жена, са сијасет напомена, са одабраним илустраци-
јама које се могу посебно „читати”, које су и допуна 
и целина по себи. У фуснотама је велики именик 
српских академика, са основним подацима о њима, 
по истом принципу одабраним, а велики регистар 
на крају показује колико је људи од угледа на разне 
начине везано за укупан напредак Библиотеке.

Овде су поменуте главне особине књиге, и то 
начелно, општим погледом, непотпуно, а ко буде 
радознао читалац наћи ће се у правом лавиринту 
од имена, година, наслова, набрајања и прецизних 
реченица, видеће да је пролазак кроз такав лави-
ринт занимљив, пун лепих изненађења, поучан и 
олакшан тако што су подаци смештени на логичан 
начин. Није реч о штиву за општу употребу, јер 
тражи добру намеру, ученост и службу националној 
култури. Јесу, дакле, овакве књиге за одабране, али 
јесу, исто тако, за почетнике, за све људе који нису 
имали прилику да упознају куће књига изнутра, у 
њиховом заклоњеном живљењу, због чега су раши-
рене разне предрасуде и неспоразуми.

Свака књига, у сваком свом примерку, има своју 
судбину, узбудљиву и када се не види и не чује, свако 
отварање књиге је улазак у свечаност чије је име 
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читање, а само велике библиотеке могу да створе 
на хиљаде и на милионе таквих свечаности. На то 
нас подсећа и књига о Библиотеци САНУ, о њеном 
великом расту од 1841. до 2020. године, који је требало 
и раније целовито обрадити, али је увек право време 
за објављивање оваквих извештаја о раду.

Уз књигу је Данка Кужељ, заменик управника Би-
блиотеке САНУ, са сарадницима приредила потпун 
преглед деловања Трибине Библиотеке на којој се 
приказују издања академика, САНУ и њених инсти-
тута, у тридесет година, почев од 1991, а све то ствара 
један велики именослов.

 Тако смо, у књизи и у њеном додатку, добили 
још један доказ да оно што су људи написали кроз 
времена мења облик, прилагођава се, стално, од 
записа на камену и пергаменту до дигиталних 
верзија које штите оригинал али га не могу замени-
ти, да све што је написано има смисла ако је добро 
урађено и ако је добро прочитано.

Миро Вуксановић

Београд, 2. новембар 2020.
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УВОД

На основу до сада објављене грађе, чланака и 
студија о Библиотеци Српске академије наука и 
уметности, било је могуће склопити извесну али не 
и потпуну слику о њеном месту на културној мапи 
Србије. Општи подаци о њој налазе се у књигама о 
историји српских библиотека и библиотекарства, 
публикацијама које се баве историјом Академије и 
њених претходница, одредницама општих и наци-
оналних енциклопедија. Појединачне теме из њене 
историје разматране су у радовима објављеним у ча-
сописима и зборницима. На Филолошком факултету 
у Београду одбрањена је 1981. докторска дисертација 
о Библиотеци САНУ која није публикована. Поред 
повремено штампаних кратких водича, до сада је 
о њој објављен један рад монографског карактера: 
Споменица посвећена 130-годишњици живота и рада 
Библиотеке Српске академије наука и уметности. 
Та књига је настала поводом јубилеја Библиотеке, 
обележеног 1972. свечаном академијом, изложбом 
и научним скупом. У Споменици је, поред поздрав-
них говора, радова о старој српској књизи и текста 
„Сажет преглед развоја Библиотеке од 1842. до 1972“ 
тадашњег управникa Ђузе Радовића, академика 
ЦАНУ, штампан и избор архивских докумената који 
поткрепљују тврдњу о богатој историји Библиотеке. 
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Иза свега написаног остало је битних недоре-
чености, непрецизности и неистражених података. 
Председник Српске академије наука и уметности 
академик Владимир С. Костић је 2016, приликом обе-
лежавања 175 година континуитета САНУ, покренуо 
иницијативу да се напише целовита историја Акаде-
мије. У складу са тим планом, управник Библиоте-
ке САНУ академик Миро Вуксановић је крајем исте 
године предложио да се приступи изради публика-
ције о историјату и раду Библиотеке, што су подр-
жали Стручни савет Библиотеке и управа САНУ. Тај 
задатак поверио је нама. Осмислиле смо концепцију 
књиге и започеле рад на прикупљању грађе.

У раду на књизи о Библиотеци САНУ коришће-
ни су примарни и секундарни извори. Пре свега, ко-
ришћена је необјављена и објављена грађа Архива 
САНУ. Прегледани су Гласник Друштва српске слове-
сности и Српског ученог друштва, Годишњак Српске 
краљевске академије и Српске академије наука 
и уметности, публикације о Академији и њеним 
претечама. Допунске изворе чинила је интерна до-
кументација Библиотеке, као и друга објављена 
литература.

Током прегледања обимне архивске грађе и 
других извора, прављен је одабир докумената према 
усвојеној концепцији публикације, која није имала 
за циљ да изнесе све историјске чињенице, већ 
да на основу поузданих извора пружи изоштрену 
слику о историји, фонду и делатностима Библиоте-
ке. Сажети су или потпуно изостављени многоброј-
ни подаци везани за историју размене, куповине и 
поклона, персоналне промене и променљив финан-
сијски положај Библиотеке у оквиру Академије, док 
су више простора добили садржаји изостављени у 
ранијим радовима о Библиотеци САНУ

Садржај ове публикације изложен је кроз спа-
јање историјског и тематског приступа. У кратком 
исто ријском приказу развоја Библиотеке разликују 
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се три периода: Од књижне збирке до установе: 
1841–1947; Успостављање Библиотеке као установе: 
1947–1990; Библиотека у информатичко доба: 1990–
2020. У тематском делу књиге посебно су обрађени 
устројство, фонд и делатност Библиотеке, донекле 
такође у историјској перспективи. Главни текст је 
допуњен прилозима о првим поклонима и о изда-
њима Библиотеке САНУ. На крају су Извори и ли-
тература и Именски регистар. Напомене са основ-
ним биографским подацима начињене су само за 
чланове Академије и њених претходница, као и за 
управнике Библиотеке.

Упркос извесним међусобним разликама у ода-
бирању и приказивању грађе, настојале смо да 
одржимо концепцијску и садржинску равнотежу у 
књизи. У раду смо се ослањале на знање и искуство 
колега из САНУ, Архива Србије и Универзитетске 
библиотеке „Светозар Марковић“. Посебно захва-
љујемо колегиницама и колегама из Архива САНУ 
и Библиотеке САНУ на стручној помоћи. Рецензент, 
академик Василије Ђ. Крестић, значајно је допри-
нео књизи својим пажљивим читањем и корисним 
примедбама. Захвалне смо и академику Милосаву 
Тешићу на језичким и сродним саветима. Управни-
ку Библиотеке САНУ, академику Миру Вуксановићу, 
припада наша захвалност за подстицај и континуи-
рану подршку у раду, као и за бројне уредничке суге-
стије које су знатно побољшале коначни облик ове 
књиге.

Илустрација на наредној страни:
Општа читаоница





КРАТКА
ИСТОРИЈА

БИБЛИОТЕКЕ
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ОД КЊИЖНЕ ЗБИРКЕ ДО УСТАНОВЕ: 
1841–1947

Оснивање Библиотеке

Библиотека Српске академије наука и уметности 
је стручна организациона јединица у саставу Српске 
академије наука и уметности. Темељ јој је постављен 
у Друштву српске словесности (ДСС), чији су наста-
вљачи у даљем току историје били Српско учено 
друштво (СУД), Српска краљевска академија (СКА), 
Српска академија наука (САН) и Српска академија 
наука и уметности (САНУ). У истом следу и сагласно 
променама тих назива, стасавала је данашња Библи-
отека САНУ (БСАНУ). 

Почела je да се развија као научна библиотека у 
Кнежевини Србији.1 Статус аутономне кнежевине 
Србија је добила 1830, чиме је стекла право да са-
мостално решава своја просветно-културна питања 
и усваја знања која су већ постојала у напредни-
јим европским земљама. Темељи за образовање и 
културу у Кнежевини Србији постављени су отвара-
њем Државне штампарије (Крагујевац, 1831), покре-
тањем Новина србских (Крагујевац, 1834), оснивањем 
Гимназије (Крагујевац, 1835) и Лицеја (Крагујевац, 
1838). У то време, српски народ у Хабзбуршкој мо-
нархији већ је имао успостављене установе кроз које 
је неговао свој национални и културни идентитет и 
ширио образовање: Сомборску препарандију (1778), 

 1 Видети: Љубомир Дурковић-Јакшић, 
Историја српских библиотека: 1801–1850 
(Београд: Завод за издавање уџбеника, 
1963), посебно 144–145; Десанка Стама-
товић, Читалишта у Србији у XIX веку 
(Београд: НБС, 1984), посебно 36–39, 47–48.

Јован Стерија Поповић

Атанасије Николић
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гимназије у Сремским Карловцима (1791) и Новом 
Саду (1810), Карловачку богословију (1794), Матицу 
српску (Пешта, 1826) и часопис Летопис Матице 
српске (1824)1. То је било од великог значаја, јер је 
Кнежевини Србији била потребна помоћ образова-
них људи. Многи учени Срби прешли су из Угарске 
у Србију како би јој помогли да изгради установе у 
циљу модернизације младе српске државе. 

Чим су се стекли услови2, најистакнутији међу 
њима су се заузели да се „по примеру других просве-
штени држава једно друштво учени људи заведе“3. 
Јован Стерија Поповић4 и Атанасије Николић5 са-
чинили су молбу за оснивање „Србске наука акаде-
мије“ коју су 28. септембра 1841, заједно са предло-
гом устава, печата и устројства, поднели Попечи-
тељству просвештенија6 на одобрење. Попечитељ-
ство је препоручило кнезу Михаилу да прихвати 
њихов предлог, уз уважавање мишљења Совјета7 да 
друштво које још ништа није урадило не треба да 
носи име „Србскa наука академија“ већ „Друштво 
србске словесности“.

Кнез Михаило Обреновић потписао је 7. новем-
бра 1841.8 Уредбу о уставу Дружства србске словесно-
сти,9 чиме је образовано прво научно друштво у та-
дашњој Србији. Оно је имало за циљ распростирање 
наука на српском језику, а поглавито усавршавање 
„језика српско-народног“, стога што је било потреб-
но да се изгради једнообразна терминологија за ви-
сокошколску наставу. Првих година по свом оснива-
њу Друштво се претежно бавило језичким питањи-
ма, да би потом пренело тежиште свога рада на исто-
ријска, правна, природњачка и друга истраживања.

За остварење прихваћених циљева и целокупни 
рад ДСС биле су потребне књиге и часописи, због 
чега се њихово прибављање поставило као задатак 
од прворазредног значаја. Оснивање Библиоте-
ке било је предвиђено већ Уредбом о уставу Друж-
ства србске словесности, где у члану 15 пише да 

1 Летопис Матице српске, који у месеч-
ним свескама излази и данас, покренут 
је у Новом Саду под називом Сербскій 
лěтописъ.
2 Неки од услова су били: одлазак кнеза 
Милоша из Србије, оснивање Попечитељ-
ства просвештенија, уздизање Крагујевачке 
гимназије на степен Лицеја, долазак већег 
број учених Срба из Угарске. Видети: Ва-
силије Ђ. Крестић и Ивана Б. Спасовић, 
Друштва свога доба (Београд: Службени 
гласник; САНУ, 2016), 12.
3 Архив Србије, ДС, 425/1841. Молба коју су 
Атанасије Николић и Јован Стерија Попо-
вић поднели Попечитељству просвеште-
нија. 
4 Јован Стерија Поповић (1806–1856), књи-
жевник и филолог, правник и професор 
Лицеја, начелник Попечитељства просве-
штенија, један од најзначајнијих култур-
них и просветних делатника у Србији од 
1840–1948. Редовни члан ДСС именован 27. 
V 1842.
5 Атанасије Николић (1803–1882), профе-
сор и први ректор Лицеја у Крагујевцу, 
помоћник попечитеља унутрашњих дела, 
оснивач привредних школа у Београду, 
заслужан делатник на пољу просвете и 
књижевности. Редовни члан именован 27. 
V 1842, секретар ДСС (1842–1843), почасни 
члан СУД од 29. VII 1864.
 6 До 1862. то је био назив за Министарство 
просвете.
7 Назив за Државни савет основан 1835. 
на основу Сретењског устава као највиша 
власт у Србији до кнеза.
8 Датуми закључно с 14. јануаром 1919. на-
ведени су према старом календару.
9 Више о датуму оснивања ДСС може 
се прочитати у предговору Василија Ђ. 
Крестића књизи: Славица Илић и Миле 
Станић, Водич кроз архив Друштва србске 
словесности (Београд: Архив САНУ: Архив 
Србије, 1999), 3. 
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„Дружство добија сходно за заседанија своја место и 
нуждни за Канцеларију, Архиву и Библиотеку пер-
сонал“. Сви даљи помени и подаци о настајању би-
блиотечке збирке, укључујући податке о поклонима 
и првим куповинама, забележени су у записницима 
са седница, тзв. протоколима.1

Опредељење за оснивање Библиотеке афирми-
сао је конкретним деловањем Димитрије Тирол2, 
због чега се његово име најпре мора споменути међу 
заслужнима за утемељење Друштвене књижнице, 
како су је тада називали. Тирол је био један од првих 
осам именованих чланова ДСС 27. маја 1842, заједно 
са Димитријем Исаиловићем3, Стефаном Маркови-
ћем4, Јованом Стејићем5, Симом Милутиновићем6, 
Јованом Ст. Поповићем, Атанасијем Николићем 
и Исидором Стојановићем7. Дошао је у Београд из 
Темишвара 1829.8 као осведочени делатник на кул-
турном и просветном плану. У Темишвару је 1828. 
основао Содружество љубитеља књижества србског, 
а у Београду је 1833. настојао да оснује учено друштво 
за које је израдио нацрт устава, али није успео да 
добије подршку кнеза Милоша.

Тирола је пратио глас великог књигољупца који 
је схватао значај библиотека и обилато их помагао. 
По доласку у Београд помогао је Глигорију Возарови-
ћу9 у оснивању Библиотеке вароши Београдске при-
лагањем књига. Осим тога, израђивао је у Возарови-
ћевом алманаху Голубица библиографију књига које 
су излазиле у Србији, под називом „Списак у Србији 
напечатани књига“.

Глас који га је пратио потврдио је и по ступању 
у Друштво српске словесности. На Првом главном 
заседању ДСС, одржаном 14. јуна 1842,10 Тирол је по-
клонио 11 наслова у 14 књига. Међу поклоњеним 
књигама било је књига на руском, српском и немач-
ком језику, као и два броја Ураниjе, књижевног ка-
лендара који је Тирол уређивао током 1837. и 1838. 
године. Његов дар предат је на чување редовном 

1 Василије Ђ. Крестић и Миле Станић, Запи-
сници седница Друштва српске словесности 
(Београд: САНУ, 2011). У даљем навођењу: 
В. Ђ. Крестић, М. Станић, Записници…
2 Димитрије Пантелејевић Тирол (1793–
1857), писац, издавач, управник српских 
школа у Темишвару и инспектор Државне 
штампарије у Београду. Редовни члан ДСС 
именован 27. V 1842.
3 Димитрије Исаиловић (1783–1853), писац, 
професор и надзорник школа у Србији, на-
челник Министарства просвете, уредник 
Србских новина. Редовни члан ДСС име-
нован 27. V 1842, потпредседник ДСС 
(1842–1847).
4 Стефан Марковић (1804–1864), политичар, 
министар правде и просвете и члан Држав-
ног савета. Редовни члан ДСС именован 27. 
V 1842, председник ДСС (1854–1857).
5 Јован Стејић (1802–1853), књижевник и 
лекар, главни секретар Државног савета. 
Редовни члан ДСС именован 27. V 1842, 
секретар ДСС (1844), потпредседник ДСС 
(1852).
6 Сима Милутиновић Сарајлија (1791–
1847), књижевник, путописац и историо-
граф. Редовни члан ДСС именован 27. V 
1842.
7 Исидор Стојановић (1808–1849), правник, 
професор и ректор Лицеја. Редовни члан 
ДСС именован 27. V 1842, секретар ДСС 
(1848).
8 У неким изворима помиње се 1830. као 
година Тироловог доласка у Београд.
9 Глигорије Возаровић (1790–1848), књиго-
везац и оснивач прве књижаре у Србији 
1827. Издао је, између осталог, целокупна 
дела Доситеја Обрадовића. Почасни члан 
ДСС од 10. II 1845.
10 Прво главно заседање Друштва српске 
словесности почело је 11. јуна 1842, али је 
продужено и на 14. јун, када је Тирол по-
клонио своје књиге.
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члану Константину Богдановићу1, адвокату и секре-
тару Државног савета, који је тада „за привременог 
библиотекара изабран“.2 Два месеца касније, 14. 
августа 1842, Тирол је поклонио Друштву српске сло-
весности још 75 књига, које су заједно са претходним 
поклоном чиниле заметак Библиотеке. 3

Димитрије Тирол био је први дародавац књига и 
истицао се међу чланством ДСС пионирским напо-
рима у обликовању набавне политике Библиотеке. 
Сугерисао је да треба набавити Сербскій лěтописъ, и 
то свих 57 до тада објављених бројева, као и све гра-
матичке и језикословне књиге које су се односиле 
на српски језик. И након што је напустио Београд 
и вратио се у Темишвар, Тирол је налазио начина 
да доставља Друштву своје новообјављене књиге. 
Више пута је скретао пажњу на постојање старина 
које би вредело откупити, а понекад је и посредовао 
при куповини значaјних књига и рукописа за ДСС. 
Посебно је значајно његово ангажовање у откупу ру-
кописа фамилије грофа Ђорђа Бранковића, које је 
донео „у шест завежљаја“ из Темишвара у Београд.4

Тирол је први у Србији написао теоријски текст 
о задацима библиотекара у једном научном друштву. 
Још док је правио планове о оснивању ученог 
друштва у Београду и штампао 1835. Начертаніє 
Устава Ученога Србскога Друштва, велики значај је 
придавао библиотеци и дужностима библиотекара. 
Према Тироловој замисли, библиотекар би морао 
бити редовни члан Друштва који набавља и чува 
књиге, рукописе и стародревности, о којима има 
потребна знања и води евиденцију. Он би на седни-
цама Друштва извештавао о књигама добијеним на 
поклон, водио рачуна о књигама издатим на реверс, 
али и обавештавао о новообјављеним књигама које 
би требало купити.5

Независно од Тироловог ангажовања око прику-
пљања књига и рукописа, истакнути чланови ДСС 
настојали су да пронађу целисходно и дуготрајно 

1 Константин Богдановић (1811–1854), 
редовни члан ДСС од 11. VI 1842.
2 Записник седнице ДСС од 14. VI 1842. В. Ђ. 
Крестић, М. Станић, Записници…, 53.
3 Сви наслови Тироловог првог поклона 
пописани су у прилогу Први поклони и да-
родавци. Од 11 наслова са тог списка данас 
је у поседу БСАНУ 7 наслова, али се само 
за мањи број примерака са сигурношћу 
може тврдити да су припадали Тиролу. 
Списак књига Тироловог другог поклона 
није сачуван.
4 Рукописи „из шест завежљаја“ откупљени 
1850. за ДСС чувају се у Историјској збирци 
Архива САНУ. Списак докумената видети 
у: В. Ђ. Крестић, М. Станић, Записници…, 
347–361.
5 Димитрій Тирол, Начертаніє Устава 
Ученога Србскога Друштва (Београд: 
Княжеско-Србска Типография, 1835), 12–13 
[одељак „О Библіотекару и дужностима 
нѣеговьімь“].

Димитрије П. Тирол
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решење за Библиотеку. На то је указивао и атрибут 
„привремени“ у звању „привременог библиотекара“ 
додељеном Константину Богдановићу. Пука је слу-
чајност да је Богдановић ту дужност заиста привре-
мено обављао. Он је, наиме, из политичких разлога 
септембра 1842. напустио Србију и прешао са сврг-
нутим кнезом Михаилом у Нови Сад.

Чланови Друштва сматрали су да би најцелис-
ходније било да се оснује „једна али знаменита 
народна Библиотека“ која би „Српство озарила а ово 
Друштво помогла у достизању његовог циља“.1 Тиме 
би се избегли двоструки трошкови, које би изиски-
вало подизање Библиотеке ДСС и одржавање Би-
блиотеке Попечитељства просвештенија2, тада нај-
значајније државне библиотеке. И овог пута иници-
јатива је потекла од Атанасија Николића. У својству 
секретара, он је на редовној седници 11. јула 1842. 
изнео предлог који се састојао из следећих тачака: да 
се властима предложи да се установи Народна би-
блиотека која би стајала под надлештвом ДСС, где 
је и сам попечитељ који је по функцији био председ-
ник ДСС; да се Библиотека Попечитељства просве-
штенија с њом сједини; да се именује библиотекар 
са сталном платом који ће Библиотеку држати у 
реду; да се за Библиотеку подигне посебна зграда; да 
се позову сви „љубитељи народног образовања“ да 
шаљу прилоге у новцу и књигама; да државна штам-
парија од сваког штампаног дела даје по два пример-
ка Народној библиотеци. На основу Николићевог 
предлога, редовни члан Петар Радовановић3 требало 
је да напише „пројекат о постању Народне библи-
отеке са устројенијем“ и да га представи на идућој 
седници.4 До тога није дошло, јер је Друштво августа 
1842. због политичких прилика обуставило свој рад. 
Након што је обновило рад августа 1844, оно се није 
више враћало на Николићев предлог.

Библиотека Попечитељства просвештенија би - 
ла је тада једина која је располагала средствима 

1 Записник са седнице ДСС од 11. VII 1842. 
В. Ђ. Крестић, М. Станић, Записници…, 58.
2 При Попечитељству просвештенија је 
1838. основана Библиотека, са циљем да 
помогне извођење наставе у Гимназији и 
Лицеју. По дозволи кнеза Милоша, преузе-
ла је примерке свих књига које су се нала-
зиле у Државној штампарији, као и библи-
отеке епископа карловачког Лукијана Му-
шицког и професора Атанасија Стојковића. 
Библиотека Попечитељства просвештенија 
била је „главна“ државна библиотека из 
које се развила Народна библиотека.
3 Петар Радовановић (1808–1857), правник, 
професор Лицеја, управитељ основних 
школа у Србији. Редовни члан ДСС од 11.VI 
1842.
4 Записник са седнице ДСС од 11. VII 1842. 
В. Ђ. Крестић, М. Станић, Записници…, 58. 
Атанасије Николић такође пише о томе 
у својој аутобиографији која се у рукопи-
су чува у Архиву САНУ под инвентарним 
бројем 7380/32, а објављен је као књига: 
Атанасије Николић, Биографија верно 
својом руком написана, прир. Милоје Р. 
Сарић, Александар Ж. Петровић (Београд: 
Српско друштво за историју науке: Савезни 
завод за интелектуалну својину, 2002), 82.

Константин Богдановић
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да откупљује и чува старе рукописе, књиге и друге 
старине. Стога је током времена успостављен обичај 
да ДСС указује Попечитељству на књиге које би оно 
требало да купи за „своју библиотеку“. Чланови ДСС 
су на седници 29. маја 1847. констатовали да желе да 
се упознају са „литерарним производима“ Срба у 
Аустријском царству, али и свих Словена. Упутили 
су молбу Попечитељству да набави дела која се 
односе на словенски свет, како би и Друштво могло 
да их користи. Том приликом предложили су да се 
набаве „све части Србскогъ Лѣтописа, Далматин-
скогъ Aлманаха, Журнала Mинистерства Просве-
штенія Рускогъ, Кола Илирскогъ“1 и др. У децембру 
исте године поново су се обратили Попечитељству 
са препоруком да за „своју јавну библиотеку“ откупи 
92 наслова руских књига у 265 свезака, што је на 
продају понудио Јосиф Шафарик2. Попечитељство 
није прихватило предлог за откуп ових књига, с об-
разложењем да би прво требало обезбедити основне 
услове за њихово чување, јер „књижница није ствар 
да се сваки час покретати може будући да књиге 
морају имати истоветан ред“3.

Околности у којима је деловала Библиотека По-
печитељства просвештенија знатније су се поправи-
ле 16. фебруара 1853, доношењем указа4 о завођењу 
централне јавне библиотеке и установљењу звања 
библиотекара, што одговара данашњем положају 
управника. Током наредних година, под управом 
Ђуре Даничића5, Јанка Шафарика6 и Стојана Нова-
ковића7, она је добила простор, организацију, име8 и 
закон. Прерасла је, дакле, у Народну библиотеку и 
пре него што је de jure таквом проглашена Законом о 
Народној библиотеци 1881. године.

Епизода са Шафариковом библиотеком није 
одвратила ДСС да настави повремено да се обраћа 
Попечитељству просвештенија молбама да му обез-
беди новац за куповину неких ретких рукописа и 
књига, или да их само откупи за своју библиотеку. 

1 Записник седнице ДСС од 29. V 1847. В. Ђ. 
Крестић, М. Станић, Записници…, 204.
2 Павле Јосиф Шафарик (1795–1861), фи-
лолог и историчар, директор гимназије у 
Новом Саду, главни библиотекар Краљев-
ске библиотеке у Прагу. Кореспондентни 
члан ДСС од 11. VI 1842.
3 Архив САНУ, ДСС 11/1848. Писмо Алексе 
Јанковића, привременог Попечитеља пра-
восудија и просвештенија од 4. III 1848.
4 Архив Србије, ДС 64/1853. Указ кнеза 
Александра Карађорђевића Попечитељ-
ству просвештенија.
5 Ђуро Даничић (право име Ђорђе Поповић) 
(1825–1882), филолог, преводилац, лекси-
кограф, управник Народне библиотеке, 
први секретар ЈАЗУ, присталица Илирског 
покрета и Вукове реформе језика. Коре-
спондентни члан ДСС од 2. I 1849, секретар 
ДСС (1857–1861); прави члан СУД од 30. I 
1869, председник СУД (1878).
6 Јанко Шафарик (1814–1876), историчар, 
лекар, професор Лицеја, управник Народне 
библиотеке. Редовни члан ДСС од 1. VIII 
1844, потпредседник ДСС (1853, 1857–1858, 
1861–1862); редовни члан СУД од 29. VII 
1864, секретар и касир СУД (1864–1865, 
1866); председник СУД (1869–1875).
7 Стојан Новаковић (1842–1915), истори-
чар, историчар писма, књиге и књижевно-
сти, библиограф, професор Велике школе, 
управник Народне библиотеке, министар 
и дипломата, председник Владе Краљеви-
не Србије у два мандата. Редовни члан СУД 
од 14. XI 1865, секретар и благајник СУД 
(1867–1873); прави члан СКА од 5. IV 1887, 
председник СКА (1906–1915).
8 Њеним називом највише се бавио Ђура 
Даничић. У Представци од 14. IV 1858. 
изнео је предлог о званичном називу 
Народне библиотеке. Архив Србије, МПс, 
I, 1, 1858.
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Такве молбе је Попечитељство најчешће уважавало 
и уредно обавештавало Друштво о својим одлукама. 
Многе вредне књиге тадашње Библиотеке Попечи-
тељства просвештенија, касније Народне библио-
теке, купљене су управо на предлог чланова ДСС. 
Иначе, последња прилика да се споје „Друштвена 
књижница“ и Народна библиотека појавила се 1862. 
када је ДСС добило дозволу да се усели у зграду Ми-
нистарства просвете. На питање потпредседника 
Јанка Шафарика да ли треба књиге Друштва приса-
јединити књигама Народне библиотеке, Друштво је 
одлучило да се оне чувају у посебним орманима и 
воде у посебним каталозима.

Библиотека у Друштву српске словесности

Друштво српске словесности престало је са радом 
августа 1842. након одржаних осам седница. Кнез 
Михаило Обреновић напустио је Србију и на власт 
је дошао кнез Александар Карађорђевић. Након ди-
настичке смене Друштво је августа 1844. наставило 
са радом и окренуло се у потпуности успостављању 
сопствене Библиотеке.

У Србији тога доба књиге су биле ретке и вредне с 
обзиром на неразвијено тржиште и мали број књига 
штампаних у земљи. Оснивање Библиотеке додатно 
су отежавали ниска стопа писмености становни-
штва, слаб поштански саобраћај, цензуре и промен-
љиве политичке прилике. У настојању да савлада по-
менуте тешкоће, Друштво је велики ослонац имало 
у својим редовним и кореспондентним члановима, 
као и научним и културним друштвима европских, 
пре свега словенских народа. Истакнуту улогу у оба-
вљању библиотечких послова имао је секретар, који 
је водио набавку, размену и евидентирање књига 
и решавао административне и друге препреке у 
промету књига.

Јанко Шафарик
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Новим Устројенијем, које је Друштво српске сло-
весности усвојило јануара 1846, није био предвиђен 
библиотекар, већ само председник, потпредседник, 
секретар, казначеј (благајник) и чланови. Дужност 
вођења протокола примања и издавања књига 
припала је казначеју, a неколико година касније 
прешла je на секретара. Установљено је звање „ру-
коватеља књиге“ или манипуланта, за лице које 
би водило бригу о слању и продаји књига које ће 
Друштво издавати. Ту дужност је до 1849. обављао 
почасни члан Глигорије Возаровић, након чега су 
сви послови манипуланта и казначеја прешли на се-
кретара. На дужности секретара ДСС смењивале су 
се од 1844. значајне личности српске културне исто-
рије: Јован Стејић, Константин Бранковић1, Исидор 
Стојановић, Коста Цукић2, Гаврило Поповић3, Ђорђе 
Ценић4, Сергије Николић5, Панта Јовановић6, Ђорђе 
Малетић7, Ђура Даничић, Јевтимије Аврамовић8 и 
Алимпије Васиљевић9.

Секретар је био задужен за „књижницу“ и друге 
драгоцености Друштва. Повремено су образова-
не комисије да провере да ли је сав инвентар на 
броју. Све до 1852, у извештајима о примопредаји 
имовине од једног секретара другом, као и у изве-
штајима о поклонима, нису биле одвајане књиге од 
друге имовине. Постепено су почели да се раздвајају 
поклони за „хранилницу стари рукописа и натписа“ 
од поклона за „књигохранилницу“, односно „књи-
жницу друштвену“. Списак архивских принова 
се од 1854. водио као „Списак докумената и други 
писмени старина које је Друштво Србске Слове-
сности у […] години добило“, док су се приновље-
не књиге евидентирале у посебан „Списак књига 
које је Друштво Србске Словесности у […] години 
добило“10. Сличан поступак примењивао се при еви-
дентирању старог новца и друге имовине. Питање 
давања књига и рукописа на читање покренуто је 
већ 1851, када је решено да се штампана дела могу 

1 Константин Бранковић (1814–1865), про-
фесор и ректор Лицеја. Редовни члан ДСС 
од 11. VI 1842, секретар ДСС (1845–1847), 
потпредседник ДСС (1851); редовни члан 
СУД од 29. VII 1864.
2 Константин Коста Цукић (1826–1879), еко-
номиста и политичар, професор Лицеја, 
министар финансија и министар просвете. 
Редовни члан ДСС од 1. VIII 1848, секретар 
ДСС (1849), председник ДСС (1861–1863); 
редовни члан СУД од 29. VII 1864.
3 Гаврило Поповић (1811–1871), епископ, 
професор и ректор Лицеја, катихета бео-
градски. Редовни члан ДСС од 11. VI 1842, 
потпредседник ДСС (1848, 1855 и 1856), се-
кретар ДСС (1850); почасни члан СУД од 29. 
VII 1864.
4 Ђорђе Ценић (1825–1903), правник и по-
литичар, професор Лицеја, члан Државног 
савета. Редовни члан ДСС од 8. I 1850, се-
кретар ДСС (1851); почасни члан СУД од 29. 
VII 1864; почасни члан СКА од 15. XI 1892.
5 Сергије Николић (1816–1874), правник, 
професор и ректор Лицеја и Велике школе. 
Редовни члан ДСС од 11. VI 1842, секретар 
ДСС (1852); редовни члан СУД од 29. VII 
1864.
6 Панта Јовановић (1828–1885), правник, 
министар финансија и члан Државног 
савета. Прави члан ДСС од 8. I 1850, секре-
тар ДСС (1853, 1854 и 1855); почасни члан 
СУД од 29. VII 1864.
7 Ђорђе Малетић (1816–1888), књижевник, 
професор Лицеја. Кореспондентни члан 
ДСС од 28. XII 1847, секретар ДСС (1856); 
редовни члан СУД од 29. VII 1864.
8 Јевтимије Аврамовић (1823–1889), про-
фесор гимназије, начелник Министарства 
спољних послова. Редовни члан ДСС од 13. 
I 1857, секретар ДСС (1862); почасни члан 
СУД од 29. VII 1864.
9 Алимпије Васиљевић (1831–1911), фило-
зоф и политичар, професор Велике школе, 
министар просвете. Редовни члан ДСС од 
21. I 1862, секретар ДСС (1863); почасни 
члан СУД од 29. VII 1864.
10 Архив САНУ, ДСС 70/1854; 71/1854.
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давати на реверс, док се за рукописе Друштво сваки 
пут мора консултовати.

По свом оснивању Друштво српске словесности 
претежно је набављало књиге филолошке садржине, 
јер му је основни задатак био рад на језику и разви-
јању наука. Када је након неколико година пренело 
тежиште свога рада на историјска, правна, природ-
њачка и друга истраживања, оно је све више прику-
пљало рукописне и штампане књиге, историјска до-
кумента и грађу у вези са животом и историјом Срба 
и Словена уопште.

Почетну збирку књига ДСС је оформило готово 
искључиво од поклона. Дародавци су били редовни 
и кореспондентни чланови Друштва, али и сви они 
којима је стало било до духовног сабирања и узди-
зања Србије. Од 1849. Друштво је почело да купује 
књиге према утврђеном плану. Обзнанило је да 
жели да набави старије и ређе српске књиге издате 
до 1820. и упутило позив „србским родољубима“ да 
се одазову и јаве „ко какву књигу има и по којој цени 
би је Друштву уступио“1. Помиње се да је до јуна 1850. 
седам српских „књижица“ откупљено „за три цван-
цига“2, али њихови наслови нису остали забележе-
ни. Средином 1851. од Милоша Поповића3 откупље-
но је још осам књига: Совершенъ вінодěлацъ (1816), 
Ключићь у мое Землеописаніе (1804), Новый Плу-
тархь (1809), Искúснłі подрúмарь (1783), О самости 
(1809), Привěствователная книжица за премилу и 
прелюбезну сербску юность (1809), Зерцало супруже-
ства (1808) и Слово в’ пред избранíе (1791). То су први 
забележени наслови књига купљених за ДСС.

Многи кореспондентни чланови ангажовали 
су се да набаве књиге које би биле од користи за 
Друштво. Један од најактивнијих био је прота дубро-
вачки Георгије Николајевић4. Њему је Јован Гаври-
ловић5 писао 1851. о потреби сакупљања рукописа 
и старих књига важних за историју Срба у Далмаци-
ји, Дубровнику и Боки, са молбом „да се интересује 

1 Записник седнице ДСС од 14. X 1849. В. Ђ. 
Крестић, М. Станић, Записници…, 310.
2 Записник седнице ДСС од 6. јуна 1850. В. 
Ђ. Крестић, М. Станић, Записници…, 365.
3 Милош Поповић (1820–1879), књижевник 
и уредник Српских новина, Видовдана и 
Подунавке, брат Ђуре Даничића. Редовни 
члан ДСС од 1. VIII 1848; редовни члан СУД 
од 29. VII 1864.
4 Георгије (Ђорђе) Николајевић (1807–1896), 
митрополит дабробосански и народни до-
бротвор. Кореспондентни члан ДСС од 11. 
VI 1842; дописни члан СУД од 29. VII 1864; 
почасни члан СКА од 15. XI 1892.
5 Јован Гавриловић (1796–1877), историчар, 
географ, члан Државног савета, један од 
тројице кнежевих намесника (1868–1872). 
Редовни члан ДСС од 1. VIII 1848, потпред-
седник ДСС (1849–1850, 1854, 1859, 1860); 
редовни члан СУД од 29. VII 1864, председ-
ник СУД (1864–1868).

Рачун из 1851. на 95 гроша за купљене
књиге, Архив САНУ
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и нађе људе“1. Николајевић се прихватио задатка, 
послао нове бројеве Србско-далматинског магази-
на, копије два Карађорђева писма из 1808, обавестио 
да се код неког фратра у Дубровнику налази важна 
библиотека на продају. Друштво га је опуномоћи-
ло да купује „стародревности“ у вредности до 500 
форинти.2

Чланови Друштва били су обавештени о ново-
објављеним књигама у другим земљама и насто-
јали су да их набаве. Јован Гавриловић је новем-
бра 1851. предложио да се набави књига Chronicon 
Nortmannorum, објављена те године у Хамбургу на 
латинском језику, а Сергије Николић је 1852. пре-
поручио да се набави књига Вѣкь Болгарскаго цара 
Симеона, која је исте године штампана у Санкт Пе-
тербургу. О већим откупима одлучивале су комиси-
је. Комисија, коју су чинили Јанко Шафарик, Алекса 
Вукомановић3 и Милован Јанковић4, решавала је 
јануара 1855. питање откупа библиотеке чешког 
лингвисте Јозефа Јунгмана. Након преговора са по-
родицом одустало се од куповине, јер Друштво није 
било заинтересовано за читаву библиотеку већ само 
за неке њене делове.

За историју Библиотеке значајне су године када је 
Ђура Даничић обављао дужност секретара Друштва 
(1857–1861), због уређивања њене набавке и рада 
на текућој српској библиографији. Он је 1856. име-
нован за управника Народне библиотеке при Попе-
читељству просвештенија. Набавна политика коју 
је дефинисао за Народну библиотеку важила је и за 
ДСС. Сходно тој политици, Друштво је требало да 
прикупља сваку српску књигу и сваку књигу која се 
односи на српски народ писану на било ком језику. 
У извештају из 1858. комисија за преглед имовине 
Друштва, у којој су били Сава Сретеновић5 и Милан 
Ђ. Милићевић6, оцењује да Даничић „није пропу-
стио и Друштвену Библиотеку уредити по најбољој 
системи“, уз образложење да се свака књига може 

1 Архив САНУ, ДСС, 46/1851.
2 Записник седнице ДСС од 24. X 1851. В. Ђ. 
Крестић, М. Станић, Записници…, 420.
3 Алекса Вукомановић (1826–1859), истори-
чар, професор Лицеја. Редовни члан ДСС 
од 4. I 1853.
4 Милован Јанковић (1828–1899), економи-
ста, професор Лицеја, министар финанси-
ја. Редовни члан ДСС од 2. I 1855; почасни 
члан СУД од 29. VII 1864; почасни члан СКА 
од 15. XI 1892.
5 Сава Сретеновић (1828–1893), богослов 
и професор, начелник у Министарству 
просвете. Редовни члан ДСС од 2. I 1855; 
редовни члан СУД од 29. VII 1864; почасни 
члан СКА од 15. XI 1892.
6 Милан Ђ. Милићевић (1831–1908), књи-
жевник, етнограф, секретар Министарства 
просвете и надзорник школа, секретар 
кнеза Михаила, управник Народне би-
блиотеке. Редовни члан ДСС од 13. I 1857; 
редовни члан СУД од 29 VII 1864; прави 
члан СКА од 5. IV 1887, председник СКА 
(1896–1899).

Ђура Даничић
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лако наћи, јер су књиге „подељене по наукама и тако 
су им и каталози начињени“1.

До 1855. у Гласнику ДСС објављивана је библи-
ографија књига издатих у Београду. Постављањем 
Даничића за секретара ДСС и уредника Гласника, то 
се променило. Библиографије књига за 1856, 1857. и 
1858. (Гласник IX, X и XI) сачињене су из два дела: 1. 
„Српске књиге“, и 2. „Нове књиге на другим језици-
ма које се тичу Срба“. У предговору Српске библијо-
графије за новију књижевност 1741–1867, Стојан Но-
ваковић се осврнуо на историју српске библиогра-
фије која је водила од Лукијана Мушицког2 и Павла 
Шафарика, преко „уредништва Српског Љетописа“, 
до Ђуре Даничића. Похвалио је Даничићев модел у 
изради библиографија стога што је „узео и српску и 
хрватску библијографију“ и пописао их тако савесно 
и потпуно да је он сам „нашао врло мало за додава-
ње у те године“.3

Фонд књига је, осим поклонима и куповинама, 
увећаван и сопственим издањима. Друштво српске 
словесности објавило је 17 бројева Гласника ДСС.4 У 
овом часопису Друштво је извештавало о својој де-
латности и објављивало радове према „назначеним 
предметима“. У првом броју објављена је грађа за 
„називословни речник“, која је проистекла из нор-
мативног рада Друштва на терминологији. Гласник 
је био огледало борбе за реформу језика која се 
водила између поборника и противника Вукове 
реформе. Од другог броја Гласника приметан је већи 
број прилога с историјском садржином. Друштво је 
објавило и 18 монографских публикација литерар-
ног, историографског и општенаучног садржаја, 
које су имале необично високе тираже за оно време. 
Примера ради, Дěловодный протоколъ Кара-Ђорђа 
Петровића (1848) и Србска граматика Петра Нинко-
вића (1848) штампани су у по 500, Часови благоговěнія 
(1848) у 2.000, а Разговори за образованѣ срца и душе 
Гаврила Поповића (1845, 1849) у чак 8.000 примерака.

1 Архив САНУ, ДСС 10/1858.
2 Рукопис недовршене библиографи-
је Лукијана Мушицког обухвата период 
1493–1818. и чува се у Архиву САНУ, Стара 
збирка, 252.
3 Стојан Новаковић, Српска библијографија 
за новију књижевност 1741–1867 (Београд: 
СУД, 1869), VII–IX.
4 Друштво српске словесности донело је 
1845. одлуку о покретању сопственог ча-
сописа, који се под насловом Гласникъ 
Дружтва србске словесности појавио сре-
дином 1847. у тиражу од 1.000 примерака.

Прва свеска Гласника ДСС
из 1847.
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Захваљујући својим издањима, ДСС је стицало 
добар глас у научним круговима, што му је омогу-
ћило да по моделу других европских научних дру-
штава тога доба ступа у везу са сличним установама 
у иностранству. Одмах по објављивању, прва свеска 
Гласника послата је октобра 1847. словенским књи-
жевницима и „ученим дружинама Славенским у 
Петербургу, Москви, Одеси, Харкову, Прагу, Загребу, 
Пешти, Новом Саду“ 1, како би се они подстакли на 
узајамност. На адресу Друштва почели су да стижу 
предлози за сарадњу кроз размену публикација. Но-
вембра 1850. Императорско археолошко друштво 
у Санкт Петербургу послало је свој устав и изрази-
ло жељу да ступи у везу са ДСС.2 То је прихваћено 
и тако је успостављена прва званична сарадња са 
једном иностраном установом. Априла 1851. стигло 
је из Загреба писмо с обавештењем да је под покро-
витељством бана Јелачића основано Друштво за по-
вестницу и старине Југославена, које ће свој часопис 
Arkiv za pověstnicu jugoslavensku и остала своја издања 
„уредно пошиљати препоручујући се у пријатељну 
узајамност“3. И овај предлог за сарадњу је прихваћен. 
Заузврат су послате прве три свеске Гласника ДСС и 
Дěловодный протоколъ Кара-Ђорђа Петровића.

Матица српска, након што је поклонила Сербскій 
лěтописъ, „прву част“ за 1850, наставила је редовно 
Друштву да шаље свој часопис. Са своје стране, 
Друштво је донело одлуку да од сваког издатог 
наслова шаље по један примерак Матици српској,4 
али су политичке прилике и забране то осујећива-
ле. Друштво је успело да пошаље 1855. неколико 
бројева Гласника ДСС Матици српској преко земун-
ског књижара и штампара Игњата Сопрона. Размена 
издања између ове две водеће националне култур-
но-просветне установе усталила се након 1857.

У наредних неколико година ДСС успоста-
вља размену издања са многим угледним европ-
ским и светским научним установама. Предлог за 

1 Записник седнице ДСС од 2. X 1847. В. Ђ. 
Крестић, М. Станић, Записници…, 211–212.
2 Архив САНУ, ДСС 18/1851.
3 Архив САНУ, ДСС 27/1851.
4 Записник седнице ДСС од 12. II 1851. В. Ђ. 
Крестић, М. Станић, Записници…, 351.

Arkiv za povestnicu jugoslavensku
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успостављање сарадње са Императорским казањ-
ским универзитетом прихваћен је 1852. године. На 
иницијативу Јосифа Панчића1, ДСС 1855. позива 
на „књижевну узајамност“ Царску академију наука 
у Бечу, Пруску академију наука у Берлину и Мађар-
ску академију наука у Пешти, слањем свих до тада 
објављених бројева Гласника. Све ове академије од-
говориле су на позиве за размену и почеле да шаљу 
своје научне публикације. Исте године успоставље-
на је размена са Краљевском баварском академи-
јом наука у Минхену. По предлогу Алексе Вукома-
новића, ДСС 1857. упућује позив Царској академији 
наука у Санкт Петербургу и Руском императорском 
друштву за историју и старине руске у Москви за 
ступање у „књижевну свезу“, што су обе установе 
прихватиле. У Известију за 1857, Друштво је објави-
ло да има размене са 10 академија и књижевних дру-
штава: Царском академијом наука у Санкт Петербур-
гу, Господарским друштвом Хрватским, Славонским 
и Далматинским, Краљевском пруском академијом 
у Берлину, Краљевском баварском академијом у 
Минхену, Царском академијом у Бечу, Мађарском 
академијом у Пешти, Царским географским дру-
штвом у Санкт Петербургу, Друштвом за повестницу 
југославенску у Загребу, Матицом Лужичких Срба у 
Будишину и Матицом српском у Пешти.2 

Сарадња ДСС са научним друштвима у Сједиње-
ним Америчким Државама отпочела је 1859. успо-
стављањем веза са Смитсоновим институтом у Ва-
шингтону, који је послао све бројеве свог часописа 
Smithsonian Contributions to Knowledge. Исте године 
Друштво је ступило у везу са Географским друштвом 
у Бечу и Матицом илирском у Загребу, а наредне 
године, поново уз ангажовање Јосифа Панчића, са 
Друштвом за природне науке у Шербургу. Поред ре-
довних размена, ДСС шаље на молбу своја издања 
као поклон појединцима и установама у земљи и у 
свету.

1 Јосиф Панчић (1814–1888), ботаничар, 
професор и ректор Велике школе. Коре-
спондентни члан ДСС од 8. I 1850; редовни 
члан СУД од 29. VII 1864, председник СУД 
(1879–1882); прави члан СКА од 5. IV 1887, 
први председник СКА (1887–1888).
2 Гласникъ ДСС, 10 (1858): 363.

Smithsonian Contributions to Knowledge
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Неговање сарадње на размени књига изискива-
ло је знатно ангажовање секретара и чланова ДСС. 
На основу молбе коју је 1848. упутило Попечитељству 
просвештенија, Друштво је издејствовало да бесплат-
но шаље своја издања државном поштом.1 Међутим, 
у Србији је и даље била на снази забрана из 1832. да 
се не уносе књиге штампане Вуковим правописом, 
док је у Аустрији од 1849. важила забрана уношења 
књига из Србије.2 За сваки број Гласника ДСС била 
је потребна посебна дозвола Генералног аустријског 
конзулата за Србију. Делимична дозвола добијена је 
1855, када су у Аустрију могле да се унесу 2, 3, 4, 5. и 
6. свеска Гласника.3 Прва свеска Гласника била је због 
једног чланка4 забрањена пре 1849. и годинама није 
дозвољено да се она унесе у Аустрију. Царској ака-
демији наука у Бечу недостајала је једино та свеска 
и 1857. је тражила од ДСС да је пошаље. Друштво је 
настојало, преко Попечитељства просвештенија, да 
добије од аустријских власти допуштење да се први 
број Гласника ДСС пошаље Царској академији у Бечу, 
као и Архиви и Библиотеци Млетачке републике, 
али је коначна забрана укинута тек 1861.5

Књиге су могле да се размењују само преко одре-
ђених личности или књижара. Слање и примање 
књига из Русије обављало се искључиво преко про-
тојереја Михаила Федоровича Рајевског, дугогоди-
шњег свештеника при Руској амбасади у Бечу, или 
преко Николаја Мухина, чиновника исте амбасаде. 
Када је Друштво успоставило размене са Баварском 
академијом наука у Минхену, Краљевском академи-
јом наука у Берлину и Царском академијом наука 
у Бечу, слало је своја и примало издања тих инсти-
туција преко књижара Сопрона. Од средине ше-
здесетих година комисиону продају Гласника, као 
и посредничке послове за Друштво, преузео је бео-
градски књижар и издавач Велимир Валожић који 
је пословао у целој Србији и са Новим Садом, Сом-
бором, Суботицом, Будимпештом, Бечом, Прагом, 

1 Архив САНУ, ДСС 1/1848. Концепт писма 
Попечитељству.
2 Милош Поповић, који је имао књижару и 
продавао књиге Друштва, досетио се 1851. 
да не би требало повезивати све књиге 
које оно објави, јер се лакше могу у Ау-
стрију слати неповезане књиге. Записник 
седнице ДСС од 27. III 1851. В. Ђ. Крестић, 
М. Станић, Записници…, 357.
3 Архив САНУ, ДСС 21/1855. Писмо-нота ге-
нералног конзула Аустрије.
4 Георгіє Мушицкій, „Судбине кирилски 
писмена у Аустрійской држави“, Гласникъ 
ДСС, 1 (1847): 127–139.
5 Архив САНУ, ДСС 9/1861; ДСС 16/1861.
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Берлином. Трговина књигом и поштански саобраћај 
почели су нешто боље да функционишу шездесетих 
година. Па ипак, Јосиф Панчић и Милан Кујунџић1 
морали су и крајем седамдесетих година да интерве-
нишу код државних органа како би се књиге могле 
лакше и брже достављати.2

Од свог оснивања Друштво је са свим стварима 
било смештено у једној соби Лицеја. Због скученог 
простора је јануара 1856. упутило молбу Попечитељ-
ству просвештенија да му додели неку кућу у којој 
би држало заседања и сместило књиге, рукописе и 
осталу имовину. Попечитељство је одлучило да ДСС 
пресели у кућу трговца Ваје Илића у Абаџијској 
чаршији3. Ради пресељења, одређено је да чланови 
Сергије Николић, архимандрит Гаврило (Поповић), 
Панта Јовановић и секретар Ђорђе Малетић „би-
блиотеку и архиву Дружствену у ред доведу“4. Они 
су с јесени 1856. поднели извештај „да су књижни-
цу уредили и да се у истој налази свега 675 комада 
књига, на реверс издани 11, а у дупликатима 34“.5 
Књиге су том приликом разврстане по језицима и 
пописане, при чему је највећи број био на српском 
(174), руском (135) и немачком језику (98).

Друштво српске словесности је након неколико 
година још једанпут променило адресу. Са целокуп-
ном својом имовином оно је 1862. пресељено у здање 
Министарства просвете. Јанко Шафарик је у својству 
потпредседника тада тражио да се начини „један 
прост орман“ за смештај књига6.

Библиотека у Српском ученом друштву

Кнез Михаило Обреновић издао је 29. јула 1864. 
Највиши Књажевски Указ, којим је Друштво српске 
словесности „преображено“ у Српско учено друштво. 
Рад СУД је организован унутар четири одсека: за 
науке моралне, језикословне и литерарне; за науке 

1 Милан Кујунџић Абердар (1842–1893), 
филозоф, песник, политичар, професор 
Велике школе, министар просвете и ди-
пломата. Редовни члан СУД од 8. I 1867, се-
кретар и благајник СУД (1873–1882); прави 
члан СКА од 5. IV 1887.
2 Архив САНУ, СУД 9 [1878–79-10]/1879. 
Писмо министру просвете и црквених 
послова Стојану Бошковићу.
3 Касније названа Улица краљице Наталије.
4 Записник седнице ДСС од 31. V 1856. В. Ђ. 
Крестић, М. Станић, Записници…, 678.
5 Архив САНУ, ДСС 61/1856.
6 Записник седнице ДСС од 2. IV 1862. В. Ђ. 
Крестић, М. Станић, Записници…, 951.

Извештај о стању Библиотеке 1856, Архив САНУ
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природословне и математичке; за науке историјске 
и државне; за вештине (уметности).1 Овакво уређење 
погодовало је уобличавању научне библиотеке.

Према формулацији члана 54 Устројства Српског 
ученог друштва „Дружтвена библиотека и збирке 
саставни су део народне библиотеке и музеа“.2 То 
је било само формално опредељење, јер се о својим 
збиркама Друштво и даље самостално старало. 
Милан Ђ. Милићевић примио је печат и архиву, 
а Јанко Шафарик рукописе и књиге претходног 
Друштва. Оснивањем СУД, послове секретара и 
благајника, а самим тим и библиотекара, преузео 
је Јанко Шафарик, који је од 1861. био на положају 
управника Народне библиотеке. Шафарик је своју 
улогу предано обављао, старајући се о томе да фонд 
увећа куповином и разменама.

Развој Библиотеке у периоду СУД значајно је 
обележило постављање Стојана Новаковића за се-
кретара Друштва јануара 1867. године. Новаковић 
се, након Ђуре Даничића и Јанка Шафарика, нашао 
у истим улогама – да истовремено буде секретар 
Друштва и управник Народне библиотеке. Већ маја 
1867. обавестио је министра просвете да је управа 
Друштва наредила „да се напуштена библиотека 
доведе у ред“ и „да се за библиотеку Друштвену наба-
вљају све књиге српске“.3 Истовремено га је замолио 
да нареди да се Друштву убудуће бесплатно шаљу сва 
издања Државне штампарије, као и њена ранија не-
достајућа издања по приложеном списку. Министар 
је удовољио тој молби.

Новаковић је организовао да се инвентаришу 
књиге Српског ученог друштва. Од 1867. ангажовани 
су гимназисти и студенти на преписивању протоко-
ла, писама и разних других аката, као и на изради би-
блиотечког инвентара. Лаза К. Лазаревић4, познати 
писац српског реализма а тада ученик 6. разреда 
гимназије, континуирано је током неколико година 
радио на том послу. Бројне признанице потписане 

1 Одсеци су 1877. преименовани у одборе, а 
1883. је формиран пети „одбор за ширење 
наука и књижевности у народ“.
2 Архив Србије, МПс, 1884, ф. III, р. 128.
3 Архив САНУ, СУД 76 [73]/1867. Писмо 
Стојана Новаковића министру просвете 
Кости Цукићу.
4 Лаза К. Лазаревић (1851–1890), лекар и 
књижевник. Редовни члан СУД од 27. II 
1883; дописник СКА од 23. I 1888.

Стојан Новаковић
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његовом руком сведоче о пријему новца за сређива-
ње Библиотеке1. У периоду од 1869. па све до 1876, 
исти посао за Српско учено друштво обављао је по-
времено Милован Глишић, још један познати писац 
српског реализма, тадашњи гимназијалац и потоњи 
студент технике. На овим пословима радили су и 
други млади интелектуалци.

По доласку Стојана Новаковића за секретара 
СУД, књиге су куповане за Библиотеку по још пре-
цизније утврђеном плану. Језгро набавке чиниле су 
српске, хрватске и друге словенске књиге, а потом и 
књиге на другим европским језицима које су стизале 
разменом. Принципи набавне политике које су ус-
поставили Даничић у ДСС и Новаковић у СУД до-
принели су да се значајно подигне ниво националне 
и славистичке литературе у збирци.

Српско учено друштво сарађивало је са многим 
књижарима из Србије и Аустроугарске који су, с 
једне стране комисионо продавали и дистрибуира-
ли издања СУД, а са друге стране набављали књиге 
потребне Друштву. Поред већ споменуте сарадње 
са Велимиром Валожићем, књиге су куповане и од 
других књижара. Само код београдског антиквара 
Ђорђа (Ђуре) Ђурића, купљено је од 1868. до 1871. 
више стотина књига.2 Од априла 1867. Друштво је 
систематски куповало „литерарне хрватске прои-
зводе“ од загребачког књижара Светозара Галца. 
Галац је комисионо продавао Гласник СУД у Загребу 
и сматрао себе неком врстом заступника Друштва, 
што је истакао на меморандуму своје фирме3. Овај 
књижар је од 1862. продавао књиге ДСС у Загребу, 
уз договор да шаље Друштву новац или „само оне 
рватске књиге које оно буде захтевало“.4 Од њега 
је током 1867. купљено близу 300 наслова књига. 
Сачуван је списак Стојана Новаковића „Хрватске 
књиге од 1868. које би требало да се набаве за би-
блиотеку Српског ученог друштва“5, у ком су, поред 
осталих, наведени следећи наслови: Istočno pitanje 

1 Архив САНУ, СУД, Рачунска документа, 
145-240/1867; 118-93/1868; 122-49/1869 итд.
2 Архив САНУ, СУД, Рачунска документа, 
118-60/1868, 118-61/1868, 118-68/1868, 122-
28/1869, 130-52/1870.
3 Архив САНУ, СУД, Рачунска документа 
145-86/1867.
4 Архив САНУ, ДСС 24/1862.
5 Архив САНУ, СУД 5 [1868–112]/1869.

Признаница Лазе К. Лазаревића
1868, Архив САНУ 

Признаница Милована Ђ. Глишића
1873, Архив САНУ
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i Hrvati Еугена Кватерника, Naše pravice Богослава 
Шулека,1 Zemlјopis austrijskih zemalјa Петра Матко-
вића.2 Од 1868. Новаковић је преговарао са књижа-
рама Фрање Жупана и Леополда Хартмана о истој 
ствари. Након што је 1866. у Загребу основана Југо-
славенска академија знаности и умјетности (ЈАЗУ), 
Друштву су почела да стижу издања ове установе. 
Њен секретар, Ђура Даничић, послао је 1867. први 
број Rada Jugoslavenske akademije znanosti i umjetnosti 
и замолио да и „славно учено дружтво србско изволи 
слати своје књиге“.3

Стојан Новаковић се интензивно бавиo библио-
графским радом. Сматрао је да су ваљано израђене 
библиографије претпоставка за проучавање истори-
је књижевности. Набавна политика коју је креирао 
у Библиотеци СУД и у Народној библиотеци, омо-
гућила му је израду капиталних библиографија. 
Тако је, пре свега, настала Српска библијографија за 
новију књижевност: 1741–1867, коју је 1869. објавило 
Српско учено друштво. За израду ове библиографије 
Новаковић је користио „најбоље колекције књига за 
новију књижевност српску“ Народне библиотеке и 
Српског ученог друштва, јер, како је навео, „бољих 
и већих колекција тешко да још гдје има тако на 
окупу“. Одвојио је библиографију старијег и новијег 
периода наше књижевности, јер је сматрао да „би-
блијографија српска и хрватска у цјелини имају два 
главна дјела: стари и нови период, али посве разли-
чан један од другога“.4 Након израде ове велике би-
блиографије, Новаковић је за период од 1868. до 1876. 
наставио да води библиографију на сличан начин 
како је то раније чинио Ђура Даничић. Штампао ју 
је у осам наставака између 1869. и 1878. у Гласнику 
СУД под насловом „Библијографија српске и хрват-
ске књижевности: с додатком онога што су странци 
о нама писали“. Таква обухватност није одликовала 
библиографије српске и хрватске књижевности које 
су након тога објављиване у овом часопису.5

1 Богослав Шулек (1816–1895), публици-
ста, доктор филозофије, секретар ЈАЗУ. 
Кореспондентни члан ДСС од 21. I 1862; 
дописни члан СУД од 29 VII 1864; почасни 
члан СКА од 15. XI 1892.
2 Петар Матковић (1830–1898), географ, 
професор универзитета. Дописни члан СУД 
од 24. I 1871; почасни члан СКА од 15. XI 
1892.
3 Архив САНУ, СУД 134 [129]/1867.
4 Стојан Новаковић, Српска библијографија 
за новију књижевност…, XX–XXI.
5 Драгутин Посниковић је наставио с изра-
дом текуће библиографије у Гласнику СУД, 
али је изоставио „оно што су странци о 
нама писали“ и радио је са прекидима, об-
јавивши само библиографије за 1877, 1878, 
1883 и 1884. годину.

Рачун и меморандум загребачког књижара
Светозара Галца, Архив САНУ
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Доследно подели српске књижевности на старији 
и новији период, Стојан Новаковић је издвојио у 
оквиру књижне збирке СУД старе српске рукописне 
и штампане књиге. Концепцију о потреби издваја-
ња књига старијег периода потврђује Новаковићево 
писмо Илариону Руварцу1 од 21. септембра 1870, у 
којем га он саветује „како се библијотеке уређују и у 
реду држе“2. Књиге би у библиотекама, по његовом 
мишљењу, требало да буду разврстане у три одељка, 
која чине рукописи и књижевне старине, српска 
новија књижевност и општа светска књижевност.

Рукописне и штампане књиге „старе српске 
књижевности“ стизале су у Друштво поклоном или 
су набављане куповином. Ради откупа таквих књига 
образоване су комисије. Октобра 1870. комисија, 
коју су чинили Јанко Шафарик, Нићифор Дучић3 
и Стојан Новаковић, имала је задатак да прегле-
да вредну збирку Гаврила Витковића4 понуђену на 
продају. У њој су била 22 стара рукописа и 10 књига 
из старих српских млетачких штампарија. Комиси-
ја је препоручила Историјском одсеку СУД да их све 
откупи за „друштвену књижницу старе српске књи-
жевности“,5 што је и учињено. Већина наслова из 
тог и сличних откупа чува се данас у Старој збирци 
Архива САНУ, о чему ће бити више речи у контексту 
збирке старе и ретке књиге.

Ред који је Новаковић успоставио у Библиотеци 
обухватао је смештај књига и часописа у одговарајуће 
ормане и штампање реверса за њихово издавање на 
позајмицу. Он је 1868. предложио да „за потребу би-
блиотеке ваља начинити још један орман за књиге, 
један раф за књиге и новине, и један столић, на ком 
ће стајати каталози и пописи књига друштвених“.6 
Збирка је 1869. имала око 2.000 наслова у преко 4.500 
свезака, а тај број се у наредних десетак година удво-
стручио. У годишњим извештајима су, као и раније, 
брижљиво бележени наслови књига и часописа који 
су пристизали као поклон или на основу размене.

1 Иларион (Јован) Руварац (1832–1905), 
исто ричар, архимандрит, ректор Карловач-
ке богословије. Редовни члан СУД од 6. II 
1869; прави члан СКА од 23. I 1888.
2 Архив САНУ, Историјска збирка, 5776.
3 Нићифор Дучић (1832–1900), историчар, 
књижевник, архимандрит. Редовни члан 
СУД од 6. II 1869, потпредседник СУД (1887–
1888), председник СУД (1889, 1890, 1891); 
прави члан СКА од 15. XI 1892.
4 Гаврило Витковић (1829–1902), инжењер, 
историчар, професор гимназије. Редовни 
члан СУД од 30. I 1872; почасни члан СКА 
15. XI 1892.
5 Архив САНУ, СУД 100 [86]/1870.
6 Гласник СУД, 24 (1868): 298.

Фрањо Рачки и Ђура Даничић шаљу прву књигу 
Rada JAZU 1867, Архив САНУ
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Највећи дародавац Српском ученом друштву 
био је Јован Гавриловић, његов председник од 1864. 
до 1868. године. Гавриловић је поклањао Друштву 
разноврсну грађу, међу којом су Босански вјестник 
– први српски лист у Босни штампан ћирилицом и 
Вуковим правописом 1866/1867, старе мапе и фото-
графије. Марта 1868. даровао је личну библиотеку 
која се састојала од 232 наслова у 327 књига и про-
кламација и била највећи до тада учињени поклон. 
Српско учено друштво доделило му је захвалницу за 
дар који се одликовао „реткошћу и избором“.1 Поврх 
свега тога, Гавриловић је 1871. поклонио Друштву 
Вертхајмову касу како би имало где да чува своје рет-
кости, након што је министар просвете годину дана 
раније негативно одговорио на молбу да се таква 
каса набави.

Број иностраних установа са којима је Српско 
учено друштво размењивало своје публикације не-
прекидно се увећавао. Сарадња је успостављена са 
Московском духовном академијом, Књижевним дру-
штвом из Софије, Румунском академијом наука, Ки-
јевским природњачким друштвом, Универзитетом 
из Упсале, Британским музејом, Конгресном библи-
отеком. Такође, Друштво је наставило да поклања 
своја издања књижевним друштвима, гимназијама, 
читаоницама. Од 1883. слало је своја издања Библи-
отеци Текелијиног завода у Будимпешти, а од 1885. 
новооснованом Друштву слависта на Бечком универ-
зитету, чији је циљ био да помаже студентима у из-
учавању словенске филологије. Осмишљен је и дво-
језични образац, на српском и француском језику, 
који је пратио пошиљке књига у иностранство.

Српско учено друштво било је смештено у 
Капетан Мишином здању, а Библиотека је била 
отворена један дан у недељи за чланове Друштва. 
Они су тог дана могли да погледају новоприспе-
ле публикације и позајме потребну литературу. Од 
осамдесетих година деветнаестог века у већој мери 

1 Архив САНУ, СУД 47 [39]/1868. Већина 
књига из овог поклона чува се данас у у 
збирци старе и ретке књиге БСАНУ, док се 
неколико прогласа чува у Архиву САНУ.

Јован Гавриловић
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су стизала периодична издања од којих су прире-
ђиване изложбе информативног карактера. Услед 
разгранатих делатности, Српско учено друштво је 
1884. донело одлуку да ангажује једног помоћника 
секретару. На то место именован је новинар Никола 
Јовановић Американац, за посао који се углавном 
односио на Архив и Библиотеку. Он је водио инвен-
тар књига Библиотеке и спискове издања Друштва, 
а старао се и за отправљање Гласника СУД. Његово 
ангажовање трајало је свега годину дана.

Након што је 1886. основана Српска краљевска 
академија, настало је веома тешко време за Српско 
учено друштво. Његова имовина је била законски 
додељена Академији, али оно није било формално 
укинуто. Сукоб око имовине и идентитета разре-
шен је планом о сједињењу који је с обе стране при-
хваћен 1891. и уграђен у Измене и допуне Закона о 
Академији од 10. фебруара 1892. Према том плану, 
Српско учено друштво требало је од својих чланова 
да изабере осам за праве чланове, док би сви остали 
постали почасни чланови Академије. Тако се Српско 
учено друштво најзад спојило са Српском краљев-
ском академијом и формално са њом успоставило 
континуитет. Библиотека Српског ученог друштва 
бројала је тада око 5.000 наслова монографских и се-
ријских публикација.

Библиотека у Српској краљевској академији

Српска краљевска академија је установљена 
Основним законом Краљевско-српске академије,1 
који је Скупштина изгласала, а краљ Милан Обре-
новић прогласио 1. новембра 1886. Имала је задатак 
да се бави научним радом и помаже развитак умет-
ности и просвете. Уживала је углед највише научне 
и културне установе у земљи, која је поред својих 
основних делатности била задужена да надгледа рад 1 Архив Србије, МС, 19.

Печати на књигама Библиотеке
Српског ученог друштва
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других установа. Према члану 7 Основног закона, 
Академија је била задужена да се стара о Народној 
библиотеци и Народном музеју, што је и чинила до 
Другог светског рата. Тако се током неколико деце-
нија под њеним окриљем водила брига о двема би-
блиотекама: Народној и Академијиној.

Стављање Народне библиотеке под непосредну 
управу Академије подразумевало је да Председни-
штво СКА одлучује о свим важнијим питањима у 
вези са њеним радом. Управник Народне библиоте-
ке имао је обавезу да редовно подноси годишњи из-
вештај Академији. Тај извештај испрва се „примао 
к знању“, а од 1896. редовно се у целини објављивао 
у Годишњаку СКА, са детаљним подацима о библи-
отечкој имовини, задацима, уређењу, одржавању и 
обезбеђењу, читаоцима и особљу. Предлоге за купо-
вину књига за Народну библиотеку разматрало је и 
одобравало Председништво СКА. Академија је 1898. 
усвојила предлог Академског савета Велике школе да 
се при набавци књига консултују и представници по-
јединих факултета. Формиран је посебан одбор Ака-
демије и Велике школе, који је „водио ближи надзор 
и руководио набавком књига за Народну библиоте-
ку“. Председништво СКА обавештава надлежног ми-
нистра1да је за тај одбор одредило Пантелију Срећко-
вића2, Петра Ђорђевића3 и Јована Жујовића4.

Пре свих других питања, наметало се питање 
смештаја за Народну библиотеку. Академија је прво-
битно намеравала да подигне зграду у коју би се сме-
стила заједно са Музејом и Народном библиотеком, 
због чега је 1896. образован заједнички фонд. Идеја 
о заједничком пројекту је током времена слабила и 
1909. одлучено је да треба подићи зграду искључиво 
за потребе Академије. Исте године Српска краљев-
ска академија уселила се у изнајмљене просторије 
Задужбине Симе Игуманова у Бранковој 15. Наста-
вила је да брине о смештају за Народну библиотеку 
тражећи од Министарства просвете да јој обезбеди 

1 Архив САНУ, СКА 59/1899. 
2 Пантелија Срећковић (1834–1903), исто-
ричар, професор Велике школе. Редовни 
члан ДСС од 21.II 1862; редовни члан СУД 
од 29. VII 1864; прави члан СКА од 5. IV 
1887.
3 Петар Ђорђевић (1855–1902), филолог, 
државни саветник. Дописник СКА од 6. I 
1890, прави члан од 25. I 1894, привремени 
секретар СКА (1899–1902).
4 Јован Жујовић (1856–1936), геолог, профе-
сор универзитета, министар иностраних 
дела и министар просвете и црквених дела. 
Редовни члан СУД од 30. I 1883; прави члан 
СКА од 5. IV 1887, привремени секретар 
СКА (1887–1889, 1895–1905), председник 
СКА (1915–1921).

Зграда Академије у Бранковој 15
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адекватан простор. Последњи пут се непосредно 
пред Други светски рат Јован Радонић1, у својству 
секретара СКА, заложио за подизање нове зграде за 
Народну библиотеку, наводећи да њене драгоцено-
сти нису осигуране од пожара и да су изложене про-
падању услед влаге. 2

Бригу о Народној библиотеци су током неколи-
ко деценија водили управници који су уједно били 
и академици. Они су у потпуности били упознати 
са проблемима које је требало решавати. То посебно 
важи за Милана Ђ. Милићевића и Јована Томића3. 
Милићевић је за управника Народне библиотеке 
постављен указом краља Милана 1. новембра 1886, 
и остао је на тој дужности до 1897. Своју академску 
беседу посветио је Народној библиотеци, о којој је 
изговорио следеће, често цитиране речи:

„Ја бих био веома радостан кад бих могао овде 
показати име онога човека који је први рекао: Нека 
буде Библиотека! и кад бих још могао одредити 
време кад је то речено. Али, на жалост, при свеко-
ликом тражењу мојему, и мојих пријатеља, нисам 
могао наћи то ни једно ни друго. Архива министар-
ства просвете, у којој се чува највише грађе за про-
светну нашу историју, још је таква да истраживачу 
не може у том много да помогне… […] Ту ће се наћи 
да је постање Народне Библиотеке стављено под 16 
фебруара 1853, а то је дан кад је створено звање наро-
читог Библиотекара, који ће Библиотеком управља-
ти. Међу тим Библиотека је почела постајати много 
раније, ма да је то постајање ишло лагано, мало по 
мало, тако рећи неосетно.“4

Јован Томић посветио је Народној библиотеци 
значајан део свога живота. Сачувао ју је током Првог 
светског рата, а потом се залагао за њено уређивање 
и подизање на ниво савремене европске библиоте-
ке. По пресељењу у зграду на Косанчићевом венцу, 
разврстан је њен књижни фонд по форматима и уна-
пређен укупни квалитет пословања.

1 Јован Радонић (1873–1956), историчар, 
професор универзитета, народни посла-
ник, библиотекар Матице српске. Допи-
сник СКА од 26. I 1909, прави члан од 16. 
II 1920, привремени секретар СКА (1937–
1945); редовни члан САН од 22. III 1948.
2 Архив САНУ, СКА 416/1940.
3 Јован Томић (1869–1932), историчар, 
управник Народне библиотеке (1903–1927). 
Дописник СКА од 30. I 1903, прави члан од 
3. II 1906.
4 М. Ђ. Милићевић, „Народна библиотека у 
Београду“, Глас СКА, 5 (1888): 3.

Милан Ђ. Милићевић
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Закон о Народној библиотеци донет 1901. остао 
је на снази до Другог светског рата. Њиме је она 
добила већи степен аутономије у односу на СКА, јер 
је врховни надзор рада Народне библиотеке додељен 
Министарству просвете. Везе са Академијом сведене 
су на моралну подршку за добијање зграде и штам-
пање извештаја Народне библиотеке у Годишњаку 
СКА.

За разлику од извештаја Народне библиотеке, 
који су били редовно у целини објављивани у Годи-
шњаку СКА, о стању и делатностима Академијине 
библиотеке извештавано је само повремено у оквиру 
општег извештаја о раду. Неки подаци у вези са би-
блиотечком збирком навођени су у поглављима 
„Откупи“ или „Размена издања“. Па ипак, управо је 
то био период када се Библиотека развила толико да 
је била спремна за осамостаљење као „посебна уста-
нова Академијина“, како је то формулисао тадашњи 
секретар СКА Александар Белић1.

Српска краљевска академија наследила је цело-
купну имовину Српског ученог друштва јер су, према 
Основном закону Краљевско-српске академије, на 
њу пренете „све повластице и имање досадашњег 
Српског ученог друштва“. Јован Ђорђевић2 предао 
је 9. септембра 1893. Српској краљевској академији 
касу, архиву и библиотечку збирку Друштва. Библи-
отека је бројала око 5.000 наслова монографских и се-
ријских публикација. С обзиром на чињеницу да су 
неке установе још извесно време после спајања СУД 
и СКА слале своја издања и једној и другој установи, 
новонастала библиотечка збирка имала је доста ду-
пликата, али и непотпуности у многим серијама.

О систематском сређивању библиотеке почело је 
да се размишља марта 1899, када је секретар добио 
дужност да „овери“ стање Академијине књижни-
це према инвентару пређашњег Српског ученог 
друштва, како би могло да се приступи изради 
новог инвентара. Пола године након тога тадашњи 

1 Александар Белић (1876–1960), лингви-
ста, професор универзитета. Дописник 
СКА од 4. II 1905, прави члан од 3. II 1906, 
се кретар СКА (1923–1937), председник СКА 
(1937–1947); редовни члан САН од 22. III 
1948, председник САН (1947–1960).
2 Јован Ђорђевић (1826–1900), књижевник, 
професор Велике школе, секретар и библи-
отекар Матице српске, министар просвете. 
Кореспондентни члан ДСС од 13. I 1863; 
дописни члан СУД од 29. VII 1864, редовни 
члан од 6. II 1869; почасни члан СКА од 15. 
XI 1892.

Годишњак СКА
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председник СКА Сима Лозанић1 констатовао је да 
„стоји у Академији још незапочет један већи посао, 
а тај је уређење библиотеке, која није још ни пописа-
на“. Предложио је стога „целокупној Академији да 
изабере још једнога привременог секретара, чија би 
дужност била: старати се о штампању Академијиних 
издања и руковати њеном књижницом“2. Крајем 
године одлучено је да се Јаша М. Продановић3 
постави у звање „помоћника библиотекара“, с ме-
сечном платом која ће му се издавати док не доврши 
уређење Академијине књижнице.4 Том приликом је 
покренуто питање уређења Академијине историјске 
архиве и рукописне збирке.

Сима Лозанић гледао је с оптимизмом на преду-
зете кораке за уређивање Библиотеке, о чему је на 
скупу 22. фебруара 1900. известио да много лакше 
тече након одговарајућег повећања државне помоћи 
Академији. Сматрао је извесним да „када се тај посао 
доврши, учиниће се приступном та најбогатија књи-
жница наша“5. Након неколико месеци, нови пред-
седник Јован Мишковић6 известио је да је пописана 
Академијина материјална имовина и да је одлучено 
да се она води у пет инвентара или књига: инвен-
тар Академијине књижнице, инвентар старих руко-
писа и штампарских првина, инвентар историјске 
архиве, инвентар канцеларијског намештаја, инвен-
тар Академијиних издања. Имовином из прва три 
инвентара руковао је секретар а осталом имовином 
благајник. Академијина имовина осигурана je први 
пут 1933. и то код Осигуравајућег друштва „Србија“.

Јаша Продановић радио је до краја 1900. на 
уређењу Академијине библиотеке, преуређујући, 
нумеришући и смештајући књиге у полице. Израђе-
ни су лисни каталози по азбучном реду аутора и по 
струкама. Планирано је да се у наредној години при-
ступи комплетирању збирки и да се предузму мере 
да се поврате књиге издате на реверсе пре 20 и 25 
година. Збирка је бројала око 5.500 наслова са 30.000 

1 Сима Лозанић (1847–1935), хемичар, про-
фесор и ректор Београдског универзитета, 
министар народне привреде и министар 
иностраних дела. Редовни члан СУД од 30. 
I 1873; дописник СКА од 23. I 1888, прави 
члан од 6. I 1890, председник СКА (1899–
1990, 1903–1906).
2 Записник скупа Председништва СКА од 
22. IX 1899.
3 Јаков Јаша М. Продановић (1867–1948), 
професор и књижевни критичар, народни 
посланик, министар народне привреде и 
потпредседник владе ФНРЈ. Дописник СКА 
од 17. II 1936; редовни члан САН од 18. III 
1948.
4 Записник седнице Председништва СКА 
од 4. X 1899.
5 Годишњак СКА, 13 [за 1899] (1900): 168. 
Свечани годишњи скуп СКА, 22. II 1900.
6 Јован Мишковић (1844–1908), генерал 
срп ске војске, министар војни. Редовни 
члан СУД од 2. VI 1875; прави члан СКА од 
28. XII 1892, председник СКА (1900–1903).

Јаша Продановић
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јединица. Током исте године, заслугом Љубомира 
Стојановића1, сређена је и инвентарисана збирка ру-
кописа и старих штампаних књига, на основу чега 
је 1901. штампан Каталог рукописа и старих штам-
паних књига: збирка Српске Краљевске Академије. У 
тој збирци пописано је 312 јединица, међу којима 56 
старих штампаних књига.

Сви послови у вези са књигама постепено су 
регулисани правилницима. Најпре је 1925. усвојен 
Правилник о давању у замену, поклањању и продаји 
издања СКА, којим је ограничено да Академијина 
издања може у једном месту примати бесплатно 
само једна установа са јавном библиотеком. Потом 
је донет 1932. први правилник у вези са Библиоте-
ком под називом Правилник о послузи књигама из 
књижнице СКА.2 Овај правилник је књиге стављао 
на располагање пре свега члановима Академије. С 
изузетком ретких књига и часописа, они су могли 
њима да се служе у Академији и да их узимају на 
реверс са роком од три месеца. Остала лица, пре свих 
наставни кадар, могла су Академијиним књигама 
да се служе „само у случајевима када дотичне књиге 
немају ни Народна ни Универзитетска библиотека“, 
па и тада у просторијама Народне библиотеке, а не 
Академије.

Српска краљевска академија састојала се од 
четири стручне академије: Академије природних 
наука, Академије философских наука, Академије 
друштвених наука и Академије уметности. У њима 
су обављана научна истраживања, што је налага-
ло да се библиотечки фонд попуњава релевантном 
иностраном научном литературом. Академија се у 
том погледу највише ослањала на размену сопстве-
них издања. Покренуте су нове серије: Глас (1887), 
Посебна издања (1888), Споменик (1888), Српски ет-
нографски зборник (1894), Зборник за историју, језик 
и књижевност српског народа (1902), Српски дија-
лектолошки зборник (1905), Јужнословенски филолог 

1 Љубомир Стојановић (1860–1930), фи-
лолог и политичар, професор Велике шко-
ле, министар просвете, председник Вла де. 
Дописник СКА од 6. I 1890, прави члан од 
25. I 1894, други привремени секретар СКА 
(1896–1897), привремени секретар СКА 
(1913–1923).
2 Годишњак СКА, 41 [за 1932] (1933): 
[278]–280.

Љубомир Стојановић

Каталог рукописа и старих
штампаних књига: збирка

Српске краљевске академије
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(1913). У њима је објављен велики број значајних 
научних радова, превасходно о српском језику, књи-
жевности, историји, етнографији.

Говорећи једном приликом о Академијиним пу-
бликацијама које су слате у размену, Милутин Ми-
ланковић их је назвао „златном валутом Академи-
јином“. Поред тога што су подизале научни углед 
земље у иностранству, оне су представљале капитал 
на основу којег су библиотечке збирке попуњаване 
скупим иностраним часописима. Миланковић се 
иначе, заједно са другим математичарима и научни-
цима који су се бавили природним наукама, залагао 
да се у Академији покрене једна научна публикаци-
ја посвећена наукама „интернационалног каракте-
ра“1, намењена иностраном свету који није владао 
српским језиком.2

Академија је 1933. године покренула билтен на 
страним језицима под називом Bulletin de l’Académie 
Royale Serbe, који је имао подсерије према стручним 
академијама. У овој публикацији су, претежно на 
француском и немачком језику, објављивани изводи 
радова који су претходно били објављени у другим 
серијама Академије. Bulletin је био изузетно добро 
примљен у иностранству. Већ 1935. послат је на 
адресе 564 инострана института и научна друштва. 
Од 1936. примало га је у размену више од 700 уста-
нова. Страни часописи добијени заузврат омогућа-
вали су нашим научницима да прате достигнућа у 
иностраном научном свету.

Размена публикација била је главни извор за по-
пуњавање библиотечког фонда, јер Академија није 
имала посебнo опредељена средства за куповине. 
Понуде и препоруке за откуп књига од приватних 
лица и књижара често су стизале на њену адресу, 
а она их је откупљивала у зависности од средстава 
којима је у датом тренутку располагала. У таквим 
околностима дешавало се да пропусти неку значај-
ну понуду. Академија је 1924. откупила рукописну и 

1 Милутин Миланковић, Успомене, дожи-
вљаји и сазнања после 1944 године (Београд: 
САН, 1957), 44 и 39.
2 Још 1885. Јован Жујовић је изнео предлог 
пред Одбор за науке природне и мате-
матичке СУД да би требало узети „више 
учешћа у општој култури“, тако што би се 
издавала једна публикација у којој би се на 
„страним културним језицима“ саопшта-
вали они „српски радови који заслужују да 
се изнесу пред светску критику“ (Гласник 
СУД, 63 (1885): [314]).

Bulletin. A. Sciences
mathématiques et physiques 
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књижну заоставштину Илариона Руварца, али 1931. 
није имала средстава за откуп остатка његове библи-
отеке. Слично је било и 1933, када није била у могућ-
ности да, на предлог управника Универзитетске би-
блиотеке у Београду Уроша Џонића, откупи рукопис 
Душановог законика, који је нудила на продају 
књижара Густава Фока у Лајпцигу.1

Прилив великог броја књига на основу размене 
наметао је питање отварања Академијине библиоте-
ке за јавност. Поводом обележавања педесетогоди-
шњице Српске краљевске академије 1936, сумирано 
је стање њене библиотеке. Секретар СКА Алексан-
дар Белић изнео је у свом извештају уверење да је 
Академијина библиотека по својим колекцијама 
„јединствена у нашој земљи“ и да је „велика штета 
што није приступачна широј публици“. Тада је она 
поседовала око 12.300 наслова са близу 120.000 једи-
ница. Белић је том приликом поставио задатке за 
будућност: отварање Библиотеке за ширу јавност и 
штампање каталога који би „омогућио да се њеним 
књигама користе научници и други људи изван Бео-
града“. Констатовао је да су се све некадашње Ака-
демијине збирке „толико развиле да би могле обра-
зовати основицу за четири засебне установе Акаде-
мијине: 1. Библиотеку; 2. Академијин архив; 3. Ру-
кописни институт; 4. Етнографски институт“. 2 Ови 
планови у великој мери су остварени након Другог 
светског рата, када се Академија уселила у своју 
зграду и организовала стручне службе.

Страдања Библиотеке у два светска рата

Драматичне околности у којима се Србија нашла 
током Првог и Другог светског рата нису мимо-
ишле ни Српску краљевску академију. У оба рата 
она је претрпела губитке у људима и материјал-
ним добрима. Највећи део њених збирки сачуван је 

1 Наведено према: Годишњак СКА, 42 [за 
1933] (1934): 113. Призренски рукопис Ду-
шановог законика заиста се појавио тада на 
немачком антикварном тржишту о чему 
је дневна штампа детаљно обавестила 
јавност. Након низа догађаја, овај рукопис 
враћен је у земљу 1934, прво у Музеј кнеза 
Павла, а од 1973. у Народну библиотеку 
Србије.
2 Александар Белић, Педесетогодишњи-
ца Српске краљевске академије: 1886–1936 
(Бео град: СКА, 1939–1941), 211–213.

Александар Белић
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захваљујући посвећености са којом су тадашњи ака-
демици бринули о очувању Академијине имовине.

Током Првог светског рата Српскa краљевскa 
академијa обуставила је рад, јер је културни и научни 
живот у земљи био потпуно онемогућен. Непосред-
но по избијању рата управа СКА предузела је неоп-
ходне мере да заштити највреднију имовину. Руко-
писи и стара штампана књига, историјска архива, 
рукописи спремни за штампу и хартије од вредно-
сти, спаковани су у 11 сандука и послати у Ниш где 
се налазило Министарство просвете. За време рата 
неки од њих су били заплењени, а неки изгубљени, 
али је имовина из тих сандука ипак по окончању 
рата прикупљена и враћена Академији.1

Зграда у којој се налазила Српска краљевска 
академија у Бранковој 15 остала је пуста. За време 
аустроугарске окупације у њој је боравила служи-
тељка, док је остало особље, писар и два послужи-
теља, било мобилисано. Академијина библиотека, 
као и део друге имовине, остао је у згради. Прили-
ком бомбардовања 1915, зграда је претрпела извесна 
мања оштећења од гранате која није експлодирала. 
За све време рата, имовином Академије располагао 
је окупатор. Пред евакуацију из Београда, представ-
ници окупационих власти запечатили су Академију 
и извршили 20. октобра 1918. протоколарну коми-
сијску предају њене имовине. У протоколу су грубо 
евидентирана добра која су се налазила у појединим 
собама, без прецизног пописа стања по збиркама. У 
вези са библиотечком збирком је само констатова-
но да се у згради на првом спрату налазе три собе са 
Библиотеком, чије су књиге уведене у каталог који је 
остао у канцеларији на првом спрату.

У послератном извештају тадашњег секрета-
ра Љубомира Стојановића наводи се да је стање по 
свим собама Академије из основа поремећено. Би-
блиотека је затечена у хаотичном стању и изгледало 
је да је „непријатељ у њој преко својих чиновника 

1 Извештај о Српској краљевској академији 
за 1914–1919, Годишњак СКА, 28 [за 1914–
1919] (1921): 131–135.

Печати на књигама Библиотеке
Српске краљевске академије
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хтео нешто да ради, али, изгледа, није ни сам знао 
шта“1. Потпуно је био поремећен ред који су књиге 
раније имале, те је збирку требало изнова претрести, 
инвентарисати и уредити као што је била пре рата. 
За време аустроугарске окупације нестало је из Ака-
демијине библиотеке 87 наслова, међу којима сериј-
ске публикације у већем броју свезака.2 Ти наслови 
су након рата трајно отписани.

Период Другог светског рата окарактерисан је 
као дотад „најмучнији и најтежи период у животу 
Академије“. Већ на почетку рата интерниран је у 
логоре један број академика, међу којима и председ-
ник Александар Белић, и страдала је имовина. Ака-
демији је био забрањен јавни рад. Одржавала је своје 
активности у минималном обиму „повучена и затво-
рена у себе“, с циљем да помаже академицима који 
су остали у Београду и да се стара о својој имовини. 3

И овог пута најдрагоценија имовина Академи-
је – рукописи, повеље, инкунабуле и рукописи при-
мљени за штампу – из предострожности је пред из-
бијање рата затворена у две металне касе. Захваљу-
јући томе остала је сачувана, јер је током немачког 
бомбардовања Београда 1941. погођена Академији-
на зграда у Бранковој 15. Том приликом погинуо је 
послужитељ. Зграда је знатно страдала, улични део 
до подрума и први спрат на задњем делу. Страдао је 
део Библиотеке у коме се налазила збирка научних 
часописа и публикација добијених из размене, 
тако да је према првој процени било упропашћено 
близу 2.000 јединица иностраних часописа.4 Иако 
је највећи део библиотечке и архивске грађе остао 
сачуван, права сразмера причињене штете сагледа-
на је тек после рата.

У страху од даљег уништавања имовине, Пред-
седништво СКА одлучило је да се Архив и Библиоте-
ка заједно са канцеларијама преселе из порушене у 
суседну зграду у Бранковој 13. Та зграда је такође узета 
под закуп од управе Задужбине Симе Игуманова, 

1 Исто, стр. 144.
2 „Списак књига које су нестале из библи-
отеке Академије Наука за време неприја-
тељске окупације“, Годишњак СКА, 28 [за 
1914–1919] (1921): [182–188].
3 „Извештај о стању и раду Српске акaде-
мије наука у 1945, са кратким освртом на 
живот њен за време од 1941–1944“, Годи-
шњак СКА, 52 [за 1945] (1948): 130–153.
4 Архив САНУ, СКА 175/1942. Допис секре-
тара СКА Јована Радонића Министарству 
просвете.

Зграда СКА у Бранковој 15 након
бомбардовања 1941.
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са којом су започети преговори око поправке старе 
зграде. Упоредо са сеобом, која је обављена током 
лета 1941, испод рушевина су извлачени и спасавани 
остаци рукописа и књига. Пословима око смештања 
и сређивања Библиотеке руководио је библиотекар 
и архивар Никола Немировић Данченко.

Током окупације опасност по Академијину имо-
вину долазила је и од представника немачких оку-
пационих власти који су били добро обавештени о 
њој. Половином јуна 1941, из Академијиног архива 
однете су драгоцене старе повеље и писма српских 
владара, трговачки уговори, латинске повеље и други 
историјски документи. Реч је о историјским доку-
ментима од XII до XVIII века из Дубровачког архива, 
који су почетком XIX века однети у Царски дворски 
архив у Бечу. Дубровачки историјски документи ре-
ституисани су Југославији 1920. и поверени Српској 
краљевској академији, која је приступила њиховом 
публиковању. Током Другог светског рата, архивски 
асесор др Роберт Шванке их је конфисковао из Ака-
демије као „архивалије немачког порекла“ и послао 
за Беч.1 За ова документа остављена је потврда о кон-
фискацији.2 Нешто касније током рата појавила се 
опасност да иста судбина задеси збирку рукописа и 
старих штампаних књига. Иако прегледана и попи-
сана, ова збирка није конфискована.

Средином 1943. Библиотека и Архив остали су 
без надзора, јер је Никола Немировић Данченко 
поднео оставку након чега се придружио парти-
занима и погинуо у рату. На скупу од 16. јуна 1943. 
Председништво СКА именовало је комисију, коју су 
чинили академици Јован Радонић, Никола Радојчић 
и Војислав Мишковић, са задатком да изврши распо-
ред просторија у тада већ оправљеној згради у Бран-
ковој 15. Комисија је главни део посла препустила 
Војиславу Мишковићу, који је de facto надаље водио 
бригу о имовини СКА. Велику помоћ Мишковићу 
пружио је професор у пензији Радослав Перовић, 

1 Аустријски Државни архив реституисао 
је 1946. део ових докумената, који се данас 
налазе у Државном архиву у Дубровнику.
2 У Архиву Србије у Фонду Републичког 
завода за заштиту споменика културе 
(кутија 1) чувају се спискови однетих до-
кумената из Дубровачког архива, турских 
докумената и докумената Архива СКА не-
сталих током Другог светског рата из СКА.

Војислав Мишковић
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који је „као одлични познавалац Академијине би-
блиотеке и архиве, обавештењима о дотадањем ра-
спореду и реду у библиотеци, олакшао и убрзао из-
вршење овог задатка“1.

Војислав Мишковић поднео је 19. новембра 1943. 
исцрпан извештај о обављеном послу2, на чему му 
је Председништво СКА изразило „записничку за-
хвалност“3. Он је изнео критички осврт на затечено 
стање збирки и формулисао предлог за даље посту-
пање са њима. Предложио је, а Председништво СКА 
је то усвојило, да треба спровести следеће мере: ко-
мисијски утврдити стање збирки; сваку од њих пове-
рити на старање по једном правом члану; устројити 
их и надаље редовно и тачно уводити у инвентарске 
књиге. Одлучно да ове мере што пре спроведе, Пред-
седништво СКА је на скупу 15. децембра 1943. име-
новало Војислава Мишковића, Филарета Гранића4 
и Душана Пантелића5 у комисију за израду плана о 
прегледу стања и инвентарисању Архива и Библио-
теке. Од 1. јануара 1944. Радослав Перовић је поста-
вљен за новог „чувара Архива и библиотекара“, а 
заправо за управника Архива и Библиотеке СКА, те 
се могло приступити спровођењу плана.

За преглед Академијине библиотеке која, према 
наводима споменуте комисије, „од 1901 године (од 
бр. 274) није уопште даље инвентарисана, усвојен 
је специјални поступак“6. Тај поступак је почивао 
на принципима које је Комисија формулисала и по 
којима је 22. фебруара 1944. приступила прегледању 
Архива и Библиотеке. Започети рад је након шест 
састанака обустављен због савезничког бомбардо-
вања Београда. Радослав Перовић је првих дана јула 
поднео оставку на свој положај. Војислав Мишковић 
је своје ангажовање око збрињавања Академијине 
имовине заокружио израдом нових правилника о 
Библиотеци, Архиву, размени, поклањању и продаји 
издања СКА. Правилник Библиотеке усвојен је на го-
дишњем скупу целокупне Академије 10. марта 1944.7

1 Архив САНУ, Историјска збирка, 14361/8 
(Заоставштина Војислава Мишковића).
2 Исто.
3 Архив САНУ, СКА, 328/1943.
4 Филарет (Бранко) Гранић (1883–1948), ви-
зантолог, архимандрит, професор универ-
зитета. Дописник СКА од 18. II 1935, прави 
члан СКА од 16. II 1940.
5 Душан Пантелић (1879–1955), историчар, 
професор Више педагошке школе. Допи-
сник СКА од 15. II 1932; дописни члан 
САН од 22. III 1948, редовни члан од 14. VI 
1955. Управник Архива и Библиотеке САН 
(1947–1950).
6 Архив САНУ, Историјска збирка, 14361/9 
(Заоставштина Војислава Мишковића).
7 Архив САНУ, СКА 61/1944.

Извештај о штети током Другог светског
рата, Архив Србије
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На предлог Комисије, а због могућих нових бом-
бардовања, Председништво Академије је августа 
1944. донело одлуку да се драгоцености сместе на 
сигурно место, у трезоре Народне банке. У 255 кутија 
спакована су стара документа, рукописне књиге, 
старе штампане књиге, лексикографска грађа и 
друга вредна имовина. На сигурно је склоњена и 
картотека Академијине библиотеке. Почетком 1945, 
након ослобођења, све је враћено у Академију.

Иако је било различитих процена штете коју је 
Библиотека претрпела током рата, најмеродавнији 
је извештај који је саставио секретар СКА Војислав 
Мишковић 1945. године. Он је то учинио на захтев 
Земаљске комисије за утврђивање штете на кул-
турно-просветним добрима. У дописима Комисији 
од 7. јуна и 10. августа 1945. Мишковић је пописао 
укупну штету коју је СКА претрпела током рата, а 
која се односила на збирку рукописа, старих штам-
паних књига и турских докумената, збирку часописа 
и књига Библиотеке, уметничке слике и намештај. У 
погледу штете учињене Библиотеци у Другом свет-
ском рату, навео је да је из „Збирке страних часо-
писа и публикација добивених у замену за ʻБилтен’ 
нестало или упропашћено услед поготка бомбе 1941. 
око 1.000 свезака“. Уз допис је приложио и списак 
од 215 наслова књига несталих током ратних дога-
ђања.1 Исти списак књига несталих из Академијине 
библиотеке за време Другог светског рата, достављен 
је 1959. Заводу за заштиту и научно проучавање спо-
меника културе Народне републике Србије.2 Завод 
је, уз сарадњу музеја, библиотека и других заинте-
ресованих установа, прикупљао потребне податке 
ради спровођења споразума између Југославије и 
Аустрије о реституцији културних добара однетих 
током Првог и Другог светског рата.3 Књиге са овог 
списка никада нису враћене у Библиотеку САНУ.

1 Архив Србије, Фонд Републичког завода 
за заштиту споменика културе, Земаљска 
комисија за утврђивање штете на културно 
просветним добрима, бр. 223 од 7. VI 1945. и 
10. VIII 1945. (СКА 93/1945; 113/1945). 
2 Административна архива САН, пов. бр 
7/2, од 14. IV 1959.
3 Административна архива САН, 2621/1, од 
11. XI 1958.
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УСПОСТАВЉАЊЕ БИБЛИОТЕКЕ КАО 
УСТАНОВЕ: 1947–1990

Jавнa библиотекa у Српској академији наука

Закон о Српској академији наука из 1947. озвани-
чио је промену назива Српске краљевске академије 
у Српска академија наука (САН) и донео суштин-
ске промене у њеном уређењу.1 Новом организаци-
јом је уместо дотадашње четири стручне академије 
уведено шест одељења: Одељење природно-матема-
тичких наука, Одељење техничких наука, Одељење 
медицинских наука, Одељење литературе и језика, 
Одељење друштвених наука и Одељење ликовне и 
музичке уметности.2 У погледу целокупне структуре 
и улоге у друштву, САН је трансформисана у радну 
установу по моделу Академије наука СССР. Очеки-
вало се да допринесе обнови ратом разрушене земље 
кроз рад института који су већ 1947. у великом броју 
основани у њеном саставу.

У складу са новом оријентацијом, фондове Би-
блиотеке и Архива, до тада доступне само чланови-
ма Академије и тек у ретким случајевима другим на-
учницима, требало је отворити јавности.3 Отварање 
Академијине библиотеке било је утолико значајније 
што је страдање Народне библиотеке у бомбардова-
њу 1941. оставило велику празнину у расположивим 
књижним фондовима.

1 Све важније одлуке Председништва САН 
о уређењу и развоју Академије и њених 
установа морале су бити послате на одо-
брење одговарајућим државним телима. 
Из деловодних протокола САН може се 
видети да су слати и извештаји о раду Би-
блиотеке (нпр. Деловодни протокол САН 
бр. 6720 за 1950).
2 Одељење природно-математичких наука 
подељено је 1998. на Одељење за мате-
матику, физику и гео-науке и Одељење 
хемијских и биолошких наука. Одељење 
литературе и језика променило је 1969. 
назив у Одељење језика и књижевности. 
Одељење историјских наука настало је 
1971. издвајањем из Одељења друштвених 
наука. Одељење ликовне и музичке умет-
ности је 2020. променило назив у Одељење 
уметности.
3 Гласник САН, 1, 1/2 (1949): 17. Председник 
САН Александар Белић тој замисли посве-
ћује део свог говора одржаног на свечаном 
скупу Академије 11. XI 1948.
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Преображај у јавну библиотеку изискивао је 
озбиљ не припреме. Било је потребно обезбедити 
финансијска средства и знатно већи простор од оног 
у којем је Академија тада била смештена. Након рата 
она се још увек налазила у недовољно санираним, 
бомбардовањем тешко оштећеним просторијама у 
Бранковој 15. Председништво се нашло пред озбиљ-
ном дилемом: прилагодити дограђивањем и прегра-
ђивањем изнајмљену зграду у Бранковој улици или 
се упустити у много комплекснији подухват адапти-
рања сопствене зграде у Кнез Михаиловој 35. Након 
анализе понуђених елабората за обе могућности, 
прихваћен је 1948. план архитекте Григорија Самој-
лова за преуређење Палате Академије1. Ова зграда 
је подигнута на земљишту додељеном Академији 
Основним законом из 1886, које је кнез Михаило 
Обреновић претходно завештао „за просветне 
циљеве“. Грађена је у периоду од 1912. до 1924.2 по 
решењу архитеката Андре Стевановића3 и Драгути-
на Ђорђевића4. Из финансијских разлога пројекто-
вана је за комерцијалну намену, односно издавање 
локала и станова. Академија је приходе од ренте 
користила за покривање трошкова изградње зграде 
и финансирање издавачке делатности, а сама је са 
свим својим делатностима остала у Бранковој 15. 

Према Самојловљевом плану, у реновирано 
здање требало је да се уселе Председништво са 
Управом послова, секретари одељења, Библиотека и 
Архив са читаоницама, Клуб академика и 15 научних 
института. Задатак је био веома захтеван, јер је из-
искивао исељавањe бројних закупаца пре започи-
њања обимних грађевинских радова.5 Самојлов је 
темељно преуредио унутрашњост зграде Академије 
успешним спајањем естетике са функционалношћу 
новостворених наменских простора. О томе упеча-
тљиво сведочи Милутин Миланковић у својим сећа-
њима. Изглед и стање здања пре адаптације описао 

1 Зграда Академије у Улици кнеза Михаила 
35 у прошлости је називана Дом Академи-
је, али је у савремено доба превладао назив 
Палата Академије под којим је и званично 
регистрована као културно добро (Слу-
жбени лист града Београда, 38, 26 (18. дец. 
1992): 1251–1252).
2 Радови на копању темеља започети су 
1912. и прекинути због почетка Првог бал-
канског рата. Камен темељац је свечано по-
стављен 27. марта 1914, али су радови убрзо 
били обустављени због избијања Првог 
светског рата. Градња је настављена 1921. и 
завршена 1924. године.
3 Андра Стевановић (1859–1929), архитекта, 
професор универзитета. Дописник СКА од 
3. II 1910, прави члан од 6. II 1912.
4 Драгутин Ђорђевић (1866–1933), архитек-
та, професор универзитета. Дописник СКА 
од 16. II 1920.
5 Годишњак САН, 55 [за 1948] (1951): 70. 
У извештају о раду Председништва САН 
наводи се да је председник Владе НР 
Србије Петар Стамболић преузео бригу да 
се из зграде иселе државне установе.

Палата Академије око 1952.
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је речима да се иза „лепушкасте спољашности“ крио 
„лавиринт тамних степеништа, ходника и станова“, 
да би потом изразио дивљење смелости и вештини 
Самојлова који је „радикално, духовито и стручно“ 
извршио поверени му задатак.1 Библиотека и Архив 
са својим читаоницама добили су просторије на ме-
ђуспрату, где се и данас налазе. Палата Српске ака-
демије наука свечано је отворена 24. фебруара 1952. 
године.

Паралелно са уређивањем Палате Академије, 
текле су припреме за преображај Библиотеке у јавну 
библиотеку. Новембра 1947. на дужност управника 
Архива и Библиотеке, односно „чувара архива и би-
блиотекара“ како се та функција још увек називала, 
именован је Душан Пантелић. На његову иниција-
тиву Библиотека је добила два службеника: књи-
жничара и манипуланта. Крупнији кораци у правцу 
трансформације Библиотеке у јавну библиотеку на-
чињени су 1950. након раздвајања управе Архива и 
Библиотеке. Тада је донет Правилник о организаци-
ји послова САН.2 На место в. д. управника Библио-
теке постављена је 7. марта 1950. Смиља Мишић.3 
Као осведочени стручњак у библиотекарству, она је 
имала потребну визију и енергију за постављање Би-
блиотеке на нове основе.

Збирка, велика по броју и значају публикација, 
била је неуређена и још увек смештена у две про-
сторије у Бранковој улици, те је више подсећала на 
складиште књига него на библиотеку. Њена селидба 
у Палату Академије захтевала је разврставање и по-
писивање фонда, као и организацију транспорта и 
смештаја. За наведене послове био је потребан већи 
број службеника, због чега је до 1952. запослено 
укупно 4 библиотекара, 4 књижничара, 3 библио-
текара-приправника, 5 помоћних и 5 хонорарних 
службеника. Припремљени су неопходни правил-
ници и упутства за пријем и печатирање књига, 
инвентарисање и каталогизовање. Издвојене су из 

1 М. Миланковић, Успомене, доживљаји и 
сазнања после 1944. године, 40–42.
2 Правилником, усвојеним на Председни-
штву САН 2. III 1950, Библиотека је у орга-
низационом смислу смештена у Одељење 
за стручне послове, уз Архив, Фото-лабора-
торију и Издавачку службу, задужену за из-
даваштво, дистрибуцију и размену издања.
3 Смиља Мишић (1899–1981), библиотекар 
и преводилац; в. д. управника (1950–1956) 
и управник Централне библиотеке САН 
(1956–1961).

Душан Пантелић
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општег фонда посебне збирке као што су стара и 
ретка књига, приручници итд. Обезбеђен је инвен-
тар трајног и потрошног материјала за свакодневни 
рад Библиотеке, између осталог формулари за кори-
снике и библиотечки печати.

Амбиције су биле велике. Тежило се стварању 
модерне библиотеке на највишем професионалном 
нивоу. Контактиране су библиотеке и библиотечка 
друштва широм света, од Индије преко Велике Бри-
таније до Канаде, са молбом да помогну у овим на-
стојањима слањем релевантне литературе о разли-
читим аспектима библиотечке делатности. Тражене 
су одређене публикације из одређених земаља уз 
понуду да им се Библиотека касније одужи кроз 
размену.1 Библиотекари су се активно укључили у 
рад Друштва библиотекара НР Србије основаног 
1947. и почели да учествују на стручним скуповима.

Средишњи догађај у овом преображају био је 
доношење Правилника о организацији и раду Цен-
тралне библиотеке Српске академије наука2 1951. 
године. Библиотека је добила статус стручне устано-
ве Академије. Њено место, задаци и начин управља-
ња били су јасно одређени. Централна библиотека 
САН требало је у свом домену да служи унапређењу 
Академијине научне делатности и помаже усаврша-
вању њених научних кадрова, координира и помаже 
рад институтских библиотека, доприноси ширењу 
научних резултата Академије путем размене њених 
издања. Према Правилнику, руковођење Библиоте-
ком било је поверено управнику, Стручном савету 
и Председништву САН као највишој инстанци. 
Управник је руководио извршењем програма рада 
Библиотеке и усклађивао рад институтских библи-
отека под окриљем САН. Подносио је Стручном 
савету извештаје о раду Библиотеке и предлагао 
планове рада. Стручни савет је вршио непосред-
ни надзор над Библиотеком и доносио смернице у 
складу с основним принципима које је одређивало 

1 Интерна документација БСАНУ док. бр. 
455–463/1950.
2 Архив САНУ, Записник са I скупа Извр-
шног одбора Председништва САН од 3. I 
1951. године. Правилник је на снагу ступио 
почетком априла исте године након што 
га је одобрило Министарство за науку и 
културу НР Србије.

Смиља Мишић
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Председништво. Тада, као и данас, био је састављен 
од представника свих одељења Академије и управ-
ника Библиотеке. Први чланови Стручног савета, 
поред в. д. управника Смиље Мишић, именовани су 
18. маја 1951. године. То су били академици Петар 
Колендић1 и Никола Салтиков,2 и дописни чланови 
Слободан Добросављевић,3 Војислав Арновљевић,4 
Душан Пантелић и Станојло Рајичић.5 Конститу-
тивни састанак, на коме је за председника изабран 
Петар Колендић, одржан је 6. јуна 1951. године.

Овим Правилником регулисано је, између оста-
лог, право коришћења Библиотеке. Њени фондови 
су постали доступни не само члановима САН већ 
и члановима осталих академија у Југославији, на-
учним сарадницима института САН и другим на-
учним и културним радницима из земље, а уз одо-
брење Председништва и научним радницима и 
уста новама из иностранства. На конститутивној 
сед ници Стручног савета, секретар Академије Петар 
С. Јовановић6 препоручио је да се ова одредба при-
мењује тако да се коришћење фондова у читаоници 
омогући свим грађанима, а позајмица ван читао-
нице само набројаним категоријама. Од тада па до 
данас, уз мања одступања, право на учлањење у Би-
блиотеку стекли су уз одговарајуће писане препору-
ке студенти и други „спољни“ корисници. Чланство 
је бесплатно и омогућује коришћење грађе из фонда 
Библиотеке у општој читаоници.

Размена издања Академије и њених института 
била је регулисана Правилником о размени, покла-
њању и продаји издања САН, који је донет истовре-
мено са правилником о раду Библиотеке. Према 
њему, размену Академијиних издања са другим 
установама обављале су Централна библиотека и 
институти САН, али је одлуке о успостављању свих 
размена доносио Извршни одбор Председништва 
САН. Централна библиотека САН је координирала 
радом свих институтских библиотека под окриљем 

1 Петар Колендић (1882–1969), историчар 
књижевности и уметности, професор уни-
верзитета. Дописник од 15. II 1932, прави 
члан СКА од 2. III 1946; редовни члан САН 
од 22. III 1948.
2 Никола Салтиков (1872–1961), матема-
тичар, професор универзитета. Дописник 
СКА од 12. II 1924, прави члан од 2. III 1946; 
редовни члан САН од 22. III 1948.
3 Слободан Добросављевић (1903–1980), ма-
шински инжењер, професор универзитета. 
Дописни члан САН од 14. XI 1950, редовни 
члан САНУ од 20. XII 1961.
4 Војислав Арновљевић (1895–1989), лекар, 
професор универзитета. Дописни члан 
САН од 14. IX 1950, редовни члан од 10. VI 
1955.
5 Станојло Рајичић (1910–2000), компози-
тор, професор Музичке академије. Дописни 
члан САН од 14. XI 1950, редовни члан од 
30. I 1958.
6 Петар С. Јовановић (1893–1957), географ, 
професор универзитета. Дописник СКА од 
2. III 1946; редовни члан САН од 18. III 1948, 
секретар САН (1948–1957).

Петар Колендић
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Академије. Водила је централни каталог и централ-
ну евиденцију размене и спроводила стручну обуку 
институтских библиотекара. Улогу и назив централ-
не библиотеке задржала је формално до доноше-
ња Пословника о организацији и раду Библиотеке 
САНУ 1962, иако се већина института осамосталила 
1954. године.

Преображајем Библиотеке у стручну устано-
ву Академије регулисано је њено редовно финан-
сирање, тако да је од 1952. могла благовремено да 
планира распоред својих средстава. Годишњи изве-
штај о раду Централне библиотеке САН први пут је 
објављен у Годишњаку САН за 1950. да би потом то 
постала редовна пракса.

Библиотека је у Палати Академије, први пут у 
110 година свог постојања, добила просторије спе-
цијално адаптиране за библиотечке послове. Поред 
радних и магацинских просторија, добила је две чи-
таонице, општу са 52 места и читаоницу за чланове 
Академије. Централна библиотека САН званично 
је отворена за јавност 18. октобра 1952. Отварање 
је обележено скромном свечаношћу коју је пратила 
изложба о најважнијим догађајима у развоју Би-
блиотеке и њеним најзначајнијим дародавцима.1 
Смиља Мишић, управник Библиотеке, говорила је 
том приликом о дотадашњем раду ове установе.2 Рад 
са корисницима започео је 20. октобра. Према из-
вештају о раду Библиотеке за 1952, до краја године 
општу читаоницу су посетила 1.422 читаоца који 
су користили 7.523 публикације из библиотечког 
фонда.3

Након отварања настављено је уређивање про-
сторија и унапређивање услова за рад. Читаонице 
су опремљене полицама за приручнике, набавље-
не су касе за старе и ретке књиге, писаће машине, 
телефон. Председништво Академије је излазило 
у сусрет потраживањима која су првих година не-
престано стизала из Библиотеке. Осим о техничкој 

1 Дејан Медаковић, „Изложба Централне 
библиотеке Српске академије наука“, Би-
блиотекар 4, 3/4 (1952): 176–177.
2 С. Мишић, „Библиотека Српске академије 
наука“, Библиотекар 4, 3/4 (1952): 156–162.
3 „Рад Централне библиотеке“, Годишњак 
САН, 59 [за 1952] (1956): 355; исто: Гласник 
САН 5, 1 (1953): 37.

Општа читаоница БСАНУ, детаљ
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опреми, водило се рачуна о запошљавању библио-
текара различитих образовних профила и њиховом 
стручном усавршавању. То је омогућило да Библио-
тека расте и напредује.

Библиотечки фонд од 220.000 јединица, пресе-
љен у нове магацинске просторије, разврстан је по 
новом систему у следеће групе: 1. Издања академија; 
2. Издања универзитета; 3. Издања осталих научних 
и стручних друштава и установа; 4. Реткости; 5. При-
ручници; 6. Руско одељење;1 7. Посебне библиотеке; 
8. Периодика. Унутар ових група, с изузетком Руског 
одељења, књиге су уређене по форматима. У оквиру 
групе Реткости раздвојене су југословенске и стране 
књиге, а у оквиру југословенских издвојене су старе 
српске књиге. Нови простор није био довољан да 
прими целокупни књижни фонд, због чега се по 
одлуци Председништва САН спровело растерећива-
ње од дупликата.

У Библиотеци је крајем 1954. било 26 стално за-
послених и рад је по први пут организован по оде-
љењима. Формирана су четири одељења: Одељење 
издања академија са Отсеком ретких књига; 
Одељење универзитетских издања; Одељење издања 
научних друштава са Отсеком посебних библиотека 
и Одељење периодике, а новембра 1955. образовано 
је и Одељење за информације. У наредним година-
ма је организација послова мењана више пута према 
потребама и могућностима Библиотеке.

Набавна политика Централне библиотеке била 
је прилагођена улози која јој је додељена у оквиру 
организационе структуре САН. Под окриљем Ака-
демије постојао је читав низ специјализованих ин-
ститутских библиотека. Централна библиотека је 
координирала набавке свих ових библиотека, а сама 
је набављала књиге и часописе општенаучног карак-
тера, односно дела која нису спадала у домен рада 
неког од института. Водило се рачуна о рационал-
ном трошењу средстава и непотребном дуплирању 

1 Реч је о Библиотеци Друштва за културну 
сарадњу Југославија–СССР, познатој и под 
називом „Руски фонд“. Ова библиотека од 
приближно 30.000 наслова књига и 5.000 
свезака часописа примљена је 1950. године.

Магацин БСАНУ – издања академија наука



61

скупих иностраних публикација у оквиру различи-
тих установа Академије.

Након доношења Закона о научној делатности и 
осамостаљивања института 1954, Библиотека САН је 
de facto изгубила улогу централне библиотеке и није 
морала да води рачуна о усклађивању набавних по-
литика. Онa је тада дефинисала самосталну набавну 
политику, која је временом допуњавана и прецизи-
рана, али није суштински мењана. Јасно су разгра-
ничени критеријуми за различите облике набавке. 
Разменом су набављана издања академија наука, 
научних друштава и универзитета из свих крајева 
света. С друге стране, купована су: (а) савремена 
дела научног карактера, првенствено из области 
друштвених наука; (б) дела на југословенским и 
страним језицима о српском народу, земљи, истори-
ји, култури, политици, економији; (в) старе српске 
књиге, посебно дела објављена у XVIII и првој поло-
вини XIX века, као и прва издања наших писаца; (г) 
недостајуће свеске часописа, новина и колекција (д) 
приручници за научни рад; (ђ) библиотечке целине 
значајних личности из српске културне историје. Ку-
пована је наша и страна социјалистичка литература. 
Уџбеници, белетристика и дела популарне науке, по 
правилу нису уношена у фонд Библиотеке, изузев 
када је реч о радовима чланова Академије или кла-
сичним делима која су постала предмет теоријског 
проучавања.

Константу у набавној политици представља-
ло је комплетирање фонда. Прво су комплетирана 
издања Академије и Друштава која су јој претходи-
ла. Већ 1951. упућен је допис Председништву САН 
са молбом да се из складишта Академијиних издања 
Библиотеци доставе примерци недостајућих публи-
кација. Како Академија у то време није поседовала 
нити један комплет својих издања осим за период 
САН, Библиотека је током наредних година настоја-
ла да их набави откупом од антиквара и приватних Печати Библиотеке САН 

Речник српскохрватског књижевног и
народног језика
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лица. Потом је Стручни савет Библиотеке 1955. пре-
дложио и добио од Председништва САН једнократ-
на финансијска средства за попуњавање празнина 
у серијама оштећеним током Другог светског рата. 
Након тога попуњени су недостајући бројеви у сери-
јама Југославенске академије знаности и умјетности 
(ЈАЗУ) и Словеначке академије наука и уметности 
(САЗУ), као и издањима Матице српске. Сарадња 
између ових установа била је на високом нивоу. 
Редовна средства су надаље могла да се користе за 
набавку текуће литературе.

Од 1953. Библиотека је почела да прикупља дези-
дерате од чланова Академије, како би се фонд обли-
ковао у складу са највишим дометима академске из-
давачке делатности. Ова пракса је интензивирана у 
наредним деценијама, током којих је БСАНУ непре-
стано имала комуникацију са одељењима и одбори-
ма Академије у погледу избора најзначајнијих дела 
из појединих научних области.1 Набавка дезидерата 
зависила је од расположивих материјалних средста-
ва, уз поштовање препоруке Стручног савета да се 
капитална дела купују на језику оригинала, а не у 
преводу. Паралелно је текло систематско прикупља-
ње радова чланова САН објављених изван Академи-
је. Библиотека је настојала да створи што потпунију 
збирку радова свих чланова Академије и Друштава 
која су јој претходила. Од седамдесетих година XX 
века чланови су позивани да достављају Библиотеци 
своје новообјављене радове.

Библиотека је поступно преузела надлежност 
над књижном и некњижном библиотечком грађом 
која се чувала и користила у различитим Академији-
ним одборима, без централне евиденције и обраде. 
Прво је на предлог Стручног савета Библиотеке фор-
мирана 1956. комисија која је евидентирала микро-
филмове са снимљеном књижном грађом. На основу 
њене препоруке ти микрофилмови су предати на 
чување Библиотеци САН2. Књиге које су се налазиле 

1 Према препорукама академика купље-
ни су многи значајни многотомници: Die 
Schriften des Johannes von Damaskos, Inter-
national Law Reports, Handbook of Physiology, 
Hegel – Lexikon, итд.
2 Архив САНУ, Записник са XXXI скупа ИО 
Председништва САН од 25. XII 1956.

International Law Reports
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у другим организационим јединицама и одборима 
САНУ, изузев приручника неопходних за свакоднев-
ни рад, прешле су у надлежност Библиотеке 1968. на 
основу одлуке Председништва Академије.

Трансформација Академијине библиотеке из, 
како је Смиља Мишић описала, „стоваришта књига“ 
у научну библиотеку, постигла је свој циљ. Осим што 
је отворила врата ширем кругу корисника, донела је 
бројне предности и члановима Академије. Они су све 
више користили могућности за добијање научних 
информација и литературе из домена свог рада.

Напредак Библиотеке у Српској
академији наука и уметности

Након одласка у пензију Смиље Мишић 1961, 
дужност управника преузела је Даница Николић.1 
Функција централне библиотеке званично је укинута 
јуна 1962. Пословником о организацији и раду Би-
блиотеке Српске академије наука и уметности и 
реду у читаоницама Библиотеке. Овај пословник је 
детаљније уредио начин рада Стручног савета, орга-
низацију Библиотеке, размену издања и услове ко-
ришћења Библиотеке.

Библиотека је ширила поље својих активности. 
Крајем 1962. поверено јој је састављање публикаци-
је Преглед издања САНУ. У Библиотеци су редовно 
приређиване изложбе новопримљених књига и ча-
сописа, а повремено и изложбе посвећене јубилеји-
ма Академије и значајним личностима и догађаји-
ма. Неке изложбе су пратиле научне скупове орга-
низоване у Академији. Подстицано је стручно усавр-
шавање библиотекара и књижничара као и њихово 
учешће на стручним скуповима. Колектив је на ин-
терним стручним састанцима редовно информи-
сан о савременим тенденцијама у библиотекарству 
кроз анализу пракси великих светских библиотека 

1 Даница Николић (1908–1985), би-
блиотекар, в. д. управника и управник Би-
блиотеке САНУ (1962–1964). Након њеног 
одласка у пензију, дужност управника 
је неколико месеци обављала Вукосава 
Карановић.

Преглед издања САНУ
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и нормативних аката везаних за библиотечку делат-
ност. Са приправницима који су се припремали за 
државни стручни испит и стицање звања библиоте-
кара, организовани су семинари и практичне вежбе.

Библиотека је стекла углед у широј библиотечкој 
заједници. Њени представници били су укључени 
у рад струковних тела из области библиотекарства 
у Србији. Библиотекари САНУ су 1963. године уче-
ствовали у раду Комисије за библиотеке за израду 
седмогодишњег плана развоја библиотека у Србији 
1964–1970, коју је формирао Секретаријат за културу 
Србије. Израдили су елаборате „Седмогодишњи 
план Библиотеке САНУ“ и „Анализа десетого-
дишњег рада Библиотеке САНУ“. Представници 
БСАНУ су и наредних година учествовали у изради 
средњорочних и дугорочних планова развоја би-
блиотека и библиотекарства у Србији, као и изради 
Нацрта закона о библиотечкој делатности (1973). 
Стручно мишљење библиотекара БСАНУ тражено је 
и у случајевима када они нису били званично укљу-
чени у израду нормативних докумената.1

Значајан напредак у развоју Библиотеке остварен 
је под руководством Ђузе Радовића,2 који је преузео 
управљање Библиотеком априла 1965. године. Нови 
управник је унео енергију и новине у све аспекте 
њеног рада. Послови по одељењима су реорганизова-
ни. Зарад веће ефикасности, уведене су радне норме 
за послове код којих је то било могуће и оправдано. 
Обновљена је библиотечка опрема и набављене су 
додатне челичне касе за старе и ретке књиге. Про-
ширен је обим послова БСАНУ. Од 1969. почео је да 
се припрема билтен Примљене књиге у циљу бољег 
информисања чланова САНУ и шире научне јавно-
сти о приновама у фонду Библиотеке. Приближно у 
исто време започет је рад на изради библиографија 
чланова Академије. Од 1976. у БСАНУ се системат-
ски прикупља биографска и библиографска грађа о 
члановима Академије. Поред тога, за публикацију 

1 Писмо Народне библиотеке Србије у коме 
се тражи мишљење БСАНУ о приложеном 
Стручном упутству о условима и начину 
чувања, коришћења и одржавања старе и 
ретке књиге и одговор управника БСАНУ 
М. Жегарца (Административна архива 
САНУ 1434/1 од 15. VII 1988).
2 Ђуза Радовић (1906–1989), књижевник, 
књижевни критичар, преводилац, профе-
сор универзитета; редовни члан Црногор-
ске академије наука и умјетности. Управ-
ник Библиотеке САНУ (1965–1975).

Ђуза Радовић
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Годишњак САНУ припремају се поглавља о саставу 
и преминулим члановима Академије. Годишњи из-
вештаји о раду Библиотеке постали су врло детаљни 
и прецизни у погледу података о постигнутим резул-
татима и коришћењу фонда.

Библиотека је одржавала везе са домаћим и ино-
страним научницима и стручњацима кроз посете, 
предавања и размену стручњака. Библиотекари 
САНУ су одлазили на студијске боравке у велике 
европске библиотеке. Учествовали су, према могућ-
ностима, на годишњим конференцијама Међународ-
не федерације библиотечких удружења и институ-
ција (IFLA). Неки међу њима били су аутори стручне 
библиотекарске литературе и чланови стручних ко-
мисија. Редовно су објављивали радове у Библиоте-
кару, часопису Друштва библиотекара Србије.

Децембра 1972. организована је прослава 130-го-
дишњице Библиотеке. Припреме за овај догађај от-
почеле су годину дана раније. Ангажовани су спољни 
сарадници да прегледају архиве и пронађу докумен-
тa из историје Академијине библиотеке. Направљен 
је избор из архивске грађе која је, заједно с одабра-
ним примерцима књига из фонда Библиотеке, при-
казана на изложби у Галерији САНУ. Изложба, чији 
је визуелни идентитет осмислио академик Иван 
Табаковић1, изазвала је велико интересовање јав-
ности. Била је отворена месец дана дуже него што 
је то било предвиђено. У оквиру прославе одржани 
су и свечана академија и научни скуп на којима су, 
поред чланова Председништва Академије, учество-
вали библиотекари и стручњаци за српску књигу, 
књижевност и штампарство. Године 1974. објављена 
је монографија Споменица посвећена 130-годишњици 
живота и рада Библиотеке Српске академије наука 
и уметности посвећена овом јубилеју, с избором ар-
хивских докумената и излагањима са скупа. Иако је 
била предвиђена и публикација посвећена изложби, 
она није штампана.

1 Иван Табаковић (1898–1977), сликар, про-
фесор универзитета. Дописни члан САНУ 
од 16. XII 1965, редовни члан од 27. IV 1972.

Споменица поводом
130 година БСАНУ

Бранко Ћопић на изложби БСАНУ 1972.
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Између 1965. и 1975. разматрана је могућност да 
БСАНУ обавља матичну делатност. Први пут је то 
питање покренула Народна библиотека СР Србије у 
допису САНУ од 29. јула 1965.1 Ово питање је поново 
отварано 1972. и 1974. са аргументацијом да је по-
требно успоставити стриктну координацију набавке 
скупих иностраних публикација у научним инсти-
тутима. Стручни савет Библиотеке, којим су пред-
седавали Виктор Новак, а потом Младен Лесковац2 
и Дејан Медаковић, заузео је став да је преузимање 
матичне делатности пожељно, али да се морају обез-
бедити додатна финансијска средства и стручни 
кадар. У том циљу у Библиотеци САНУ је евиден-
тирано 90 библиотека које би требало да формирају 
Заједницу библиотека научних институција Србије. 
Како потребни услови нису испуњени, до преузима-
ња ове дужности никада није дошло. 

Прилив публикација је растао, што je стварало 
проблем простора за смештај књига. Тај проблем 
је привремено решен подизањем етажа у просто-
ријама библиотечког магацина и постављањем 
једног малог теретног лифта 1975, чиме је добијено 
300 m2 простора. Гранање делатности и констант-
ни раст фонда изискивали су, међутим, дугорочно 
решење простора за БСАНУ. Родила се амбиција да 
се подигне посебна зграда за Библиотеку, која би, 
поред осталог, имала адекватне просторије за књи-
говезницу и конзерваторску службу. Тај циљ је убрзо 
постао приоритетни задатак, те је због доказаних 
организационих способности за новог управника 
БСАНУ изабран Миле Жегарац.3 До његовог имено-
вања септембра 1977, ову дужност је око две године 
обављала библиотекарка Иванка Јовичић.

Жегарац је са великим ентузијазмом наред-
них 13 година управљао Библиотеком. За време 
његовог мандата годишњи прилив грађе достигао 
је максимум. Он је подстицао успостављање нових 
размена у земљи и иностранству. БСАНУ је годишње 

1 Административна архива САНУ, 1782, од 
3. VIII 1965. 
2 Младен Лесковац (1904–1990), историчар 
књижевности, преводилац, професор уни-
верзитета. Дописни члан САНУ од 5. XII 
1963, редовни члан од 28. V 1970.
3 Миле Жегарац (1926–2009), романиста. 
Управник Библиотеке САНУ (1977–1990).

Миле Жегарац
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успостављала по 20 нових размена, о чему је редовно 
извештавано у Годишњаку САНУ. Библиотека је 
1982. добила на првом спрату Палате САНУ три про-
сторије у које је смештено Библиографско одељење. 
Жегарац је профилисао библиографску и докумен-
тациону делатност Библиотеке у оквиру САНУ. 
Током његове управе формирана је фототека БСАНУ 
и покренута је едиција Издања Библиотеке.

Истовремено, Миле Жегарац је дуго и стрпљиво 
сарађивао са Комисијом за пројектовање нове зграде 
Библиотеке. Новембра 1978. дефинисан је Програм-
ски задатак за нову зграду БСАНУ, с намером да се 
она подигне у Јакшићевој 9. Плановима за изградњу 
прикључио се Архив САНУ, који је такође био суочен 
са проблемом недостатка простора. До остварења тих 
планова никада није дошло иако је полагање камена 
темељца било предвиђено у оквиру прославе сто-
годишњице оснивања Српске краљевске академи-
је. Председништво САНУ је из политичких разлога 
октобра 1986. донело одлуку да се прослава одложи 
за следећу годину и реализује у смањеном обиму. 

Свечана прослава стогодишњице одржана је 
1987. године. Библиотека је учествовала у органи-
зацији велике изложбе о Академији и припремању 
пригодних публикација. У оквиру серије Стогоди-
шњица САНУ објављене су две публикације: Преглед 
издања Српске академије наука и уметности: Српско 
учено друштво: 1864–1892 и Преглед издања Српске 
академије наука и уметности: 1886-1986. Књ. 1, 1886–
1947. У њима је детаљно пописана целокупна изда-
вачка делатност СУД и СКА. У Библиотеци је такође 
приређен Каталог издања Академије: 1886–1986, у 
коме су пописане и сажето описане све Академијине 
серије.

Средином и крајем осамдесетих година прошлог 
века библиотеке у Србији и Југославији правиле су 
прве кораке ка увођењу рачунара у обраду библио-
течке грађе и узајамну каталогизацију. Кључна је 

Фототипско издање часописа
Страни преглед

Каталог издања Академије 1886–1986
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била 1987. година када је усвојен пројекат изград-
ње јединствене југословенске библиографско-ка-
талошке базе. Приближно у исто време Библиоте-
ка САНУ је приступила развоју аутоматизованог 
информационог система у оквиру ширег пројекта 
стварања Информационог система САНУ. Најпре 
је 1986. формиран Међуодељенски одбор за изград-
њу Информационог система на челу с академиком 
Александром Деспићем.1 Следеће године усвојен је 
пројектни задатак. Главни пројекат информационог 
система Академије и њених института прихваћен 
је 1989, када је формиран и Електронски рачунски 
центар. Конкретне извођачке пројекте за поједине 
елементе система урадио је пројектни тим, а усвојио 
Савет корисника информационог система, саста-
вљен од представника Академије и свих њених ин-
ститута. Из домена делатности Библиотеке, овим 
пројектима су обухваћени обрада текућег фонда и 
стварање базе података о члановима Академије на 
основу документације Библиотеке. Увођење инфор-
матичке технологије обезбедило је напредак у даљем 
пословању Библиотеке.

1 Александар Деспић (1927–2005), инжењер 
технологије, професор универзитета. До-
писни члан САНУ од 16. XII 1965, редовни 
члан од 21. III 1974, потпредседник САНУ 
(1981–1994), председник САНУ (1994–1999).
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БИБЛИОТЕКА У ИНФОРМАТИЧКО 
ДОБА: 1990–2020

Изградња библиотечко-информационе 
мреже

Последња деценија двадесетог века донела је 
бројна искушења за Библиотеку САНУ. Распад 
државе, ратно стање на територији бивше Југослави-
је и бомбардовање СР Југославије, оставили су трајне 
последице по установе културе у Србији. Донели су 
међународну изолацију, културни и научни ембарго 
и недостатак средстава за редовно финансирање. 
Такве околности одразиле су се на БСАНУ, нарочи-
то у погледу набавке и размене публикација из ино-
странства. Библиотека је и за време санкција слала 
Академијина издања иностраним партнерима, који 
су били приморани да поштују санкције у неком 
степену. Партнери из САД-а су ограничили тежину 
својих пошиљки, немачки партнери су смањили 
њихов обим, док су неке установе, привремено или 
трајно, потпуно обуставиле размену са БСАНУ. 
Било је партнера који су се, упркос званичним ре-
стриктивним мерама, трудили да доставе књиге 
преко приватних лица или другим путевима, или 
су чували пошиљке и дезидерате до укидања санк-
ција. У овом контексту треба споменути Ота Загнера 
из Минхена (Otto Sagner Verlag), познатог издавача 
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и дистрибутера славистичке литературе, који је 
пла тио глобу због непрекинуте сарадње са БСАНУ 
у вре ме санкција.

Упркос наведеним тешкоћама, Библиотека је 
успевала да осавремени своје пословање увођењем 
дигиталних технологија у неке делатности и направи 
корак ка умрежавању у систем тзв. „библиотеке без 
зидова“. Почетак информатичког доба Библиотеке 
коинцидирао је са променом правила о избору њеног 
управника. Новим Статутом САНУ1 одређено је да  
управник по правилу буде члан САНУ. Први управ-
ник именован по том принципу био је Никша Стип-
чевић, тада дописни члан Академије.2 Дужност је 
преузео 2. септембра 1991. године. На основу његове 
иницијативе, коју је подржао Стручни савет БСАНУ, 
уведено је звање заменика управника Библиотеке 
САНУ3. Први именовани заменик управника БСАНУ 
била је Олгица Момчиловић, која је упоредо наста-
вила да обавља дужност шефа Одељења за набавку 
и размену публикација. До именовања Никше Стип-
чевића, она је током годину дана обављала дужност 
управника.

Нови управник се са великим ентузијазмом 
укључио у започети процес успостављања информа-
ционог система САНУ. За Библиотеку су набављена 
прва три персонална рачунара који су распоређени у 
Одељење набавке и размене, Одељење обраде књига 
и Библиографско одељење. Започета је израда елек-
тронског каталога у првој библиотечкој бази пода-
така пројектованој 1990, након инсталирања цен-
тралног рачунара и терминала. У Библиотеци су у 
наредном периоду развијена и коришћена још два 
библиотечка софтвера, UNILIB од 1998. и SANUBIB 
од 2005. године. Библиотека САНУ се 2012. укључила 
у систем COBISS.

Након увођења локалне рачунарске мреже (LAN) 
Библиотеке 1997. и повезивања Рачунарског центра 
Библиотеке САНУ на локалну мрежу Београдског 

1 Измене и допуне Статута САНУ од 25. V 
1989.
2 Никша Стипчевић (1929–2011), рома-
ниста, историчар књижевности, професор 
универзитета. Дописни члан САНУ од 15. 
XII 1983, редовни члан од 27. X 1994. Управ-
ник Библиотеке (1991–2011).
3 Административна архива САНУ, 1313/1 
од 2. IX 1991. Писмо председника Струч-
ног савета БСАНУ Мирослава Пантића и 
управника БСАНУ Никше Стипчевића Из-
вршном одбору САНУ.

Никша Стипчевић
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универзитета, направљена је интернет презентација 
Библиотеке. У Библиотеци је иницирана и реализо-
вана прва интернет презентација целе Академије, 
која је активирана 1999. године.1

Библиотека САНУ је новембра 2001, заједно 
са Народном библиотеком Србије, Библиотеком 
Матице српске и универзитетским библиотекама у 
Србији, а уз финансијску потпору Министарства за 
науку и технолошки развој Србије, иницирала фор-
мирање Конзорцијума библиотека Србије за обје-
дињену набавку (КоБСОН). Основни циљ удружи-
вања било је оптимизовање набавке најзначајнијих 
међународних научних електронских извора. Ства-
рање конзорцијума омогућило је великом броју 
корисника истовремени приступ овим изворима 
на основу јединствене годишње претплате. Захва-
љујући средствима Амбасаде Норвешке у Београ-
ду, БСАНУ је 2004. набавила три рачунара и један 
штампач за своје кориснике и тиме им омогућила 
приступ базама научних података које КоБСОН 
обезбеђује.

Влада Републике Србије је Српској академији 
наука и уметности средином 2005. доделила на кори-
шћење зграду у Улици кнеза Михаила 36. Иниција-
тиву за додељивање ове зграде Академији покренули 
су фебруара 2004. управници Библиотеке и Архива 
САНУ, академици Никша Стипчевић и Василије 
Крестић2. Њихову иницијативу су подржали пред-
седник Академије Никола Хајдин3 и Извршни одбор 
САНУ. 4 Када је ово питање решено у корист САНУ, 
након детаљних анализа, донесена је одлука да се 
у додељени простор не уселе Библиотека и Архив, 
већ поједини институти који су били смештени у 
Палати Академије. Након њиховог исељења 2008. 
Библиотека се проширила на неколико просторија 
на првом спрату Палате САНУ. Оне су превасходно 
искоришћене за смештај посебних библиотека, али 
и као радни простор.

1 Предлог презентације, су сачинили 
систем инжењер Владан Ћурчић и библи-
отекар Гордана Радојчић-Костић, а подржа-
ли управник Библиотеке и Председништво 
САНУ. 
2 Василије Ђ. Крестић (1932), историчар, 
професор универзитета. Дописни члан 
САНУ од 7. V 1981, редовни члан од 25. IV 
1991. Управник Архива САНУ од 1982.
3 Никола Хајдин (1923–2019), грађевински 
инжењер, професор универзитета. Допис-
ни члан САНУ од 28. V 1970, редовни 
члан од 22. IV 1976. Председник САНУ 
(2003–2015).
4 Административна архива САНУ, 127/1 од 
9. II 2004. и Записник са III седнице Извр-
шног одбора САНУ од 12. II 2004: Допис 
Извршном одбору САНУ и одлука ИО да 
се покрене процедура око решавања овог 
питања; Административна архива САНУ, 
127/2 од 29. III 2004: Писмо председника 
САНУ Николе Хајдина председнику Владе 
Републике Србије Војиславу Коштуници.

Општа читаоница БСАНУ, детаљ
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Управник Никша Стипчевић покренуо је 1991. 
програм представљања књига у организацији 
БСАНУ и био је његов уредник наредних 20 година. 
Циљ ове иницијативе био је упознавање јавности са 
књигама објављеним у Академији и њеним институ-
тима, као и са делима чланова САНУ. Од краја 2011. 
промоције нових књига одвијају се као Трибина Би-
блиотеке САНУ под уредништвом новог управника 
Мира Вуксановића.1

Одмах по именовању за управника БСАНУ 3. 
октобра 2011, тада дописни члан Миро Вуксано-
вић приступио је целовитом сагледавању потреба, 
проблема и могућности Библиотеке. Осмислио је 
Сажету стратегију развоја и рада Библиотеке САНУ 
у 2012. и наредним годинама, коју је усвојио Стручни 
савет Библиотеке а потом Извршни одбор и Пред-
седништво САНУ.2 У њој је, кроз 19 тачака, изложио 
основне смернице даљег развоја Библиотеке. Око-
сницу је чинило: приступање Виртуелној библиоте-
ци Србије (ВБС); сарадња са Народном библиотеком 
Србије и Библиотеком Матице српске на стварању 
Библиографије „Сербика“; укључивање БСАНУ у 
програм годишњег откупа књига; пројекат Дигитал-
не БСАНУ. Стратегијом је, поред тога, предвиђено 
учлањење БСАНУ у међународно удружење библио-
тека IFLA и стварање бољих услова за рад у читаони-
цама и другим просторијама Библиотеке.

Стратегија је имала ослонац у Закону о библио-
течко-информационој делатности из 2011. којим је 
БСАНУ уврштена међу пет носилаца јединственог 
библиотечко-информационог система Републике 
Србије. Марта наредне године посебним споразумом 
дефинисани су основни видови сарадње између Би-
блиотеке САНУ, Народне библиотеке Србије и Би-
блиотеке Матице српске.3 Истовремено је са Мини-
старством културе, информисања и информационог 
друштва Републике Србије потписан Протокол који 
је регулисао финансирање БСАНУ за рад у систему 

1 Миро Вуксановић (1944), књижевник, 
управник Сомборске библиотеке, управ-
ник Библиотеке Матице српске. Дописни 
члан САНУ од 5. XI 2009, редовни члан од 
5. XI 2015. Управник Библиотеке САНУ од 
2011.
2 Административна архива САНУ, Ф 6/343 
од 24. XI 2011. Стратегија је усвојена на I 
седници Извршног одбора САНУ од 1. II 
2012.
3 Административна архива САНУ, 152/5 
од 20. III 2012. Споразум о сарадњи САНУ, 
НБС и БМС.

Миро Вуксановић
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COBISS, рад на изради Библиографије „Сербика“ 
и стручно усавршавање запослених у Библиотеци.1 
Након што су сви услови испуњени, крајем 2012. Би-
блиотека САНУ приступила је пројекту Виртуелна 
библиотека Србије.2 Такође је од 2014. обухваћена 
програмом годишњег откупа публикација за библи-
отеке Србије средствима Министарства културе и 
информисања.

Дан Библиотеке САНУ обележавао се од 2005. 
до 2016. сваког 8. маја. Одлуком Стручног савета 
БСАНУ од 6. XII 2016. то је промењено и за Дан Би-
блиотеке проглашен је 14. јун. На тај дан 1842. Ди-
митрије Тирол поклонио је Библиотеци прве књиге 
и именован је први библиотекар. Од 2013. почела је 
да се успоставља традиција да се Дан Библиотеке по-
свећује некој значајној личности из српске културне 
историје.

Српска академија наука и уметности је 2016. 
прославила 175 година континуитета. Приређена је 
изложба у чијој је организацији учествовала и Би-
блиотека. Том приликом представљен је историјски 
развој БСАНУ и приказани су репрезентативни ек-
спонати из њених фондова. У монографији Српска 
академија наука и уметности: 175 година: 1841–2016, 
која је пратила ову изложбу, Библиотеци је посвеће-
но једно поглавље. Поводом ове прославе је у БСАНУ 
приређена публикација Српска академија наука и 
уметности: 1841–2016 : кратка историја.

Крајем 2016. и почетком 2017. реновиране су 
просторије Библиотеке САНУ на међуспрату Палате 
Академије. То је била прва значајнија адаптација 
од преуређења магацина 1975. године. Током тро-
месечних радова потпуно су реновиране читао-
нице, Каталог и просторије за пријем корисника. 
Конструисане су специјалне изложбене витрине за 
пријемни хол Библиотеке. Промене ентеријера при-
јемних просторија подигле су естетски ниво Библи-
отеке и допринеле њеном бољем функционисању. 

1 Административна архива САНУ, 152/6 
од 20. III 2012. Протокол о суфинансира-
њу програма/активности рада Библиотеке 
САНУ.
2 Административна архива САНУ, 319/3 од 
14. XI 2012. Уговор о пуноправном чланству 
библиотеке у библиотечко-информацио-
ном систему COBISS.SR.

Лого прославе 175 година континуитета САНУ
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По завршеним радовима организована је пригодна 
свечаност, 23. фебруара 2017, на којој је председник 
САНУ Владимир С. Костић1 у свом говору истакао 
значај Библиотеке за рад Академије.

Током 2019, одлуком Извршног одбора САНУ, 
постављен је нови климатизациони систем са 19 
унутрашњих јединица у читаоницама и радним 
просторијама Библиотеке, као и три засебна кли-
ма-уређаја у спомен собама Бранка Ћопића, Милу-
тина Миланковића и Марка Ристића. Истовремено 
је, уз финансијску подршку Министарства трговине, 
туризма и телекомуникација, постављена нова ин-
тернет и телефонска мрежа са IP (Internet Protocol) 
телефонским уређајима.2

Велика обнова и доградња Палате САНУ, која ће 
обухватити и функционалну и техничко-техноло-
шку реорганизацију Библиотеке САНУ, планира се 
у периоду 2021–2024 године. Ову иницијативу по-
кренула је Влада Републике Србије као део ширег 
пројекта реконструкције већег броја значајних гра-
ђевина у Србији намењених образовању, науци и 
култури. Током 2019, у циљу формулисања пројект-
ног задатка, одржано је више састанака представни-
ка САНУ, Канцеларије за управљање јавним улага-
њима Владе Републике Србије и Завода за заштиту 
споменика културе града Београда.3

Дигитална Библиотека САНУ

Дигитализација културног наслеђа представља 
један од приоритених задатака установа културе. 
Циљеви дигитализације су заштита, очување и про-
моција културне баштине. Први покушај координи-
рања активности и увођења стандарда у дигитали-
зацији културног наслеђа у Србији начињен је 2002. 
оснивањем Националног центра за дигитализацију 
(НЦД), конзорцијума више културних установа са 

1 Владимир С. Костић (1953), лекар, профе-
сор универзитета. Дописни члан САНУ од 
26. X 2000, редовни члан од 2. XI 2006. Пред-
седник САНУ од 2015.
2 Годишњак САНУ, 126 [за 2019] (2020): 252.
3 Годишњак САНУ, 126 [за 2019] (2020): 188.

Читаоница академика, детаљ
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територије Србије. НЦД је од свог оснивања орга-
низовао редовне годишње конференције посвеће-
не дигитализацији националне баштине и издавао 
часопис Преглед Националног центра за дигитали-
зацију. Утврђивање стандарда и протокола дигита-
лизације на националном нивоу започето је доно-
шењем Закона о култури 2009. и релевантних под-
законских аката 2017. године.1 Дигитализација грађе 
у библиотекама оквирно је уређена Правилником о 
ближим условима за дигитализацију библиотечко-
информационе грађе и извора. Њиме су дефини-
сани кључни појмови из ове области и прописани 
пратећи метаподаци, као и формирање централне 
базе дигитализоване библиотечко-информационе 
грађе. Предвиђено је да библиотеке достављају На-
родној библиотеци Србије прописане податке о ди-
гитализованој грађи.

Српска академија наука и уметности препознала 
је значај дигитализације културног наслеђа и 2017. 
основала нову стручну организациону јединицу у 
свом саставу под називом Аудиовизуелни архив и 
центар за дигитализацију САНУ (у даљем тексту 
АВА). Ова јединица свечано је отворена на Дан Ака-
демије 19. новембра 2018. Њен задатак је да стручно 
обрађује, дигитализује, чува и представља дигитал-
не записе културне, уметничке и научне баштине 
која се чува у САНУ, али и другим институцијама 
у Србији. Предвиђено је да буде и истраживачки 
центар у коме би се утврђивали оптимални стандар-
ди и процедуре за дигитализацију различитих врста 
грађе, који би се потом ставили на располагање 
осталим установама културе у Србији.

До оснивања организационе јединице АВА, 
у циљу заштите од оштећења и лакшег приступа 
највреднијем делу фонда БСАНУ, повремено се 
приступало микрофилмовању и скенирању грађе. 
Током 1989. микрофилмовано је 276 наслова старих 
и ретких књига и часописа из фонда Библиотеке у 

1 Закон о култури (Службени гласник РС, 
72/2009, 13/2016, 30/2016 – исправка); Пра-
вилник о ближим условима за дигитализа-
цију библиотечко-информационе грађе и 
извора (Службени гласник РС, 102/17).

Плакат научно-стручног скупа
у САНУ новембра 2018.



76

сарадњи с компанијом „Инвестбанка“, на тада нај-
вишем техничком нивоу и без икакве надокнаде. У 
Библиотеци је 2005. формирано Одељење за диги-
тализацију података и обраду електронских извора, 
које је након неколико година издвојено из Библио-
теке и трансформисано у Сектор за дигитализацију 
САНУ. Скенирање књига и часописа из збирке старе 
и ретке књиге одвијало се првих година у сарадњи 
са Математичким институтом САНУ. Скениране 
су у мањем броју и друге књиге, претежно издања 
Академије и одабрани наслови из посебних библио-
тека. Дигитализован је део некњижне грађе: звучни 
и видео записи, збирка портретних и групних фото-
графија чланова Академије из фототеке Библиотеке 
САНУ.

Оснивањем јединице АВА дигитализација грађе 
БСАНУ ушла је у нову фазу. Отворена је могућност 
да се Дигитална БСАНУ реализује у сарадњи с овом 
јединицом. У децембру 2018. направљен је план прве 
фазе дигитализације грађе из фонда БСАНУ, који 
је обухватио инкунабуле, књиге из поклона Дими-
трија Тирола, Вукову библиотеку и део збирке старе 
српске књиге. Од краја 2018. до краја 2020. у сарадњи 
с АВА-ом дигитализовано је укупно 497 наслова 
из збирке старе и ретке књиге. Неки од њих већ су 
раније скенирани или микрофилмовани, али је 
одлучено да се поново квалитетније дигитализују. То 
ће омогућити објављивање факсимилних издања, 
пре свих Вуковог „ручног примерка“ Српског рјечни-
ка из 1818. године. Поред старе и ретке књиге пла-
нирана је дигитализација свих издања Академије и 
њених претходница како би се она учинила доступ-
ним у електронском облику. Предвиђено је да се сва 
дигитализована грађа са пратећим метаподацима 
унесе у базу података. 1

Српска академија наука и уметности успоставила 
је још један дигитални архив. У сарадњи са Рачунар-
ским центром Универзитета у Београду оформљен 

1 Интерна документација БСАНУ за 2018: 
Белешка са састанка академика Мира Вук-
сановића и Александра Костића, одржаног 
20. XII 2018; Радослав Зеленовић, „Ауди-
овизуелни архив и центар за дигитализа-
цију САНУ“, у Примена дигитализације у 
култури и науци (Београд: САНУ, Аудиови-
зуелни архив и дигитални центар САНУ: 
Институт за упоредно право, 2019), 21–30.
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је 2017. Дигитални архив издања САНУ (ДАИС). То 
је заједнички дигитални репозиторијум САНУ и 
њених института који има циљ да омогући отворе-
ни приступ публикацијама и резултатима пројеката 
који се реализују у овим установама. За унос пода-
така о публикацијама САНУ задужена је Библиоте-
ка САНУ1, док публикације института са одговара-
јућим метаподацима уносе библиотекари њихових 
библиотека. У овај репозиторијум своје радове могу 
уносити и сарадници института, уз поштовање ау-
торских права и лиценци.

1 Записник са XXIV седнице Извршног 
одбора САНУ од 14. IX 2017.

Илустрација на наредној страни:
Пријемни хол
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УСТРОЈСТВО БИБЛИОТЕКЕ САНУ

Библиотека је настала „у крилу Академије и за 
њене потребе“1 и остала је везана за Академију као 
њен саставни део. Њен основни задатак није се су-
штински мењао: да својим делатностима помаже 
остваривање планова и програма Академије и да 
доприноси њеном научном раду. Мењани су само 
организација и обим послова које је Библиотека оба-
вљала са тим циљем.

Питање организације Библиотеке први пут је 
дошло на дневни ред средином прошлог века, током 
њене трансформације у јавну установу Академије. У 
оквиру матичне куће, Библиотека је добила статус 
једне од стручних служби, дефинисан Правилником 
о организацији и раду Централне библиотеке САН 
из 1951. године. Статус радне јединице Академије, 
који је стекла Статутом САНУ из 1977, задржала је 
до данас. Исти статус имају Архив, Аудиовизуелни 
архив и Центар за дигитализацију, Галерија ликовне 
и музичке уметности, Галерија науке и технике и 
Архив у Сремским Карловцима на старању САНУ.

Пословање, руковођење и организација Библио-
теке детаљно су уређени Законом и Статутом САНУ, 
Правилником о раду БСАНУ,2 као и законима и 
подзаконским актима који уређују библиотечку де-
латност и бригу о културним добрима у Републици 
Србији.3 

1 Ђуза Радовић, „Сто тридесет година жи-
вота и рада Библиотеке Српске академије 
наука и уметности“. Споменица посвећена 
130-годишњици..., 11.
2 Закон о Српској академији наука и уметно-
сти, Службени гласник РС, 18/2010; Статут 
Српске академије наука и уметности од 5. 
октобра 2020; Правилник о раду Библиоте-
ке Српске академије наука и уметности од 
19. маја 2014.
3 Закон о библиотечко-информационој де-
латности, Службени гласник РС, 52/2011; 
Закон о културним добрима, Службени 
гласник РС, 71/1994; Закон о старој и реткој 
библиотечкој грађи, Службени гласник РС, 
52/2011, и пратећа подзаконска акта.
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Према члану 64 Статута САНУ, Библиотека 
САНУ:

1. прибавља, чува, библиотечки обрађује и, 
сходно Правилнику о раду Библиотеке, ставља на 
употребу читаоцима књиге, часописе, новине и 
други материјал из својих фондова;

2.  размењује издања САНУ и обавља међуби-
блиотечку позајмицу са одговарајућим установама и 
организацијама у земљи и у иностранству;

3.  израђује опште и специјалне каталоге својих 
фондова, библиографије чланова САНУ, библио-
графски попис принова и других публикација из 
своје делатности;

4.  прибавља документацију потребну за научни 
и уметнички рад, обезбеђује и пружа научна обаве-
штења за потребе научног рада и уметничке делат-
ности у САНУ;

5.  прима, обрађује и обезбеђује смештај библи-
отека које завештањима или на други начин дођу у 
посед САНУ;

6. организује Трибину на којој се приказују нова 
издања САНУ, њених чланова и института;

7. прикупља за објављивање академске беседе и 
приступна предавања дописних чланова;

8. чува реферате о кандидатима, фотографије 
и друге податке о свим члановима САНУ и њених 
претходница.

Сходно Правилнику, Скупштина САНУ усваја 
извештаје о раду и потврђује планове рада БСАНУ. 
Надзор над њеним радом врши, у име Председни-
штва, генерални секретар САНУ. Рад Библиоте-
ке прати Стручни савет, у коме су заступљена сва 
одељења Академије са по једним чланом. У његов 
састав, по положају, улази и управник Библиотеке. 
Стручни савет предлаже стратегију развоја Библи-
отеке и утврђује начела за дугорочну набавку пу-
бликација, разматра програме и извештаје о раду 
Библиотеке, подноси предлоге Извршном одбору 

Пулт библиотекара у Читаоници академика
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САНУ о откупу старих и ретких књига и библиотеч-
ких целина, као и о формирању посебних библиоте-
ка. Од првог састава Стручног савета конституиса-
ног 1951, функцију председника су до данас обавља-
ли академици Петар Колендић, Радивој Кашанин,1 
Велибор Глигорић,2 Вукић Мићовић,3 Виктор Новак, 
Младен Лесковац, Дејан Медаковић, Мирослав 
Пантић, Милосав Тешић4 и Радоје Чоловић.5

Радом Библиотеке руководи управник кога 
именује Председништво из реда чланова САНУ. 
Од 1991. уведена је функција заменика управника. 
Ову дужност обављале су Олгица Момчиловић од 
1991. до 2002. и Милка Зечевић од 2002. до 2012, а 
од 2012. обавља је Данка Кужељ. Стручно разматра-
ње и координисање послова у БСАНУ остварује се 
преко Стручног колегијума. Ово тело чине управ-
ник, заменик управника и руководиоци одељењā 
БСАНУ.

Рад Библиотеке обавља се у шест одељења: 
Одељењу за набавку и размену, Одељењу за обраду 
публикација, Одељењу старе и ретке књиге и посеб-
них фондова, Одељењу библиотечких фондова и тех-
ничких послова, Одељењу за информације и услуге 
читаоцима и Библиографском одељењу. Одељења 
Библиотеке први пут су формирана 1954. године. 
Њихов број и надлежности мењани су у зависности 
од обима послова и броја запослених.

Одељење за набавку и размену задужено је за 
попуњавање фондова Библиотеке путем различи-
тих видова набавке. У Одељењу се обавља пријем, 
физичка обрада, сигнирање и инвентарисање би-
блиотечке грађе. Библиотекари овог одељења прате 
научно издаваштво у земљи и иностранству, ажури-
рају базу података о разменама, воде кореспонден-
цију с установама са којима сарађују. Старају се о 
слању издања САНУ установама у размени и рефера-
тивним центрима у земљи и иностранству ради еви-
дентирања и индексирања. Ово Одељење настало је 

1 Радивој Кашанин (1892–1989), матема-
тичар, професор универзитета. Дописник 
СКА од 2. III 1946; дописни члан САН од 22. 
III 1948, редовни члан од 10. VI 1955, пот-
председник САН (1957–1959).
2 Велибор Глигорић (1899–1977), правник, 
књижевни критичар, професор универ-
зитета. Дописни члан САН од 14. VI 1955, 
редовни члан од 30. I 1958, секретар САНУ 
(1960–1961), потпредседник САНУ (1961–
1965), председник САНУ (1965–1971). 
3 Вукић Мићовић (1896–1981), хемичар, 
професор универзитета. Дописни члан 
САН од 30. I 1958, редовни члан САНУ од 
20. XII 1961, секретар САНУ (1965–1971).
4 Милосав Тешић (1947), песник, лексико-
граф, есејиста. Дописни члан САНУ од 26. 
X 2000, редовни члан од 2. XI 2006.
5 Радоје Чоловић (1944), лекар, професор 
универзитета. Дописни члан САНУ од 30. X 
2003, редовни члан од 5. XI 2009.
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1962. спајањем Набавног и Пријемног одсека, након 
чега је наставило да ради на истим задацима уз не-
знатне измене назива.

Одељење за обраду публикација формирано 
је 1965. под нешто другачијим називом. У њему се 
обавља библиографско-каталошка обрада библио-
течке грађе и редакција записа. Од уласка у библи-
отечко-информациони систем Републике Србије 
крајем 2012. БСАНУ учествује у изради узајамног ка-
талога COBISS.SR по јединственим правилима за све 
библиотеке чланице.

Одељење старе и ретке књиге и посебних библи-
отека формирано је 2002, до када су се делатности 
овог одељења одвијале у оквиру Одељења за обраду 
публикација. Ово Одељење је задужено за смештај, 
презервацију и стручну обраду збирке старе и ретке 
књиге и посебних библиотека.

Одељење библиотечких фондова и техничких 
послова основано је de jure 1970. а de facto је почело 
са радом 1973. године. Одељење организује смештај, 
чување и издавање библиотечке грађе. Води бригу 
о музејском примерку издања Академије, орга-
низује коричење књижне грађе, води картотеку 
реверса издатих публикација и припрема дуплика-
те и вишкове за друге библиотеке. У делокруг овог 
Одељења спада и одржавање чистоће у свим библи-
отечким просторијама.

Одељење за информације и услуге читаоцима 
формирано је 1955. године. Надлежно је за послове 
и процедуре коришћења фондова Библиотеке у које 
спадају: упис и евиденција читалаца, пружање ин-
формација о фондовима, вођење картотеке реверса 
задужених публикација, контролисање исправно-
сти враћене грађе, старање о реду у читаоницама и 
на гардероби, међубиблиотечкa позајмицa књига, 
годишњa ревизијa приручника. Библиотекари овог 
Одељења библиографско-каталошки обрађују рефе-
ренсну литературу. 
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Библиографско одељење формирано је 1970. 
године. У њему се обавља документациона и би-
блиографска делатност БСАНУ. Библиотекари овог 
Одељења систематски истражују, прикупљају и 
сређују биобиблиографску грађу, на основу које из-
рађују библиографије чланова Академије и друге пу-
бликације. У Одељењу се могу добити информације 
о члановима и о историји Академије. Припремају се 
поглавља „Састав САНУ“ и „Преминули чланови 
САНУ“ за Годишњак САНУ.

Неки од послова које обављају библиотекари 
БСАНУ надилазе формалну поделу по одељењима. 
У њих спадају организација Трибине БСАНУ, по-
стављање изложби у просторијама Библиотеке, ди-
гитализација грађе БСАНУ, израда презентација и 
снимање скупова у организацији Библиотеке. Радно 
место саветника у Библиотеци успостављено је сре-
дином 2008. ради адекватног старања о издањима 
Академије.

Број запослених у Библиотеци се од 1952. више 
пута мењао. До средине шездесетих година XX века 
варирао је између 21 и 25 рачунајући и хонорарне 
службенике. Од 1965. до 1991. број запослених се 
кретао између 37 и 44, што је било у складу са при-
ливом књига и обимом послова. Према важећем 
Правилнику о организацији и систематизацији 
послова из 2017, за Библиотеку је предвиђено 41 
радно место, и то 28 библиотекара, 9 књижничара и 
4 помоћна службеника. На крају 2020, у Библиотеци 
САНУ радили су 21 библиотекар, 7 књижничара и 3 
помоћна службеника.
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ДЕЛАТНОСТ

Набавка библиотечке грађе

Набавка грађе за Библиотеку обављана је на ра-
зличите начине у складу са усвојеним набавним по-
литикама, које су одражавале друштвено-историјске 
околности и циљеве Академије кроз време. Стални 
видови набавке били су: депозит издања Академије 
и њених института, поклон, размена и куповина са 
претплатама. Повремени и новији видови набавке 
су: обавезни примерак, годишњи откуп књига за би-
блиотеке, обједињена набавка, програми и конкурси 
за унапређивање делатности библиотека.

Депозит Академијиних издања и музеј-
ски примерак. Библиотека САНУ је депозитна 
библиотека за сва издања САНУ и њених претход-
ница, издања Огранака САНУ у Новом Саду и Нишу, 
Центра за научноистраживачки рад САНУ и Универ-
зитета у Крагујевцу, као и издања свих института у 
саставу Академије. Друштво српске словесности је 
још 1851. донело одлуку да архивира од сваке књиге 
коју издаје „по пет екземплара“.1 У правилницима 
о Академијиним издањима обично је дефинисан 
обавезан број примерака за Библиотеку. Тај број је 
варирао између два и пет, да би се последњих деце-
нија усталило правило о три депозитна примерка. 

1 Записник седнице ДСС од 12. фебруара 
1851. В. Ђ. Крестић, М. Станић, Записни-
ци…, 394.

Укоричена издања САНУ
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Први примерак је намењен корисницима и смештен 
је у магацину Библиотеке, други је резервни и чува 
се у Библиографском одељењу, док је трећи приме-
рак музејски.

Институција музејског примерка уведена је у 
БСАНУ 1970, након што је потврђено да у читавој 
установи не постоји комплет публикација Акаде-
мије и њених претеча. Библиотека је извршила 
реконструкцију издатих наслова од времена ДСС, 
са намером да комплетира оне који недостају и 
укоричи по један примерак који би се чувао као му-
зејски. Приступило се коричењу у полукожи, тзв. 
француском повезу, ради заштите.

Поклон . Најстарији вид набавке у Библиотеци 
је поклон, јер су прве књиге стигле у Друштво српске 
словесности 1842. као поклон. Иако је значај поклона 
данас знатно мањи него у прошлости, незаобилазан 
је и даље за попуњавање и комплетирање фонда 
антикварном грађом коју је теже наћи у продаји. 
БСАНУ прима поклоне од задужбина, факултета, 
амбасада, института, научних друштава, академика, 
научних и културних радника. Поклоном је стигао 
у БСАНУ и највећи број посебних библиотека. Еви-
денција о поклонима и поклонодавцима вођена је 
кроз картотеке, док се у електронском каталогу име 
поклонодавца евидентира у одговарајуће претражи-
во поље. Правилник о поклонима БСАНУ усвојен је 
2006. године.

Размена п у бл и к а ц и ј а .  Главни извор за бо-
гаћење фонда БСАНУ је размена публикација са 
великим бројем установа у земљи и у свету: нацио-
налним и стручним академијама, научним друштви-
ма, институтима, универзитетима, библиотекама, 
музејима и архивима. Обавља се на различитим 
основама, трајно или повремено. Размена публи-
кација такође значајно доприноси представљању 
научних и уметничких резултата Академије.

Archive editions
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Размене су почеле да се успостављају у Друштву 
српске словесности средином XIX века. Послове 
око размена обављали су најпре секретари ДСС и 
СУД, потом административно особље и повреме-
ни библиотекари СКА. Доношењем Правилника о 
организацији и раду Централне библиотеке САН 
1951. они су потпуно прешли у надлежност Библи-
отеке. Централна Библиотека САН је током неколи-
ко година водила централну евиденцију о размени 
Библиотеке и свих Академијиних института,1 након 
чега је успоставила сопствену картотеку са преци-
зном евиденцијом земаља и институција у размени. 
Касније је та евиденција пренета у електронске базе 
размена. Од 1951. у Годишњаку САН је објављиван 
преглед установа у размени, док су од 1985. обја-
вљивани само подаци о разменама успостављним у 
претходној години.

Број установа са којима су размењиване публи-
кације непрекидно се повећавао од прве успоставље-
не размене 1851. до распада Југославије деведесетих 
година XX века. Од преко 1.000 тадашњих размена, 
петину су чиниле установе са територија тадашње 
Југославије. Након распада земље и периода кул-
турног и научног ембарга у коме се Србија нашла, 
смањена је или потпуно прекинута сарадња са 
великим бројем установа у земљи и у региону.

Данас БСАНУ обавља размену са око 600 устано-
ва у земљи и у свету. Уочљива је тенденција смањења 
размена и прилива грађе по овом основу, како у 
БСАНУ тако и у другим библиотекама. Промена по-
литичких и економских односа у Европи и у свету 
крајем XX века омогућила је успостављање слобод-
не трговине књигом, док су пре тога само размене 
могле да обезбеде континуирани проток штампане 
грађе у читавом свету. Готово у исто време дошло 
је до продора информационих технологија. Када је 
реч о САНУ и њеним институтима, многе од серија 
које је БСАНУ слала у размену, постале су доступне 

1 Није прихваћен предлог да се при Пред-
седништву САН установи један центар 
који би радио на целокупној Академијиној 
размени.
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у електронском облику преко веб-сајта САНУ или 
овлашћених сервиса. Електронска издања штеде 
време, новац и физички простор, због чега су многе 
установе смањиле обим класичних размена и почеле 
да преузимају издања САНУ у електронском облику.

Куповина и претплате. Куповина књига, 
часописа и друге библиотечке грађе обављала се у 
Библиотеци увек на основу строге селекције, у зави-
сности од конкретних прилика и финансијских мо-
гућности. Од средине XX века Библиотека је  први 
пут стекла могућност да систематски попуњава 
фонд путем домаћих и међународних претплата и 
куповина, јер је почела да добија део средстава Ака-
демије из буџета Републике Србије. Већ 1952. била 
је претплаћена на 47 домаћих и 25 иностраних часо-
писа. Претплате на иностране часописе одобравало 
је Председништво САН. Деценијама су поруџбине 
иностраних књига и часописа обављане преко Фран-
цуске читаонице1 и овлашћених добављача, какви су 
Југословенска књига и Просвета. Са друге стране, ан-
тикварима и књижарима су предавани спискови са 
насловима некомплетних домаћих старих и ретких 
часописа, новина и серија, са тачно означеним све-
скама које недостају. Старе књиге најпре су куповане 
од Антикварнице Српске књижевне задруге, Анти-
кварнице Савеза ратних војних инвалида и Цен-
тралне антикварнице Просвете, да би током шезде-
сетих и седамдесетих у већој мери биле куповане од 
Антикварнице Матице српске, која је редовно слала 
понуде књига за откуп.

Куповине су достигле максимум осамдесетих 
година XX века, када је годишњи прилив библиотеч-
ког материјала био највећи у историји Библиотеке 
и кретао се између 18.000 и 23.000 јединица грађе. 
Од тога је куповином у просеку набављано 3.000–
4.000 књига, часописа и новина годишње. За фонд 
старе и ретке књиге куповано је 100 до 150 наслова 
годишње. БСАНУ је била претплаћена на око 40 

1 Француска читаоница је формално под 
тим именом постојала само од 1945. до 
1951, када је прерасла у Француски култур-
ни центар.
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наслова домаће периодике и све важније новине са 
територије Србије, као и на преко 70 иностраних ча-
сописа, од којих је највише било из САД (19), Велике 
Британије (12), Холандије (12) и Немачке (10). Увоз 
страних часописа потпуно је обустављен 1993. због 
ембарга којем је земља била изложена, због чега 
се БСАНУ од 1994. укључила у систем обједињене 
набавке, о чему ће бити речи у даљем тексту.

Обавезни примерак. Обавезни примерак 
је законом прописани примерак који издавач до-
ставља о свом трошку. Важећи Закон о обавезном 
примерку публикација1 не предвиђа за Библиотеку 
САНУ обавезни примерак, али је у прошлости она 
богатила свој фонд и овим видом набавке.

Први обавезни примерак књига за библиоте-
ку обезбедио је 1867. Стојан Новаковић, када је као 
секретар Српског ученог друштва тражио од Мини-
старства просвете да се Друштву бесплатно доста-
вљају сва издања Државне штампарије. Један век 
касније, Библиотека је на основу Закона о научној 
делатности из 1969. стекла могућност да добија оба-
везни примерак свих научних публикација са тери-
торије СР Србије. За време трајања овог законског 
прописа до 1983, БСАНУ се обраћала свим устано-
вама на које се он односио и добијала од њих до 700 
јединица грађе годишње.

Библиотека САНУ је повремено закључивала би-
латералне уговоре са издавачким кућама на основу 
којих је стицала право на њихове публикације. Током 
педесетих година XX века добијала је публикације 
од Српске књижевне задруге, Завода за статистику, 
Научне књиге и других установа. Данас она такву 
врсту уговора има са Заводом за уџбенике и настав-
на средства и Службеним гласником.2

Откуп публикација за библиотеке Србије. 
На основу Сажете стратегије развоја и рада БСАНУ 
у 2012. и наредним годинама, затим на основу пот-
писаних споразума и ангажовања управника Мира 

1 Службени гласник РС, 52/2011, 13/2016.
2 ЈП „Завод за уџбенике и наставна сред-
ства“, према „Одлуци“ из марта 1996. и 
„Уговора о сарадњи“ из јуна 2011, доставља 
Библиотеци САНУ своја издања: капитал-
на дела, речнике, приручнике, зборнике, 
антологије и слична издања. Службени 
гласник се 2010. уговором обавезао да 
бесплатно уступа своја штампана издања 
БСАНУ.

Писмо Стојана Новаковића у коме тражи
обавезни примерак, Архив САНУ
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Вуксановића, Библиотека САНУ је од 2012. незванич-
но, а од 2014. званично, обухваћена програмом годи-
шњег откупа публикација за библиотеке. Програм 
организује и финансира Министарство културе и 
информисања Републике Србије. Овим начином 
БСАНУ једанпут годишње попуњава свој фонд пу-
бликацијама на српском језику, које су објављене 
током претходне године у штампаној или електрон-
ској форми (CD/DVD). Библиотека бира наслове из 
следећих категорија: домаћа књижевност, преводна 
књижевност, дела из уметности која представљају 
националну и светску културну баштину и савреме-
ну културу, хуманистичке и друштвене науке укљу-
чујући лексикографску и референсну литературу. 
При одабиру наслова поштује се профил фонда. 
Овим путем, у оквиру додељених средстава, БСАНУ 
сваке године обогати своје збирке са 300–500 квали-
тетних књига домаћих издавача, поред још толиког 
броја који користи за размену.

Обједињена набавка. Библиотека САНУ има 
приступ научној литератури која се набавља путем 
координиране набавке за већи број библиотека у 
Србији. Координирана набавка, која подразумева 
увођење планских елемената и економске ефикасно-
сти у набавку, почела је да се артикулише у Србији 
почетком осамдесетих година XX века када су библи-
отеке у Србији позване да изврше анализу набавки 
страних публикација.1 Овом моделу набавке прибе-
гло се услед екстремне комерцијализације водећих 
научних часописа.2 Од 1994. програме координиране 
набавке примарних и секундарних извора научних 
информација финансира Министарство за науку и 
технологију Србије. У прво време они су се односи-
ли на набавку иностраних часописа у штампаном 
облику у оквиру система КООРДИ (1994–1998), који 
је подразумевао набавку страног часописа у једном 
примерку за целу територију Србије. БСАНУ је овим 
начином добијала двадесетак иностраних научних 

1 Административна архива САНУ 4298/2 
од 2. XI 1981. Писмо Републичке заједнице 
науке Србије библиотекама Србије. 
2 Цене су између 1986. и 2005. порасле за 
300 процената. За неке часописе који се 
баве медицинским или фундаменталним 
наукама (нпр. Brain Research или Nuclear 
Physics) требало је годишње издвојити од 
12.000 до 15.000 америчких долара.
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часописа према избору чланова Академије, какви су 
Аncient Society, Arethusa, Journal of Legal Studies, New 
Literary History, Text und Kritik, High Temperatures: 
High Pressures, Scriptorium.

Порастом електронских публикација, нагла-
сак је стављен на модел „дељења ресурса“ (resource 
sharing). Овај модел омогућава великом броју би-
блиотека и корисника истовремени приступ комер-
цијалним базама часописа на основу јединствене 
годишње претплате. Водеће научне библиотеке у 
Србији, међу којима је била и Библиотека САНУ, 
основале су 2001. национални конзорцијум за обје-
дињену набавку КоБСОН (Конзорцијум библиотека 
Србије за обједињену набавку). Овај конзорцијум, 
који се у целости финансира средствима Министар-
ства за науку и технолошки развој Србије, а серви-
сира преко Народне библиотеке Србије, данас има 
главну улогу у задовољавању потреба за научном 
литературом истраживача и истраживачких устано-
ва у земљи. Преко њега је омогућен приступ елек-
тронским изворима најзначајнијих академских из-
давача и обједињених сервиса (агрегатора): SAGE 
Publishing, Springer/Kluwer, Science Direct, Wiley, 
Oxford University Press, Cambridge, Emerald, EBSCO, 
HeinOnline, JSTOR. Ти извори обухватају преко 35.000 
наслова страних научних часописа у пуном тексту 
и близу 160.000 наслова књига. КоБСОН омогућава 
и приступ страним докторским дисертацијама, као 
и индексним и другим научним базама. Коришће-
ње електронских извора из обједињене набавке има 
вишеструку корист за БСАНУ, стога што штеди сред-
ства за набавку и простор за смештај публикација 
које су стално доступне уз могућност истовременог 
приступа већег броја корисника.

Конкурси и програми. Раних седамдесетих 
година XX века БСАНУ је почела да учествује на кон-
курсима за додељивање средстава за „набавку извора 
научних информација“. Конкурсе је расписивао 

Стари и нови лого КоБСОН-а
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тадашњи Савет републичке заједнице за научни 
рад. Током наредне деценије БСАНУ је више пута 
по основу конкурса добијала од Републичке заједни-
це науке додатна средства за набавку стране књиге, 
док је деведесетих година од Министарства културе 
Републике Србије добијала помоћ за набавку стране 
периодике.

Од 2005. до 2011. БСАНУ је у више наврата уче-
ствовала у домаћим и иностраним конкурсима за 
попуњавање фондова библиотека. На конкурсима 
Секретаријата за културу града Београда за пројек-
те из области културне (библиотечко-информацио-
не) делатности, БСАНУ је учествовала са пројектом 
Попуњавање референсне збирке Библиотеке САНУ. 
Добијена средства су уложена у обнављање збирке 
приручника.

У програмима које је водећа немачка фондаци-
ја за финансирање научних истраживања Deutsche 
Forschungsgemeinschaft (DFG) наменила унапређи-
вању делатности научних институција и њихових 
библиотека, БСАНУ је учествовала четири пута у 
периоду од 2005. до 2009. Захваљујући овој фонда-
цији, поред енциклопедија и речника за референ-
сну збирку, набављена су најбоља издања сабраних 
дела Мартина Хајдегера, Теодора Момзена, Јакоба 
фон Буркхарта и Томаса Мана. Набављен је и део 
колекције историјских извора за изучавање средњо-
вековне европске историје, Monumenta Germaniae 
Historica.

Део књига из програма DFG
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Инвентарисање и каталогизовање

Као и друге библиотеке, Библиотека САНУ има 
обавезу да своју грађу евидентира, похрани и учини 
доступном корисницима. Она то остварује пре свега 
израдом информационих инструмената о фонду, 
што подразумева различите праксе инвентарисања 
и каталогизовања. Инвентарисање је евидентира-
ње библиотечке грађе ради њене правне заштите. 
Каталогизовање омогућава сналажење у фонду кре-
ирањем информација о његовим библиографским, 
садржинским и локацијским својствима. Каталози 
су основни носиоци информација о библиотечкој 
грађи, који посредују између фонда и корисника 
на тај начин што омогућавају претраживање фонда 
преко одабраних параметара, какви су аутор, наслов, 
предметна или стручна одредница итд.

Инвентарисање и каталогизовање, као и ревизи-
ја и отпис библиотечке грађе, обављају се у БСАНУ 
у складу са законском регулативом.1 У периоду ства-
рања библиотечке збирке ове делатности обављане 
су у рудиментима. Прве информације о саставу и ве-
личини фонда сачуване су у виду спискова и инвен-
тара, што су истовремено биле најосновније катало-
шке информације. У то време није прављена оштра 

1 Правилник о инвентарисању, обради, ре-
визији и отпису библиотечко-информаци-
оне грађе и извора, као и вођењу евиден-
ције о библиотечко-информационој грађи 
и изворима, Службени гласник РС, 47/2013.
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разлика између списка, инвентара и каталога, те 
се често може наићи на формулацију да се „књиге 
заводе у каталог“. Током каснијег развоја Библиоте-
ке, уз инвентарне књиге израђивани су лисни ката-
лози различитих врста. Данас су они замењени елек-
тронским каталозима, у којима су инвентари инте-
грисани у јединствене електронске записе.

Друштва која су претходила Академији брижљи-
во су евидентирала своје збирке, а њихови секретари, 
приликом именовања на ту дужност, преузимали су 
на себе одговорност за целокупну „урегистровану“ 
имовину. Најстарији сачувани инвентар је Списак 
књига, рукописа, стари новаца и свију Друштвени 
ствари.1 Начинио га је 1851. секретар ДСС Ђорђе 
Ценић. У извештају за ту годину он каже:

„У смотренију архиве и књижнице има чест Се-
кретар споменути да је он протоколе и акта јошт од 
1842 године, када је сиреч Дружтво ово и у живот 
ступило, па до данашњег дана урегистрирао, све 
књиге и ствари дружтвене, као и сва дела у архиви 
наодећа се пописао и нумерисао, којом приликом 
не држи за излишно јошт и то навести, да књи-
жница дружтвена сада до 251 комад разни књига и 
књижица броји, а у архиви се поред други ствари и 
новаца, кои последњи число на 814 комадиј и то 69 
сребрни а остали бакарни износи, јошт толико на-
рочито историческог материјала налази, да би се 
из овог и неколико књига издати могло, само кад 
би историјски одсек, ако не више, то бар два сата 
недељно на то жертвовао, да овај материјал прегледа 
и пречисти.“2 

Овај инвентар спада међу најстарије сачуване 
инвентаре српских библиотека.3 Прошивен је јем-
ствеником и запечаћен црвеним воском, а књиге и 
часописи пописани су црним мастилом по следећим 
рубрикама: „число“ (редни број), „име издатеља“ 
(аутор), „име књиге“ (наслов), „колико части“ (број 

1 Архив САНУ, ДСС 67/1851.
2 Гласникъ ДСС, 4 (1852): 266–275.
3 Инвентари и каталози Народне библи-
отеке уништени су заједно са књижним 
фондом током априлског бомбардовања 
1941. Нису сачувани ни инвентари из „пе-
штанског периода“ Библиотеке Матице 
српске. Најстарији њен сачувани инвентар 
потиче из 1867. године.

Први инвентар из 1851 – детаљ, Архив САНУ
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примерака), „нумера под којом се у архиви налази“ 
(сигнатура). Грађа је инвентарисана азбучним редом 
по аутору или наслову, који често није ни потпун ни 
тачан. У извештају о инвентару из 1856,1 као и свим 
тадашњим инвентарима, недостају подаци о издава-
чу, години издања, начину набавке.

У Српском ученом друштву од 1867. водио се 
Главни списак књига библиотеке Српског ученог 
друштва,2 први инвентар-каталог у историји Би-
блиотеке сачињен у форми књиге. Сачувана је 
„Књига прва“ овог инвентара, у којој је пописано 
1.978 наслова књига и часописа набављених до 1871. 
године. Он има изузетан значај за реконструкцију 
библиотечког фонда. Јединице овог списка садрже 
основне податке: редни број и наслов, уз који су 
често наведени име аутора, место и година издања, 
број примерака и формат. Часописи се воде под на-
словом, са наведеним годиштима која Библиотека 
поседује. Овај, као и њему слични пописи, могли су 
се прегледати само по редоследу уношења библи-
отечких јединица. Рукописи и „српске књижевне 
старине“ нису у њему заведени јер су већ тада ин-
вентарисани као засебна збирка.

Уз инвентаре састављани су спискови поклона 
и годишњих принова. Сачуван је инвентар поклона 
председника СУД Јована Гавриловића.3 Гавриловић 
је 1868. поклонио 232 наслова са 327 јединица грађе 
за Друштвену библиотеку, које је читко пописао Лаза 
К. Лазаревић, тада студент прве године права.4

У Српској краљевској академији више пута је 
започињано пописивање и каталогизовање библи-
отечке грађе, али је посао прекидан и остајао недо-
вршен. Академија је, по спајању са СУД 1892. године, 
преузела његову библиотеку од око 5.000 наслова 
са све инвентаром, који је допуњен књигама саме 
Академије и сравњен са стварним стањем. Имовина 
је од 1900. пописивана у пет инвентара, од којих је 

1 Архив САНУ, ДСС 61/1856.
2 Архив САНУ: Главни списак књига библи-
отеке Српског ученог друштва. Књига прва.
3 Архив САНУ, СУД 31 [23]/1868.
4 Архив САНУ, СУД, Рачунска документа 
118-89/1868. Признаница Лазара К. Лазаре-
вића на 180 гроша чаршијских за увођење 
књига.

Главни списак књига
Библиотеке СУД, Архив САНУ
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један био инвентар Академијине библиотеке. Исте 
године започета је израда лисних каталога, по азбуч-
ном именском реду и по струкама. После Првог свет-
ског рата, библиотечка збирка је реинвентарисана 
и рекаталогизована. Након Другог светског рата, у 
кући у којој је Академија била смештена у Бранковој 
15, затечено је осам лисних азбучних каталога, сре-
ђених по именима писаца и насловима периодике. 
То су били: 1. каталог књига и часописа објављених 
на српском језику ћирилицом; 2. каталог књига об-
јављених на словенским језицима (сем српског) ћи-
рилицом; 3. каталог књига и часописа објављених 
на хрватском и словеначком језику латиницом; 4. 
каталог књига објављених на словенским језицима 
(сем хрватског и словеначког) латиницом; 5. каталог 
књига (без часописа) објављених на страним – не-
словенским језицима. 6. каталог часописа објавље-
них на словенским језицима (сем српског) ћирили-
цом; 7. каталог часописа објављених на словенским 
језицима (сем хрватског и словеначког) латиницом; 
8. каталог часописа објављених на несловенским 
језицима.

Изузетно значајна етапа у инвентарисању и ка-
талогизовању библиотечког фонда наступила је 
у оквиру припрема за селидбу Библиотеке у нову 
зграду 1950, када се de novo приступило изради свих 
података о фонду. Започето је формирање обједи-
њеног инвентара за све врсте библиотечке грађе и 
лисних каталога по важећим стручним правилима.

У Инвентару књига Централне библиотеке САН 
свака јединица грађе је инвентарисана кроз следеће 
рубрике: датум, име писца, назив књиге, број страна, 
формат, цена, начин набавке, сигнатура и напоме-
на. Прво је инвентарисан такозвани „нови фонд“, 
односно серије и часописи примљени после рата, а 
затим се приступило уносу података за стари фонд, 
упоредно са завођењем грађе која је свакодневно 

Прва страна Главног списка књига
Библиотеке СУД, Архив САНУ
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пристизала. Под редним бројем један инвентарисан 
је 24. априла 1950. први том Сочинения В. И. Лењина. 
Последња Инвентарна књига носи број CLXVII и у 
целини је посвећена заоставштини Бранка Ћопића. 
Временом су почели да се одвајају инвентари посеб-
них збирки. Од 1962. вођен је Инвентар картограф-
ског одсека БСАНУ, реинвентарисан 1987. као Ин-
вентар картографског фонда БСАНУ. Стара и ретка 
књига засебно је инвентарисана од 1983. до 2012. 
године. Одвојени инвентари вођени су за обавезни 
примерак 1969–1990. и микрофилмове 1981–1994, 
као што су и поједини велики поклони књига били 
праћени одговарајућим инвентарима.

Паралелно са инвентарисањем у Библиотеци је 
1950. започето формирање три општа лисна катало-
га: 1. алфабетског, 2. стручног и 3. централног. Ката-
логизован је такође прво „нови фонд“, а потом це-
локупни стари фонд. Општи алфабетски и стручни 
каталог били су главни каталози у Библиотеци 
САНУ током наредних 40 година. Алфабетски лисни 
каталог је формални каталог који грађу систематизује 
на библиографски начин. Листићи су сређени алфа-
бетским редом по презимену аутора, односно по на-
словима код анонимних дела и дела са више аутора. 
Стручни каталог припада тзв. реалним каталозима, 
који грађу систематизује садржински. Уређен је по 
стручним областима у складу са УДК системом. Цен-
трални каталог вођен је свега неколико година за 
Академијину и све институтске библиотеке.

Поред општих каталога оформљени су специјал-
ни каталози приручника и ретких књига, као и кар-
тотеке посебних библиотека Михаила Петровића 
Аласа и Милана Јовановића Батута. Формирани су 
контролни каталози: акцесорни каталог периодике 
и топографски каталог. Од 1956. вођен је интерни 
алфабетски каталог. Током наредних деценија успо-
стављени су лисни каталози картографске грађе и 
микрофилмова.

Лисни каталог БСАНУ, детаљ.
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У Библиотеци су 1950. израђена интерна упут-
ства за каталогизацију, која су повремено ажурира-
на. Од 1957. примењивана су „Правила за каталоги-
зацију“ Друштва библиотекара Србије, која су, иако 
штампана као рукопис, имала статус националног 
каталошког правилника.1 Она су важила више од 
две деценије, до усвајања међународних стандарда 
за библиографски опис ISBD (International Standard 
Bibliographic Description) средином седамдесетих 
година XX века. Стандардизован библиографски 
запис одликују јединствени идентификациони еле-
менти, преузети са одређених извора и пописани 
по утврђеном редоследу са прецизним системом 
симбола. Развој овог стандарда био је подстакнут ау-
томатизацијом и каталогизацијом која се заснива на 
узајамности, али је примењив на све врсте каталога. 
Уз каталошке приручнике Еве Вероне под називом 
Pravilnik i priručnik za izradu abecednih kataloga,2 ISBD 
стандард почео је доследно да се примењује у БСАНУ 
од 1995. године.

Библиотека САНУ од 1990. примењује електрон-
ску обраду библиотечке грађе. С почетка су паралел-
но ажурирани електронски и лисни каталози, да би 
се до краја 1992. потпуно прешло на електронску ка-
талогизацију. Преласком са традиционалне на ком-
пјутерску обраду фонда, инвентарисање је у БСАНУ 
постепено интегрисано у електронске записе. 
Пракса паралелног ручног и машинског инвента-
рисања задржана је само у сегменту фонда старе и 
ретке књиге, што је прекинуто 2012. преласком на 
платформу COBISS.

Електронски каталози изменили су класичну 
поделу на формалне и стварне каталоге, што је била 
одлика лисних каталога. У њима су обједињени са-
држински подаци о фонду, изражени кроз стручне 
и предметне одреднице, са формалним подацима. 
Такође, обједињени су каталошки записи за све 
врсте грађе у једном каталогу. Унос свих података 

1 Светлана Јанчић, „Национална катало-
шка правила“, Гласник Народне библиотеке 
Србије 5, 1 (2003): 9–24.
2 Eva Verona, Pravilnik i priručnik za izradu 
abecednih kataloga. Dio 1, Odrednice i redalice 
(Zagreb: Društvo bibliotekara Hrvatske, 1970); 
Eva Verona, Pravilnik i priručnik za izradu 
abecednih kataloga. Dio 2, Kataložni opis 
(Zagreb: Hrvatsko bibliotekarsko društvo, 
1983).
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који чине каталошки запис у електронском катало-
гу врши се према универзалном формату за машин-
ски читљиву каталогизацију UNIMARC (Universal 
Machine Readable Cataloguing). Овај формат заснива 
се на систему поља, потпоља и индикатора, који 
омогућавају да се у претраживању каталога комби-
нују различити параметри у једном захтеву. Стога су 
могућности претраживања електронских каталога 
знатно веће него лисних каталога.

Од 1990. до 2012, када је извршен прелазак на би-
блиографски систем COBISS, за БСАНУ су три пута 
креирани библиотечки програми за електронску 
обраду грађе. Први програм израђен је 1990. у преду-
зећу „Energodata“ и спроведен на опреми Honeywell-
Bull. Ова библиографска база попуњавана је до 1998, 
а пренос и конверзија података из ње извршени су 
наредне године. Други програм креиран је 1998. под 
називом UNILIB у фирми „TehnoCAD“ уз консулта-
ције са библиотекарима САНУ. Накнадно је проши-
рен рудиментарним програмом за размену публика-
ција и унапређиван је колико је било могуће. Децем-
бра 2005. пуштен је у употребу програм SANUBIB, 
који је у великој мери задовољавао потребе БСАНУ, 
пре свега у погледу обраде академских серија дво-
струке нумерације. Имао је осмишљен сегмент за 
размену, прилагођен комплексним и разгранатим 
разменама Библиотеке. Озбиљна мањкавост овог 
програма проистицала је из немогућности употре-
бе различитих писама, пре свега српске ћирили-
це. Поврх тога, претраживање библиографске базе 
било је ограничено само на просторије Библиотеке. 
Једном речју, то није био јавни електронски каталог 
– OPAC (Online Public Access Catalogue). Каталошки 
записи су уношени у базу SANUBIB све до преласка 
на библиотечко-информациони систем COBISS и 
уласка БСАНУ у узајамну библиографско-каталошку 
базу података COBIB.SR.
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Узајамни каталог и Виртуелна
библиотека Србије

Од 2012. Библиотека САНУ изграђује свој елек-
тронски каталог на систему COBISS/OPAC и учеству-
је у формирању јединственог библиотечко-инфор-
мационог система Републике Србије под називом 
Виртуелна библиотека Србије (ВБС). Овакво опре-
дељење суштински је утемељено у Закону о библи-
отечко-информационој делатности из 2011, који 
прописује да се библиотечко-информациони систем 
Републике Србије изграђује на јединственој инфор-
мационо-комуникационој технологији и програм-
ској платформи.

Библиотечко-информациони систем Републике 
Србије дефинисан је као скуп функционално пове-
заних библиотека које примењују јединствене стан-
дарде и омогућују проток публикација и информа-
ција. За носиоце система именовано је пет библиоте-
ка: Народна библиотека Србије, Библиотека Матице 
српске, Народна и универзитетска библиотека „Иво 
Андрић“ на Косову, Универзитетска библиотека 
„Светозар Марковић“ и Библиотека Српске акаде-
мије наука и уметности. Њима је придружена мрежа 
јавних библиотека и свих других типова библиотека 
и информационих центара у Републици Србији. У 
основи система стоји принцип узајамне каталогиза-
ције, који подразумева да „библиотеке кооператив-
но обављају функције прикупљања и обраде библио-
течко-информационе грађе и извора тамо где се они 
први пут појаве и уносе податке у Централни елек-
тронски каталог Републике Србије“.1

Замисао о узајамној каталогизацији усвојена је 
1987. као заједничка основа Библиотечко-инфор-
мационог система (БИС) и Система научнo-тех-
нолошких информација Југославије (СНТИЈ) од 
стране Председништва Заједнице југословенских 

1 Члан 10, став 2 Закона о библиотечко-
информационој делатности, Службени 
гласник РС, бр. 52/11.
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националних библиотека. Након тога започета је 
изградња узајамне библиографско-каталошке базе 
података у коју су биле укључене националне, уни-
верзитетске и специјалне библиотеке као и Југосло-
венски библиографски институт. Институт инфор-
мацијских знаности из Марибора (ИЗУМ) на кон-
курсу је одабран за носиоца развоја организационих 
решења и програмске опреме за овај пројекат. Југо-
словенска кооперативна библиографско-каталошка 
база (OPACCOBIB) развијана је од 1989. до 1991. То 
је представљало подлогу за кооперативни on-line би-
блиографски систем који је 1991. промовисан под 
називом COBISS (Co-operative Online Bibliographic 
System & Services). Након дезинтеграције заједнич-
ке државе, библиотеке ван Словеније наставиле 
су сарадњу са ИЗУМ-ом и прихватиле платформу 
COBISS.

Усвајање истог програмског решења природно 
је водило повезивању библиотека у Србији. Једин-
ствени библиотечко-информациони систем са Цен-
тралним електронским каталогом Србије почео је 
да се изграђује 2003. на платформи COBISS у оквиру 
пројекта Виртуелна библиотека Србије (ВБС). У На-
родној библиотеци Србије формиран је ВБС центар 
као посебно одељење које обавља основне функције 
Центра за узајамну каталогизацију. У том тренутку 
Централни електронски каталог је настао од ката-
лога Библиотеке Матице српске, тада највећег елек-
тронског каталога, као и каталога Народне библио-
теке Србије, Универзитетске библиотеке „Светозар 
Марковић“ у Београду и Југословенског библио-
графског института. Током наредних година многе 
библиотеке су се прикључиле овом библиотечком 
систему, у коме се за једну јединицу грађе креира 
само један библиографски запис који потом пре-
узимају остале библиотеке у систему. До 1. јануара  
2021. у креирање Централног електронског каталога 
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Србије укључиле су се 224 библиотеке. Оне су заједно 
оформиле 3.557.805 библиографских записа, при 
че му је БСАНУ у својој локалној бази имала 73.961 
библиографски запис.

Библиотека САНУ је 14. новембра 2012. потписа-
ла Уговор о пуноправном чланству у библиотечко-
информационом систему COBISS.SR са ВБС центром 
Народне библиотеке Србије. Министарство културе 
Републике Србије пружило је потпуну финансијску 
потпору. Рад на узајамној каталогизацији у БСАНУ 
обавља се од 25. новембра 2012. у COBISS2, а од 
октобра 2014. у COBISS3 окружењу, трећој генера-
цији програмске опреме за аутоматизовано библио-
течко пословање. Сви библиотекари и књижничари 
БСАНУ прошли су обуку за рад у систему COBISS и 
добили одговарајуће лиценце, чиме су квалифико-
вани за уношење записа у Узајамни каталог.

Рад у овом систему омогућава претраживање, 
прегледање и преузимање записа из различитих 
база података, као и штампање записа у различитим 
форматима. Програм пружа могућност рада у девет 
сегмената: каталогизација, набавка, серијске публи-
кације, електронски извори, фонд, позајмица, међу-
библиотечка позајмица, исписи и управљање апли-
кацијама. Корисницима платформе COBISS на рас-
полагању је и апликација E-CRIS (Electronic Current 
Research Information Systems) која омогућава испис 
библиографија истраживача евидентираних у овом 
систему из базе података COBIB.SR на основу једин-
ствених шифри истраживача. Услов да се поједина 
јединица укључи у персоналну библиографију јесте 
да запис, поред основних библиографских података, 
садржи шифру истраживача или неку другу специ-
фичну ознаку. Поред персоналних библиографија, 
систем омогућава и израду библиографија устано-
ва и библиографија серијских публикација. Још две 
базе података у саставу система COBISS олакшавају 

COBISS лого
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рад корисницима овог система: то су база података 
о библиотекама COLIB и нормативна база података 
о ауторима – особама или корпорацијама – CONOR.

Рад на каталогизацији у систему COBISS заснива 
се на ISBD стандардима и COMARC1 форматима: 
COMARC/B за библиографски опис, COMARC/A за 
нормативне записе и COMARC/H за податке о стању 
фонда. Поред библиографске обраде записа, овај би-
блиотечки софтвер подржава све функције инвен-
тарисања библиотечке грађе. Уз законом прописан 
инвентар, за потребе различитих врста статистика 
омогућава прављење временски омеђених инвента-
ра као и других врста пописа и регистара.

Каталошки записи обухватају именску, предмет-
ну и УДК обраду. Они се креирају или преузимају, а у 
оба случаја јединица грађе обрађује се само једанпут 
у локалној бази података која је укључена у систем 
COBISS.SR. Након креирања, запис је доступан свим 
корисницима у систему преко узајамне библиограф-
ско-каталошке базе података COBIB.SR. База COBIB 
и све локалне базе података библиотека учесни-
ца имају исту структуру библиографских записа и 
збирних података о фонду. Детаљни подаци о фонду, 
какви су сигнатура књиге, инвентарни број, стање 
залихе итд., евидентирају се у локалној бази пода-
така и може им се приступити само из ње. Збирни 
подаци о фонду воде се на нивоу узајамне базе пода-
така, и то на основу детаљних података из локалних 
база.

Узајамни каталог COBISS.SR претражив је преко 
великог броја параметара и доступан on-line 24 сата 
дневно. Интернет корисници могу да претражују об-
једињени каталог, као и локални каталог БСАНУ или 
неке друге чланице система. Претраживање елек-
тронског каталога могуће је на три нивоа: основно, 
изборно и командно. Основно претраживање омо-
гућује претрагу по аутору, наслову, години издања, 
кључним речима и издавачу; изборно претраживање 

1 COMARC представља међународ-
ни UNIMARC формат допуњен неким 
пољима и потпољима за специфичне 
потребе COBISS-а.



105

омогућује претрагу по много већем броју парамета-
ра; командно претраживање омогућује претрагу по 
свим индексираним пољима и потпољима у библи-
ографским записима.

Поред обраде текућег прилива, Библиотека 
САНУ је у овом каталогу започела ретроспектив-
ну конверзију лисног каталога, као и обраду посеб-
них библиотека. Чланци из серијских публикација 
САНУ аналитички се обрађују. Циљ Библиотеке је 
да обједини читав фонд у овом каталогу и да он пре-
расте у „дубоки каталог“ са којег је могуће преузима-
ти грађу у дигиталном облику.

Прелазак на систем COBISS обезбеђује макси-
малну ефикасност у раду и представља напредак у 
правцу бољег информисања корисника о садржа-
ју фонда БСАНУ. Он подразумева укључивање ин-
формација о фонду БСАНУ у регионалне и светске 
библиотечке мреже, јер омогућава обједињавање 
информација о збиркама највећих и најважнијих 
библиотека у Републици Србији и региону. Систем 
овог капацитета трансформише БСАНУ у научно-
информациони центар који може да пружи ком-
плексне информације корисницима. 
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Документациона и информациона 
делатност

Један од изузетно значајних задатака Библио-
теке САНУ, по којем се она разликује од других би-
блиотека, обавља се у Библиографском одељењу. 
Реч је о прикупљању документације о животу и раду 
чланова САНУ и њених претходница. Документаци-
ја се састоји превасходно од биобиблиографске и фо-
тографске грађе.

Свест о значају прикупљања података о животу 
и раду чланова Академије и друштава која су јој 
претходила јавила се врло рано. На Првој редовној 
седници Друштва српске словесности, одржаној 31. 
јануара 1857. потпредседник Јанко Шафарик изнео 
је предлог да се прикупе биографски подаци о чла-
новима с образложењем „како би Друштву требало 
живот и књижевну радњу своих чланова боље по-
знавати, и у свакој потреби имати о томе поузда-
не податке, и како би такови податци по времену 
били веома важан извор не само за историју самога 
Друштва и његове књижевне радње, него још 
особито и за биографију учених или у књижевности 
заслужних Срба и за Србску библиографију, дакле 
управо за историју просвете Србскога народа“.1 Овај 

1 Записник седнице ДСС од 31. I 1857. В. Ђ. 
Крестић, М. Станић, Записници…, 718.
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предлог је прихваћен, те су чланови позвани да 
доставе податке према упитнику који је саставио се-
кретар Ђура Даничић. Требало је:

„1. Да сваки члан кад прими диплому најдаље за 
три месеца писмено јави Друштву:

а) цело име и презиме своје са целом титулом;
б) кад се родио и где;
в) шта је учио, кад и где;
г) шта је до сад написао и где је и кад на свет 

издао;
д) где живи;
ђ) је ли у јавној служби, у каквој и од кад, и је ли 

још у каквој био пре;
е) је ли члан још кога ученог друштва;
ж) има ли какав знак признавања своих заслуга 

било књижевних или других, и од кад.
2. Да садашњи чланови ово што је наређено под 

1, учине најдаље за три месеца кад им Друштво јави 
ову наредбу.

3. Пошто од самих чланова дођу ови податци, 
дужан је секретар старати се да за свакога члана 
дознаје и додаје све што би се од назначенога под 1 
догађало.

За чланове Друштва Србске Словесности кои су 
помрли пре ове наредбе, на предлагање редовнога 
члана Ј[ована] Гавриловића би наређено да између 
садашњих чланова кои је кога покојнога најбоље по-
знавао онај и потребне податке о њему да даде.“1

На основу овог позива чланови су достављали 
Друштву српске словесности своје аутобиографије. 
Исти захтев поновљен је у Српском ученом друштву 
десет година касније и том приликом су наведени 
чланови који су се одазвали ранијем позиву и до-
ставили тражене податке. 2 Аутобиографије чланова 
ДСС и СУД чувају се у Историјској збирци Архива 
САНУ.3 Питања из упитника Ђуре Даничића била 
су добро осмишљена, што потврђује чињеница да у 

1 Записник седнице ДСС од 31. I 1857. В. Ђ. 
Крестић, М. Станић, Записници…, 718–719.
2 Гласник СУД, 21 (1867): 410–411.
3 Архив САНУ, Историјска збирка, бр. 
7380/1-55.

Биографски упитник за чланове ДСС
из 1857, Архив САНУ
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данашње време новопримљени чланови САНУ по-
пуњавају готово идентичан упитник.

Формирање својеврсног документационог цен-
тра у Библиотеци САНУ започето је 1976, када је 
она добила задатак да прикупља биобиблиографску 
грађу за живе и преминуле чланове САНУ. Тада је 
делимично преузета документација од службе за 
персоналне послове САНУ, која је прегледана у циљу 
селекције и провере потпуности података. Потом је 
састављен Правилник за вођење досијеа чланова 
САНУ. За све активне и преминуле чланове Акаде-
мије оформљени су досијеи у којима су евиденти-
рани најважнији подаци о њиховом животу и раду, 
о чему ће бити више речи касније. Успостављена је 
картотека литературе о њима, чиме су постављени 
темељи систематском прикупљању биобиблиограф-
ске грађе о члановима Академије.

На ред је потом дошло формирање документаци-
је о члановима ДСС, СУД и СКА, што је представљало 
много тежи задатак. Основне принципе и план рада 
на овом задатку поставио је Љубомир Никић осам-
десетих година прошлог века, када је дошао у Би-
блиотеку САНУ као добровољни сарадник. Никић је 
био педантан библиограф и врсни познавалац исто-
рије Академије, и заправо читаве културне истори-
је Србије XIX и прве половине XX века. Са великим 
ентузијазмом је, све до своје смрти 1990, руководио 
радом у Библиографском одељењу БСАНУ на са-
купљању и уређивању документације о члановима 
Академије и њених претходница у периоду од 1841. 
до 1947. године.

Најпре је требало утврдити тачан број и иден-
титет свих чланова ДСС и СУД, будући да до тада 
постојећи спискови чланова, објављени у Педесе-
тогодишњици Српске краљевске академије: 1886–
1936. Књ. 11 и у Државним календарима, нису били 
потпуни. Реконструкција чланства захтевала је дуга 
и исцрпна истраживања. Када су идентификовани 

1 А. Белић, Педесетогодишњица Српске кра-
љевске академије..., 334–372.
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сви чланови ДСС, СУД и СКА, започето је прикупља-
ње грађе о њиховом животу и раду. Прво је ексцер-
пирана грађа из личних докумената, факултетских 
досијеа (службеничких листова) и досијеа стручних 
удружења, а потом је систематски прикупљана ли-
тература о њиховом научном, уметничком и јавном 
животу.

Подаци прикупљени у Библиографском одељењу 
БСАНУ објављени су 2008, као резултат дводеце-
нијског рада, у књизи Грађа за биографски речник 
чланова Друштва српске словесности, Српског ученог 
друштва и Српске краљевске академије: 1841–1947, 
коју потписују Љубомир Никић, Гордана Жујовић и 
Гордана Радојчић-Костић. У књизи је представљено 
650 личности кроз навођење њихових основних био-
графских података, података о врсти чланства, обја-
вљеним биобиблиографијама, приступним беседа-
ма, некролозима, преписци и архивској заоставшти-
ни, фотографијама у фототеци САНУ и изабраној 
литератури о њима. У уводном делу изложен је хро-
нолошки преглед историје ДСС, СУД, СКА, док су у 
прилозима реконструисани састави четири стручне 
академије и Председништва Академије за период 
1886–1947, хронологија избора правих чланова и до-
писника, и слични подаци.

У Библиографском одељењу формирани су 
досијеи за највећи број чланова Друштва српске 
словесности, Српског ученог друштва, Српске кра-
љевске академије, Српске академије наука и Српске 
академије наука и уметности, којих је од 1841. до 
краја 2020. било 1.469. Само за један мањи број лич-
ности, углавном из периода ДСС, није било могуће 
пронаћи готово ни најосновније податке, па њихови 
досијеи нису формирани. Успостављени досијеи се 
редовно ажурирају. По правилу садрже: реферате за 
избор у САНУ (од 1963. од када се реферати за избор 
умножавају као интерне публикације САНУ), биоби-
блиографске податке укључујући и личне годишње 

Грађа за биографски речник чланова
ДСС, СУД и СКА
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извештаје о раду и својеручно попуњене упитнике 
о животу и каријери до избора у САНУ, фотограф-
ску грађу која није уврштена у фототеку, те податке 
о признањима и наименовањима. Досијеи могу да 
садрже и другу грађу за коју се процени да би могла 
бити од значаја за проучавање живота и дела одре-
ђеног члана Академије, поготово у случајевима када 
је та грађа тешко доступна на другим местима. До-
кументацију о чланству допуњују књиге потписа 
чланова САНУ установљене 1980. и факсимили 
потписа чланова из ранијих периода постојања Ака-
демије урађени 1987. године.

Паралелно са прикупљањем биобиблиографске 
грађе текао је рад на формирању збирке фотограф-
ских портрета чланова. У дугој историји Академије 
било је више покушаја стварања фотодокументаци-
је о њеним члановима и члановима друштава која 
су јој претходила. Стојан Новаковић је децембра 
1871. предложио да се од свих чланова СУД затраже 
фотографске слике не би ли се тако саставио албум 
чланова.1 Позив је поновио 1878. на годишњем скупу 
СУД секретар Милан Кујунџић рекавши: „Има већ 
неколико година, како је Срп. Уч. Друштво позвало 
своје чланове да му саопште писмени нацрт свога 
живота, и да пошљу слику своју.“2 Академија је 
такође у неколико наврата предузимала прикупља-
ње фотографија својих чланова. После Другог свет-
ског рата, 1949. године, основана је Фото-лаборато-
рија САН, са циљем да снима докумената за научну 
употребу Академије и института у њеном саставу. 
У штурој документацији остало је забележено да 
су у периоду 1969–1974. фотографисани поједини 
научни скупови и изложбе, посете званичника и 
чланови САНУ.

Прво организовано снимање чланова Акаде-
мије, за време Годишње скупштине 1979, предузе-
ла је Библиотека у сарадњи са фото-сервисом но-
винске куће Политика. Том приликом израђени су 

1 Гласник СУД, 33 (1872): XIV.
2 Гласник СУД, 47 (1879): 322.
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портрети 80 академика, након чега су постављени 
принципи систематског прикупљања фотографи-
ја и темељи фототеке Библиотеке САНУ. На ини-
цијативу Љубомира Никића, а уз свесрдну помоћ 
ондашњег управника Библиотеке Милета Жегарца 
и финансијску подршку САНУ, започето је форми-
рање збирке портрета свих чланова Академије и 
претходних друштава. Пошто је оригиналне старе 
фотографије било тешко набавити, начињени су 
њихови репринти за период 1841–1947. Оригинали 
су позајмљени од породица преминулих чланова и 
бројних институција у земљи и у свету – најчешће 
универзитета, архива и академија наука и уметно-
сти. Преснимавање старих фотографија поверено 
је професору фотографије Драгољубу Кажићу. Од 
сваке фотографије начињене су по четири репро-
дукције формата 13 × 18 cm.

Паралелно са преснимавањем старих фотогра-
фија, у периоду 1983–1995. одвијало се студијско 
портретисање чланова Академије у просторија-
ма Библиотеке и у атељеу проф. Кажића. Од 1997. 
до 2005. посао фотографисања чланова обављао је 
Драган С. Танасијевић. Рад ове двојице мајстора фо-
тографије омогућио је формирање јединствене ко-
лекције од око 300 ауторских, уметничких портрета 
чланова Академије. Збирка је надаље употпуњавана 
сликама чланова САНУ које су они достављали по 
сопственом избору, као и поклонима.

Опсег фототеке, која данас броји приближно 
10.000 фотографија, временом је превазишао пр-
вобитну замисао да се оформи збирка портрета 
чланова Академије и друштава која су јој претхо-
дила. Изабрани, мањи део ове колекције предста-
вљен је у публикацијама Каталог фототеке САНУ 
1841–19471 и Каталог фототеке САНУ 1948–2000, 
објављеним у едицији „Издања Библиотеке“. У 
њима су описане 2.292 фотографије на којима се 
налазе 922 члана Академије и њених преходница, а 

1 Национални центар за фотографију про-
гласио је објављивање књиге Каталог фо-
тотеке САНУ 1841–1947 за догађај године 
у српској фотографији 1998.

Каталози фототеке САНУ
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у предговорима је детаљно објашњен рад на систе-
матизацији и обради слика у фототеци.

На основу документационе грађе којом распо-
лаже, Библиотека пружа информације о чланству, 
историји и раду Академије. Она редовно доставља 
потребне информације члановима, научним сарад-
ницима и стручним службама САНУ, као и другим 
заинтересованим корисницима. Упити се односе на 
статистичке и библиографске прегледе, информа-
ције о личностима, или се односе на специфичне 
истраживачке теме. Информације о фонду пружају 
се заинтересованим корисницима у Одељењу за ин-
формације и услуге читаоцима.
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Библиографска и издавачка делатност

Библиотека САНУ има значајну библиографску 
делатност, чији средишњи део представља израда 
персоналних библиографија чланова САНУ. Ове 
библиографије се деле на текуће и јубиларне библи-
ографије. У БСАНУ су такође приређиване библи-
ографије издавачке делатности Академије и њених 
института под називом Преглед издања САНУ. По-
времено су приређиване тематске библиографије, 
како у виду посебних публикација, каква је Библи-
ографија о законодавству цара Стефана Душана,1 
тако и у виду прилога у другим публикацијама, као 
што је библиографија Косово и Метохија у изда-
њима Српске академије наука и уметности, њених 
одељења, одбора и института.2

Корени библиографске делатности Библиоте-
ке сежу у доба Друштва српске словесности. У Гла-
снику ДСС од прве свеске су објављивани спискови 
српских књига и књига које су се тицале Срба. Ову 
текућу библиографију коју су приређивали секре-
тари ДСС, значајно су унапредили Ђура Даничић и 
Стојан Новаковић. У Гласнику ДСС објављене су и 
прве персоналне библиографије чланова Друштва. 

1 Гордана Радојчић-Костић, Библиографи-
ја о законодавству цара Стефана Душана 
(Београд: САНУ, 2006).
2 Тања Ивановић, „Косово и Метохија у 
издањима Српске академије наука и умет-
ности, њених одељења, одбора и инсти-
тута : (издавачки период од 1990. до 2007. 
године)“, Косовско-метохијски зборник, 7 
(2017 шт. 2018): 217–303. Исто и у Учешће 
Српске академије наука и уметности у 
унутрашњем дијалогу о Косову и Метохији 
(Београд: САНУ, 2018), 111–238.



114

Наиме, некролози Димитрију Тиролу и Петру Радо-
вановићу садржавали су и библиографије њихових 
радова.1

Персоналне библиографије чланова Академи-
је објављиване су у Годишњаку СКА од првог броја 
1887. године. Библиографске пописе састављали су 
чланови сами или уз помоћ колега. Они нису из-
рађивани по јединственом критеријуму у погледу 
садржаја и форме, већ по личном нахођењу самих 
чланова који су их достављали. У Академији су се 
1960. појавиле прве примедбе на овај начин пре-
зентовања рада њених чланова уз предлог да се 
библиографије у Годишњаку уједначе. Редакциони 
одбор САНУ донео је одлуку „да се узму биографи-
је од свих академика; да се библиографије њихових 
радова изнесу једнообразно и хронолошким редом; 
да код конструктивних радова буду и објашњења о 
њима, и то да се наводе само они радови који су за-
вршени.“ 2 Реформа Годишњака коју су 1975. извр-
шили новопостављени генерални секретар Акаде-
мије Војислав М. Ђурић3 и Редакциони одбор САНУ 
обухватила је и начин припреме библиографија 
чланова САНУ. 

Овај посао поверен је Академијиној библиотеци. 
Прве библиографије чланова САНУ стручно редиго-
ване у Библиографском одељењу БСАНУ појавиле 
су се у Годишњаку за 1974, штампаном 1976. године. 
Од тада се у Библиографском одељењу БСАНУ 
такође континуирано за Годишњак ажурирају по-
главља „Састав САНУ“ и „Преминули чланови“. У 
њима се за све чланове СКА, САН и САНУ, поред 
основних биографских података, наводе информа-
ције о биобиблиографијама и некролозима објавље-
ним у претходним бројевима Годишњака и Гласни-
ка. У говору на Годишњој скупштини САНУ 1976, 
генерални секретар Војислав М. Ђурић посебно је 
захвалио „Академијиним библиотекарима, који су 
уложили велике напоре у исправљању уводног и 

1 Гласникъ ДСС, 9 (1857): 320–324. Некроло-
зи нису потписани, али може се претпоста-
вити да их је написао секретар ДСС Ђура 
Даничић.
2 Извод из Записника са I седнице Редак-
ционог одбора Председништва САНУ од 
22. VI 1960, Годишњак САНУ, 67 [за 1960] 
(1962): 115. 
3 Војислав М. Ђурић (1912–2006), истори-
чар књижевности, професор универзи-
тета. Дописни члан САНУ од 21. XII 1961; 
редовни члан од 16. XII 1965. Генерални се-
кретар САНУ (1974–1977); потпредседник 
САНУ (1977–1981).
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библиографског дела Годишњака и који и убудуће та 
два дела треба да спремају.“1

Персоналне библиографије израђују се у Библио-
теци САНУ у складу са ISBD стандардима, уз извесна 
прилагођавања специфичним потребама Академи-
је. Избор и груписање грађе најчешће се обављају у 
договору са чланом Академије чија се персонална 
библиографија приређује. У Годишњаку је примењи-
ван модификовани скраћени библиографски опис 
за персоналне библиографије, али су изнимно обја-
вљиване и исцрпне библиографије са анотацијама и 
пратећим регистрима.2

Од 1976. до 2017. текуће персоналне библио-
графије редовних и дописних чланова САНУ3 по 
правилу су објављиване у Годишњаку САНУ непо-
средно по избору за дописног, односно годину дана 
након избора за редовног члана, а потом су перио-
дично допуњаване. Септембра 2017. Председништво 
САНУ је донело одлуку да се та пракса промени и да 
се биобиблиографије издвоје из Годишњака.4 Нову 
концепцију објављивања библиографија чланова 
САНУ предложио је јануара 2019. управник БСАНУ 
Миро Вуксановић.5 Према њој, текуће библиогра-
фије чланова САНУ израђују се по њиховом избору 
за дописног односно редовног члана. Од 2019. ове 
библиографије се објављују у новоустановљеној 
едицији Библиографије чланова САНУ. Објављена је 
прва књига у овој едицији, која садржи биографије 
и библиографије редовних (од избора за дописног 
до избора за редовног члана) и дописних чланова 
САНУ изабраних 2018. године. Уредник издања је 
управник Библиотеке САНУ.

Поред текућих персоналних библиографија, у 
Библиотеци су повремено израђиване библиогра-
фије чланова САНУ у част јубиларних годишњица 
живота. Идеја о изради целовитих библиографија 
чланова Академије јавила се 1968. године6. Иако су 
установљена правила за њихову израду7 и утврђен 

1 Годишњак САНУ, 83 [за 1976] (1977): 68–69.
2 На овај начин су нпр. урађене библи-
ографије Велибора Глигорића, Десанке 
Максимовић, Љубице Сокић и Љубомира 
Симовића.
3 Библиографије чланова ван радног са-
става и иностраних чланова САНУ нису 
рађене.
4 Записник са V седнице Председништва 
САНУ од 21. IX 2017.
5 Административна архива САНУ, Ф 6/4 од 
15. I 2019; Записник са I седнице Извршног 
одбора САНУ од 16. I 2019.
6 Административна архива САНУ, 2227/I од 
15. X 1968; Записник са XX седнице Извр-
шног одбора САНУ од 7. XI 1968.
7 „Нацрт упутстава за рад на библиогра-
фији и неки проблеми у вези са тим радом 
у Библиотеци Српске академије наука 
и уметности“, Библиотекар 23, 4 (1971): 
441–504.

Библиографије чланова САНУ
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модел, који је поред пописа радова појединог аутора 
обухватао и изабрану литературу о његовом животу 
и делу, ова замисао није тада остварена.1 Од низа 
интегралних библиографија приређених у Библио-
теци САНУ у периоду до 1975, као монографија је 
објављена једино библиографија Иве Андрића,2 Иво 
Андрић: библиографија дела, превода и литературе 
(Гордана Поповић, 1974). Ова библиографија пред-
стављала је значајан извор за израду Библиографи-
је Иве Андрића: (1911–2011), заједничког издања 
Библиотеке Матице српске, где је библиографија 
и урађена, Задужбине Иве Андрића и Српске ака-
демије наука и уметности. Библиографије приређе-
не Антону Билимовићу (1971), Томи Живановићу3 
(1973), Павлу Савићу4 (1980) и Кости Тодоровићу5 
(1988) објављене су у њима посвећеним споменица-
ма и зборницима.

Идеја о изради јубиларних библиографија ожи-
вљена је 1992. када је у БСАНУ приређена библио-
графија радова Дејана Медаковића у част седамде-
сет година живота. Јубиларне библиографије су до 
2014. повремено рађене на предлог одељења САНУ 
и самих чланова, док се од 2014. оне по правилу 
раде за све редовне чланове САНУ у част осамдесе-
те или осамдесетпете годишњице рођења. У Библи-
отеци су до сада приређене двадесет три јубиларне 
библиографије6 и то су библиографије академикā 
Дејана Медаковића, Ирене Грицкат-Радуловић,7 
Владимира Стојанчевића,8 Николе Хајдина, Милке 
Ивић,9 Душана Каназира,10 Михаила Марковића,11 
Мирослава Пантића, Динка Давидова, Василија 
Крестића, Веселинке Шушић,12 Драгољуба Живоји-
новића,13 Драгослава Маринковића,14 Наде Мило-
шевић-Ђорђевић,15 Живорада Чековића,16 Драгосла-
ва Михаиловића, Љубомира Симовића,17 Милосава 
Марјановића,18 Николе Тасића,19 Војислава Станов-
чића,20 Матије Бећковића,21 Мирослава Ј. Гашића22 и 
Момчила Спремића.23

1 Председништво САНУ је на II седници 
од 22. II 1974. донело одлуку да се не уводи 
нова публикација посвећена библиографи-
јама чланова САНУ.
2 Иво Андрић (1892–1975), књижевник, 
дипломата. Дописник СКА од 18. II 1926, 
прави члан од 16. II 1939; редовни члан 
САН од 22. III 1948. Добитник Нобелове 
награде за књижевност 1961. године.
3 Тома Живановић (1884–1971), правник, 
професор универзитета. Дописник СКА 
од 18. II 1922, прави члан од 18. II 1926; 
редовни члан САН од 22. III 1948.
4 Павле Савић (1909–1994), физикохемичар, 
професор универзитета. Дописник СКА од 
2. III 1946; редовни члан САН од 18. III 1948, 
председник САНУ (1971–1981).
5 Коста Тодоровић (1887–1975), лекар, про-
фесор универзитета. Дописник СКА од 9. 
IV 1947; редовни члан САН од 18. III 1948.
6 За израду неких јубиларних библиогра-
фија ангажовани су спољни сарадници.
7 Ирена Грицкат-Радуловић (1922–2009), 
лингвиста. Дописни члан САНУ од 16. XI 
1978, редовни члан од 12. XII 1985.
8 Владимир Стојанчевић (1923–2017), исто-
ричар, научни саветник Историјског ин-
ститута САНУ. Дописни члан САНУ од 16. 
XI 1978, редовни члан од 15. XII 1988.
9 Милка Ивић (1923–2011), лингвиста, про-
фесор универзитета. Дописни члан САНУ 
од 22. IV 1976, редовни члан од 15. XII 1983.
10 Душан Каназир (1921–2009), молекуларни 
биолог, професор универзитета. Дописни 
члан САНУ од 21. XII 1961, редовни члан 
од 7. III 1968, потпредседник САНУ (1971–
1981), председник САНУ (1981–1994).
11 Михаило Марковић (1923–2010), фило-
зоф, професор универзитета. Дописни члан 
САНУ од 5. XII 1963, редовни члан од 15. XII 
1983.
12 Веселинка Шушић (1934–2018), лекар, 
професор универзитета. Дописни члан 
САНУ од 12. XII 1985, редовни члан од 23. 
X 1997.
13 Драгољуб Р. Живојиновић (1934–2016), 
исто ричар, професор универзитета. Допис-
ни члан САНУ од 2. XI 2006, редовни члан 
од 1. XI 2012.
14 Драгослав Маринковић (1934), биолог, 
професор универзитета. Дописни члан 
САНУ од 23. X 1997, редовни члан од 30. X 
2003.

•
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Библиографски попис издавачке делатности 
Академије и њених института објављује се у публи-
кацији Преглед издања. Први такав попис издања 
објављен је 1936. године, као књига 118 у серији 
Посебна издања СКА и књига 3 у подсерији Педесе-
тогодишњица Српске краљевске академије.1 Покри-
вала је Академијина издања за период 1886–1936. У 
истој серији, у подсерији Споменице изашла је 1948. 
допуна за период 1937–1947. Држећи се концепције 
првог објављеног прегледа издања, Борислав Лежи-
мирац израдио је Преглед издања Српске академије 
наука и уметности 1847–1959, након чега је посао 
око припремања и објављивања прегледа издања 
поверен Библиотеци САНУ.2

Преглед издања САНУ састављан је у БСАНУ од 
1960. до 2012. године. Објављиван је, уз неколико из-
узетака, двогодишње. Првобитно је излазио у серији 
Посебна издања, у подсерији Споменице (1961–1976), 
а од 1978. у оквиру новоосноване серије Издања Би-
блиотеке. Последњи Преглед издања обухватио је 
десетогодишњу издавачку делатност САНУ од 1999. 
до 2009. године. Поред прегледа текуће издавачке 
продукције Академије, састављени су и објављени 
целовити прегледи издања Српског ученог друштва 
и Српске краљевске академије споменути у историј-
ском прегледу развоја БСАНУ.

Публикације састављене и приређене у Библи-
отеци објављују се у оквиру издавачке делатности 
САНУ. Током времена успостављене су три серије 
Библиотеке: билтен Примљене књиге, монографска 
серија Издања Библиотеке и годишњак Трибина Би-
блиотеке САНУ. Изван серија објављено је неколико 
монографских публикација приређених у Библиоте-
ци САНУ.

Библиотека је 1969. почела да објављује билтен 
Примљене књиге са циљем да благовремено обаве-
штава научну јавност, како у самој Академији тако 
и у институцијама широм земље, о новопримљеним 

15 Нада Милошевић-Ђорђевић (1934), исто-
ричар књижевности, професор универзи-
тета. Дописни члан САНУ од 30. X 2003, 
редовни члан од 1. XI 2012.
16 Живорад Чековић (1934), хемичар, про-
фесор универзитета. Дописни члан САНУ 
од 26. X 2000, редовни члан од 2. XI 2006.
17 Љубомир Симовић (1935), књижев-
ник. Дописни члан САНУ од 15. XII 1988, 
редовни члан од 27. X 1994.
18 Милосав Марјановић (1931), математи-
чар, професор универзитета. Дописни члан 
САНУ од 22. IV 1976, редовни члан од 25. 
IV 1991.
19 Никола Тасић (1932–2017), археолог, про-
фесор универзитета. Дописни члан САНУ 
од 15. XII 1988, редовни члан од 26. X 2000, 
генерални секретар САНУ (2003–2007), пот-
председник САНУ (2007–2015).
20 Војислав Становчић (1930–2017), прав-
ник, професор универзитета. Дописни 
члан САНУ од 15. XII 1988, редовни члан од 
5. XI 2009.
21 Матија Бећковић (1939), књижевник. 
Дописни члан САНУ од 15. XII 1983, 
редовни члан од 25. IV 1991.
22 Мирослав Ј. Гашић (1932), хемичар, про-
фесор универзитета. Дописни члан САНУ 
од 12. XII 1985, редовни члан од 28. V 1994.
23 Момчило Спремић (1937), историчар, 
професор универзитета. Дописни члан 
САНУ од 30. X 2003, редовни члан од 5. XI 
2009.

1 Прегледи издања су периодично штампа-
ни у Годишњаку СКА (први пут у Годишња-
ку СКА, 9 за 1895 (1896): 376–394), некад с 
елементима продајног каталога тј. напоме-
ном о књижарама у којима се књиге могу 
купити и белешком код наслова којих више 
нема на продају (нпр. Годишњак СКА, 32 [за 
1923] (1924): 224–283).
2 Записник са XXVI седнице Извршног 
одбора САНУ од 17. X 1962.
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књигама и часописима. Достављан је свим главним 
југословенским библиотекама, научним установама 
и индустријским центрима који су имали истражи-
вачки програм. Годишње је излазило пет свезака овог 
билтена: прве четири су обухватале примљене књиге 
по кварталима, док је пета обухватала годишњи 
прилив часописа. Потом су излазиле четири свеске 
годишње, од којих је последња доносила попис нових 
часописа и старих и ретких књига набављених током 
године. Публикација је, са повременим застојима, 
штампана и дистрибуирана до 1997. године.

Серија Издања Библиотеке основана је 1978. 
године. У њој се објављују прегледи издања САНУ, те-
матске и јубиларне библиографије, каталози збирки 
и други слични садржаји приређени у БСАНУ. Неки 
од значајнијих наслова у овој серији су Библиографи-
ја часописа Страни преглед, Фототипско издање ча-
сописа Страни преглед и Грађа за биографски речник 
чланова ДСС, СУД и СКА.

У годишњаку Трибина Библиотеке САНУ обја-
вљују се излагања са представљања књига одржа-
них током претходне године. Ова публикација од 
2013. редовно излази. Њен утемељитељ и уредник 
је управник БСАНУ Миро Вуксановић. До почетка 
2020. изашло је осам књига. Прва књига, поред из-
лагања на трибинама од новембра 2011. до децембра 
2012, доноси хронолошки преглед свих приказаних 
књига од 1991. до краја јуна 2011. године. 

Председништво САНУ је, на предлог управни-
ка Библиотеке САНУ Мира Вуксановића, у својству 
уредника публикација, одобрило објављивање и кон-
цепцију следеће три едиције: Академске беседе, При-
ступна предавања дописних чланова и Библиографи-
је чланова САНУ.1 Едиције чине целину посвећену 
новоизабраним редовним и дописним члановима 
Српске академије наука и уметности и припремају 
се у Библиотеци САНУ. Прва књига у едицији Ака-
демске беседе штампана је 2016. и у њој су објављене 

1 Записник са I седнице Председништва 
САНУ од 28. II 2019.

Косово 1389–1989. Избор
из фондова БСАНУ
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академске беседе редовних чланова САНУ изабраних 
2015. године. Поред приступних беседа садржи пре-
гледни текст о традицији њиховог одржавања у Ака-
демији и податке о приступним беседама свих актив-
них академика САНУ. У наредној књизи, штампаној 
2019, објављене су академске беседе чланова изабра-
них 2018. године. Прве књиге у едицијама Библиогра-
фије чланова САНУ и Приступна предавања дописних 
чланова посвећене су члановима изабраним 2018. и 
такође су објављене 2019. године. Предвиђено је да 
књиге у ове три едиције излазе сваке треће године, 
након избора нових чланова Академије.

Поред њих је 2019. покренута још једна едиција. 
Серија Приступне беседе српских академика покрену-
та је по оснивању Академијског одбора за историјат и 
објављивање академских беседа и именовања Мира 
Вуксановића за његовог председника.1 Прва књига у 
овој едицији, под називом Приступне беседе српских 
академика (1886–1947). Књ. 1, објављена је 2020. и 
садржи приступне беседе првих шеснаест именова-
них чланова Српске краљевске академије (Јосифа 
Панчића, Димитрија Нешића,2 Љубомира Клерића,3 
Јована Жујовића, Стојана Новаковића, Милана Ку-
јунџића, Светислава Вуловића,4 Светомира Нико-
лајевића,5 Чедомиља Мијатовића, Милана Ђ. Ми-
лићевића, Љубомира Ковачевића,6 Пантелије Срећ-
ковића, Љубомира П. Ненадовића, Матије Бана,7 
Михаила Валтровића8 и Даворина Јенка9) и свечане 
изјаве пет првих чланова који су живели изван 
ондашње Србије (Франца Миклошича, Ватрослава 
Јагића,10 Валтазара Богишића, Илариона Руварца 
и Павла (Паје) Јовановића11). Поред самих беседа и 
изјава, књига садржи биографске податке о њиховим 
ауторима, уводни текст уредника Мира Вуксановића 
„Приступне беседе у Српској краљевској академији“, 
списак свих правих чланова Српске краљевске акаде-
мије (1886–1947) с подацима о избору у СКА и одржа-
ним беседама као и пригодне илустрације.

1 Записник са II седнице Председништва 
САНУ од 17. IV 2019.
2 Димитрије Нешић (1836–1904), матема-
тичар, професор Велике школе, министар 
просвете. Редовни члан СУД од 25. I 1870; 
прави члан СКА од 5. IV 1887; председник 
СКА (1892–1895). 
3 Љубомир Клерић (1844–1910), рударски 
инжењер, професор Велике школе, мини-
стар просвете и привреде. Редовни члан 
СУД од 24. I 1871; прави члан СКА од 5. IV 
1887.
4 Светислав Вуловић (1847–1898), правник, 
књижевни критичар, професор Велике 
школе. Редовни члан СУД од 24. VI 1879; 
прави члан СКА од 5. IV 1887.
5 Светомир Николајевић (1844–1922), исто-
ричар књижевности, професор Велике 
школе, председник Владе, министар уну-
трашњих дела. Редовни члан СУД од 17. II 
1874; прави члан СКА од 5. IV 1887.
6 Љубомир Ковачевић (1848–1918), исто-
ричар, професор Велике школе, министар 
просвете и црквених послова. Редовни 
члан СУД од 20. X 1880; прави члан СКА од 
5. IV 1887; привремени секретар СКА (1905–
1912); в. д, секретара СКА (1912–1913).
7 Матија Бан (1818–1903), књижевник, про-
фесор Лицеја, дипломата. Редовни члан 
ДСС од 12. I 1858; редовни члан СУД од 29. 
VII 1864; прави члан СКА од 5. IV 1887.
8 Михаило Валтровић (1839–1915), архитек-
та, историчар уметности, археолог, профе-
сор Велике школе. Редовни члан СУД од 25. 
I 1870; прави члан СКА од 5. IV 1887.
9 Даворин Јенко (1835–1914), композитор и 
хоровођа. Редовни члан СУД од 6. II 1869; 
прави члан СКА од 5. IV 1887.
10 Ватрослав Јагић (1838–1923), слависта, 
професор универзитета. Дописни члан СУД 
од 8. I 1867; прави члан СКА од 23. I 1888.
11 Павле (Паја) Јовановић (1859–1957), 
сликар. Дописни члан СУД од 30. I 1884; 
прави члан СКА од 23. I 1888; редовни члан 
САН од 22. III 1948.



120

Изложбе Библиотеке САНУ

Од свог отварања за јавност 18. октобра 1952. 
Библиотека је почела да се бави изложбеном делат-
ношћу. Сāмо отварање обележено је малом свечано-
шћу са пратећом изложбом, која је имала за циљ да 
прикаже сто десет година претходног развитка Би-
блиотеке. Приказане су мене кроз које је она прола-
зила од свог оснивања у Друштву српске словесно-
сти. По оцени зналаца „изложба је оставила упеча-
тљив утисак“ о великом напретку Библиотеке САН.1

Библиотека је од 1952. у својим просторијама, 
најчешће читаоницама, одржавала сталне изложбе 
нових књига и часописа из различитих области 
наука и уметности. Ове изложбе имале су циљ да ин-
формишу читаоце и подстакну њихово интересова-
ње за велики број страних часописа и монографија 
које је Библиотека добијала.

Осим тога, Библиотека је повремено правила 
тематске изложбе посвећене неком значајном дога-
ђају или јубилеју заслужне личности. Такве изложбе 
понекад су организоване уз конференције и конгресе 
у Академији. Током 1954. приређена је изложба исто-
ријске литературе објављене у периоду 1945–1954. 
у Југославији. Приликом међународног конгреса 

1 Дејан Медаковић, „Изложба Централне 
библиотеке Српске академије наука“, Би-
блиотекар 4, 3/4 (1952): 176–177.

Каталог изложбе посвећене
Руђеру Бошковићу



121

библиотекара и документалиста, исте године је у 
библиотечким просторијама уприличена изложба 
ретких и старих српских и страних књига. У време 
одржавања Међународног симпозијума „Руђер Бо-
шковић“ од 23. до 30. октобра 1958. Централна би-
блиотека САН организовала је „Изложбу радова 
Бошковићевих и о Бошковићу“. Изложбу је пратио 
каталог који се састојао од 95 јединица распоређе-
них у два дела: „Дела Руђера Бошковића“ и „Списи 
о Руђеру Бошковићу“.

Поводом свечаног скупа у спомен стогодишњице 
смрти Вука Стефановића Караџића 1964. отворена је 
у Академијиној библиотеци изложба Вукових дела. 
Исте године Библиотека је припремила изложбу 
књига поводом прославе стогодишњице оснивања 
Српског ученог друштва. Она је у својим простори-
јама 1965. обележила педесетогодишњицу смрти 
Стојана Новаковића и стогодишњицу рођења Јована 
Цвијића1 изложбама Стојан Новаковић кроз издања 
Српске академије наука и уметности и Јован Цвијић 
кроз издања Српске академије наука и уметности. 
Наредних година и деценија Библиотека САНУ на-
ставила је да приређује сличне изложбе.

У оквиру свечаног обележавања стотридесетого-
дишњице живота и рада Библиотеке САНУ, 25. де-
цембра 1972. отворена је у Галерији САНУ изложба 
посвећена овом јубилеју. Изложбу је отворио Велибор 
Глигорић, који је у свом говору истакао историјску 
повезаност Библиотеке с Академијом. Изложба ар-
хивске грађе, књига и другог материјала посвећена 
овој прослави, због великог броја посетилаца проду-
жена је до 17. фебруара 1973. године.

На изложби одржаној 1987. поводом обележава-
ња стогодишњице оснивања Академије, Библиотека 
је представила ретке примерке књига из свог фонда, 
репрезентативан избор Академијиних издања и две 
тематске целине: Издања Академијиних задужбина 

1 Јован Цвијић (1865–1927), географ, ан-
тропогеограф, етнограф, професор уни-
верзитета. Дописник СКА од 5. II 1896, 
прави члан од 4. II 1899, председник СКА 
(1921–1927).

Плакати изложби у БСАНУ 
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и фондова и Вук Караџић у издањима Академије. Но-
вембра 2016, у години прославе 175 година контину-
итета САНУ, Библиотека је учествовала на великој 
заједничкој изложби у Галерији САНУ са експонати-
ма из својих збирки.

Поводом свечаног отварања реновиране Би-
блиотеке САНУ 23. фебруара 2017. у улазном холу 
постављена је стална изложба о Библиотеци, као и 
избор најновијих издања САНУ и новопримљених 
књига. Од тада се у новим витринама пријемног 
хола БСАНУ организују камерне изложбе које се 
месечно смењују. Од фебруара 2017. до краја 2019. 
приређена је 31 камерна изложба посвећена годи-
шњици рођења неке значајне личности из истори-
је Академије. Између осталих, обележене су годи-
шњице: Димитрија Тирола – поводом 225 година 
од рођења; Чедомиља Мијатовића1 – поводом 175 
година од рођења; Стојана Новаковића – поводом 
175 година од рођења; Слободана Јовановића2 – 
поводом 150 година од рођења; Михаила Петровића 
Аласа – поводом 150 година од рођења; Тихомира 
Ђорђевића3 – поводом 150 година од рођења; Воји-
слава Мишковића – поводом 125 година од рођења; 
Иве Андрића – поводом 125 година од рођења. Ове 
изложбе се постављају искључиво од грађе из фонда 
БСАНУ, уз биографске и друге податке о личности 
која се представља. Прати их одговарајући плакат 
дизајниран у БСАНУ, који се након изложбе укључу-
је у њен фонд.

1 Чедомиљ Мијатовић (1842–1932), истори-
чар, економиста, професор Велике школе, 
министар финансија и иностраних дела, 
државни саветник, дипломата. Редовни 
члан СУД од 8. I 1867; прави члан СКА од 5. 
IV 1887, председник СКА (1888–1889).
2 Слободан Јовановић (1869–1958), правник, 
историчар, професор универзитета, пред-
седник владе Краљевине Југославије у из-
беглиштву. Дописни члан СКА од 4. II 1905, 
прави члан од 4. II 1908, председник СКА 
(1928–1931); редовни члан САН од 22. III 
1948. 
3 Тихомир Ђорђевић (1868–1944), етнолог, 
историчар, професор универзитета. Допи-
сник СКА од 19. II 1921, прави члан од 16. 
II 1937.

Изложбене витрине у холу БСАНУ
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Трибина Библиотеке САНУ

Библиотека САНУ од 1991. организује предста-
вљања нових издања САНУ и њених института, као 
и нових књига чланова Академије објављених код 
других издавача, из свих области наука и уметности. 
Ову активност Библиотеке покренуо је Никша Стип-
чевић убрзо након ступања на дужност управника 
Библиотеке САНУ септембра 1991. Његов предлог 
био је мотивисан жељом да „Библиотека наше 
Академије постане и средиште из којег ће јавни 
медији сазнавати чињенице о најновијим радови-
ма чланова Академије“.1 Након што су тај предлог 
у потпуности подржали чланови Одељења језика и 
књижевности и Извршни одбор САНУ, са великим 
успехом је 17. децембра 1991. одржана промоци-
ја књиге Милорада Павића2 Унутрашња страна 
ветра. Никша Стипчевић је уредио и водио укупно 
253 представљања књига у периоду од 1991. до 2011. 
године. Ове „свечаности“, како их је називао, одр-
жаване су уторком у Салону Клуба САНУ.

Од октобра 2011, када је управник Библиоте-
ке САНУ постао Миро Вуксановић, започето је 
увођење новина у програм представљања књига. 
Најпре, Извршни одбор САНУ прихватио је да се 

1 Предлог Никше Стипчевића од 15. X 1991. 
чува се у административној архиви САНУ.
2 Милорад Павић (1929–2009), књижев-
ник, преводилац, професор универзитета. 
Редовни члан САНУ од 25. IV 1991.

Трибина БСАНУ
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промоције одржавају под називом „Трибина Би-
блиотеке САНУ“. Потом, оне су постале учестали-
је и порастао је број посетилаца на њима. Трибина 
БСАНУ одржава се најмање два пута месечно и због 
веће посећености премештена је 2015. у Свечану 
салу Академије. Просечан број посетилаца је око 
2.500 на годишњем нивоу. Приказивања књига одр-
жавају се уторком према унапред припремљеном 
распореду, а у сарадњи са Сектором за дигитализа-
цију обезбеђен је директан пренос, снимање и фо-
тографисање. Трибина се редовно медијски оглаша-
ва уз слање око 10.000 штампаних и електронских 
позивница годишње. О представљањима књига на 
Трибини БСАНУ извештавају штампани и елек-
тронски медији. Библиотека САНУ од 2013. објављу-
је годишњак Трибина Библиотеке САНУ, о чему је у 
претходном поглављу већ било речи. Уз ову књигу 
ће бити објављена посебна публикација Трибина 
Библиотеке САНУ (1991–2021). 

У периоду од новембра 2011. до краја 2020. 
Миро Вуксановић је уредио и водио 170 трибина 
на којима је 609 говорника приказало 247 наслова. 
У оквиру едиција „Корени“, „Одговори“, „Доку-
менти о спољној политици Краљевине Србије 
1903–1914“, „Десет векова српске књижевности“, 
„Критичко издање дела Иве Андрића“ и „Живот и 
дело српских научника“ представљено је неколико 
стотина књига. Говорници су били чланови САНУ, 
професори универзитета, научници и други струч-
њаци. По успостављеном обичају, прву годишњу 
Трибину отвара поздравним говором председник 
САНУ. У програм Трибине је, поред представљања 
књига, од 2012. укључено обележавање Дана Би-
блиотеке САНУ. Те године је Дан Библиотеке по-
свећен успомени на почившег управника Никшу 
Стипчевића, а следећих година великанима српске 
културне историје: Светолику Ранковићу, Стојану 
Новаковићу, Вуку Стефановићу Караџићу, Вељку 

Плакат за Дан Библиотеке САНУ 
2019. посвећен Алекси Шантићу
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Петровићу1 и Алекси Шантићу.2 Књижевном делу 
Светог Саве – поводом осам векова самосталности 
Српске православне цркве – посвећен је Дан Библи-
отеке 2019. године.

Током већег дела 2020, због ванредних околности 
изазваних пандемијом COVID-19, рад Српске ака-
демије наука и уметности, а самим тим и Трибине 
БСАНУ, одвијао се у смањеном обиму.

1 Вељко Петровић (1884–1967), књижевник, 
историчар уметности. Дописник СКА од 16. 
II 1925, прави члан од 17. II 1936; редовни 
члан САН од 22. III 1948, члан Одбора за 
вођење послова Академије (1947).
2 Алекса Шантић (1868–1924), књижевник. 
Дописник СКА од 3. II 1914.

Представљање првог тома Српске ен-
циклопедије на Трибини БСАНУ 2012.
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ФОНД

Профил и величина фонда

Према савременој Унесковој класификацији, 
Библиотека САНУ сврстава се у специјалне библи-
отеке општенаучног типа. По културном и интелек-
туалном потенцијалу свог фонда, разликује се од 
других библиотека у Србији. Основни принцип који 
је важио на почетку формирања збирке, да се сакупе 
књиге, часописи и новине на српском језику, мењао 
се током времена и тежиште се пребацивало на ино-
страну научну литературу. Сачуване инвентарне 
књиге, каталози и извештаји, сведоче о променама у 
садржају и бројности фонда.

У инвентару Академијине библиотеке из 1902. по-
писано је 6.250 наслова са око 40.000 јединица, док је 
1936. Библиотека имала 12.300 наслова са 120.000 је-
диница.1 У извештају који је 1942, на захтев Министар-
ства просвете, сачинио секретар СКА Јован Радонић 
наведено је да је „пред рат Академија размењивала 
своја издања са око 700 страних научних институци-
ја“ и „бројала 16.000 бројева са око 150.000 свезака“.2

Централна библиотека САН је у тренутку отвара-
ња за јавност 1952. имала 220.000 јединица монографи-
ја и периодике. Од наредне деценије фонд се убрзано 
увећавао. Највећи просечни прилив публикација био 

1 А. Белић, Педесетогодишњица Српске кра-
љевске академије..., 213.
2 Архив САНУ, СКА, 175/1942.

Магацин БСАНУ – општи фонд
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је између 1975. и 1990. и износио је преко 20.000 једи-
ница годишње. Последњих година фонд се у просеку 
увећава за 5.000 до 7.000 библиотечких јединица.

Данас фонд Библиотеке САНУ броји око 1.500.000 
јединица књижне и некњижне грађе, која обухва-
та књиге, часописе, новине, рукописе, географске 
карте, фотографије, микрофилмове, микрофише, 
аудиовизуелну, мултимедијалну и дигитализова-
ну грађу. Периодичне публикације чине више од 
половине тог броја. Истовремено, Библиотека има 
приступ електронским изворима академских, струч-
них и других публикација. Преко система обједиње-
не набавке (КоБСОН) њеним корисницима је на рас-
полагању 35.000 наслова часописа у пуном тексту и 
близу 160.000 наслова књига у електронском облику, 
индексним и другим научним базама, као и базама 
докторских дисертација. Безбројне електронске пу-
бликације у слободном приступу припадају свим би-
блиотекама, а заправо свим појединцима света.

Фонд БСАНУ дугује своју проминентност ком-
плетима издања Академије и њених претходница, 
колекцијама иностране и домаће научне литературе, 
збирци старе српске књиге и периодике XVIII и XIX 
века, збирци стране штампане књиге XVI и XVII века, 
ретким књигама, првим издањима домаћих писаца, 
књигама са оригиналним посветама домаћих и 
страних научника, збирци приручника, библиоте-
кама целинама значајних личности, богатој фототе-
ци, картографској и другој грађи. Пресек садржине 
фонда може се сагледати кроз три сегмента: општи 
фонд, посебне збирке и посебне библиотеке.

Општи фонд и референсна збирка

Општи фонд бројчано је највећи део фонда. У 
њему превладавају колекције иностране научне ли-
тературе које обухватају издања академија наука, 

Магацин БСАНУ, детаљ
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научних друштава, универзитета и универзитетских 
издавачких кућа, архива и музеја. Oкосницу чине 
серије и периодика којима је књижни фонд Библио-
теке попуњаван у замену за издања претходних дру-
штава и Академије. Од средине деветнаестог века 
стизале су све класе „Sitzungsberichte“ Бечке акаде-
мије науке, „Monatsberichte“ Пруске академије наука 
у Берлину, „Memoires“ Друштва за природне и ма-
тематичке науке у Шербургу, „Abhandlungen“ Бавар-
ске академије наука, а недуго потом и серије других 
академија и научних друштава: „Magyar akadémiai 
értesitö“, „Philosophical Transactions of the Royal 
Society“, „Comptes rendus de l’Academie des sciences“, 
„Proceedings of the Academy of Natural Sciences“, 
„Извѣстія Императорской Академіи Наукъ“.

Уз научну литературу на преко 50 језика, у 
општем делу фонда БСАНУ налази се велики број 
наслова на српском језику и језицима југословен-
ских народа. Библиотека чува сва серијска и мо-
нографска издања ДСС, СУД, СКА, САН, САНУ и 
њених института, огранака и центара, као и дела 
чланова Академије и разноврсну грађу о њима. 
Готово у истој мери заступљене су серије академија 
наука бивших југословенских република и издања 
Матице српске. У општем фонду чувају се научнe 
и књижевнe монографије и периодика из времена 
обе Југославије и домаћи часописи новијег периода. 
Уз њих су класична дела књижевности и филозо-
фије, набављана у најбољим издањима на језику 
оригинала или у критичким издањима уколико су 
постојала. Дела класичне старине заступљена су 
у великом броју на грчком и латинском језику и у 
преводима.

Општи фонд је састављен од литературе из свих 
наука и уметности које се проучавају у Академији, 
са нагласком на друштвене и хуманистичке науке. 
Најрепрезентативнија по квантитету и квалите-
ту је литература из историје, историје уметности, 

The Cambridge Ancient History

The Cambridge History of Science
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етнологије, археологије, филологије. Фонд је богат 
библиотечком грађом за проучавање словенске 
филологије, као и културне и политичке историје 
српског и осталих балканских народа. Међу најбога-
тијима је у земљи грађом за проучавање Балкана и 
насловима на тему распада Југославије.

У прошлости су допринос богаћењу фонда дали 
многи угледни слависти који су били почасни или 
кореспондентни чланови претходних друштава, 
касније Академије. У БСАНУ је сачувана збирка по-
клоњених књига са оригиналним посветама Јана 
Колара,1 Франца Миклошича,2 Александра Гиљ-
фердинга,3 Феликса Каница,4 Амија Буеа,5 и других. 
Општем фонду су прикључене читаве библиотеке 
или делови личних библиотека знаменитих људи 
наше културне историје. После Другог светског рата 
откупљена је лична библиотека дипломате и писца 
Јована Јовановића Пижона. Део библиотеке поли-
тичара и државника Николе Пашића, једини за који 
се зна да је остао сачуван као целина, откупљен је 
за Академијину библиотеку 1951. године. Снаха 
Николе Пашића, Катарина Касидолац, понудила је 
САН на поклон архивски материјал Николе Пашића 
који је до тада чувала, као и део његове библиотеке 
уз надокнаду. 6 Откупљено је дискретно 228 наслова 
у преко 500 јединица, који се могу реконструисати 
као целина на основу сачуваног списка. 

За Библиотеку су такође откупљене књиге из за-
оставштина епископа Никодима Милаша7 и правни-
ка и историографа Федора Никића, као и део личне 
библиотеке академика Александра Дерока.8 Од Ви-
зантолошког института добијена је библиотека Фи-
ларета Гранића. За БСАНУ је 1966. откупљен део 
библиотеке Јована Ристића9 од преко 300 наслова, 
и том приликом је процењено да га не треба чувати 
као посебну збирку.10 Нешто раније општем делу 
фонда прикључене су библиотеке Друштва Југосла-
вија – СССР од око 35.000 јединица грађе и угашеног 

1 Јан Колар (1793–1852), песник, евангели-
стички пастор. Кореспондентни члан ДСС 
од 11. VI 1842.
2 Франц Миклошич (1813–1891), филолог, 
слависта, професор Бечког универзитета. 
Дописни члан СУД од 6. II 1869; прави члан 
СКА од 23. I 1888.
3 Александар Гиљфердинг (1831–1872), 
историчар, етнограф, лингвиста, руски 
конзул у Босни. Кореспондентни члан ДСС 
од 13. I 1857; дописни члан СУД од 29.VII 
1864.
4 Феликс Каниц (1829–1904), археолог, етно-
граф, путописац. Дописни члан СУД од 6. II 
1892; почасни члан СКА од 15. XI 1892.
5 Ами Буе (1794–1881), геолог. Кореспон-
дентни члан ДСС од 13. I 1857; дописни 
члан СУД од 29. VII 1864.
6 Административна архива САН 9663 од 17. 
XI 1951. 
7 Никодим (Никола) Милаш (1845–1915), 
епископ далматинско-истријски, канони-
ста, историчар. Дописни члан СУД од 27. II 
1883; почасни члан СКА од 15. XI 1892.
8 Александар Дероко (1894–1988), архитек-
та, писац, професор универзитета. Дописни 
члан САНУ од 14. VI 1955, редовни члан од 
20. XII 1961.
9 Јован Ристић (1831–1899), историчар, ми-
нистар, краљевски намесник и председ-
ник владе. Редовни члан ДСС од 2. I 1855; 
редовни члан СУД од 11. IX 1864; прави 
члан СКА од 6. I 1890; председник СКА 
(1899).
10 Административна архива САНУ, 2643/3 
од 29. XII 1965. У извештају Комисије каже 
се да је у питању мањи део Ристићеве би-
блиотеке, јер је већи део продат Народ-
ној библиотеци. Уз извештај је сачуван и 
списак откупљених књига.
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Института за проучавање књижевности од преко 
10.000 јединица грађе.

Општем фонду БСАНУ припада референ-
сна збирка од 3.470 наслова са преко 7.770 свезака 
домаћих и иностраних публикација. Састоји се од 
различитих врста приручника који су неопходан 
инструмент у раду корисника. Обухвата опште, на-
ционалне и стручне енциклопедије и лексиконе, 
језичке, стручне и биографске речнике, текуће и 
ретроспективне библиографије различитих врста, 
каталоге, водиче, адресаре, публикације типа Who 
is Who. Најчешће тражени приручници налазе се у 
слободном приступу у главној читаоници, како би 
корисници могли да дођу до потребних информаци-
ја на најбржи начин.

Библиотека је од 1950. систематски купова-
ла најзначајније домаће и иностране приручни-
ке. Купљена су енциклопедијско-лексикографска 
издања Матице српске, Просвете, Југословенског 
лексикографског завода и иностране енциклопе-
дије Grand Larousse, Brockhaus Enzyklopädie, Meyers 
enzyklopädischen Lexikon, Encyclopedia Britannica, 
Большая советская энциклопедия, Enciclopedia 
Italiana, Encyclopedia Americana. Набављени су сви 
значајни терминолошки, етимолошки и двојезич-
ни речници домаћих издавача, као и велики систе-
матски речници страних језика: Das grosse Duden, 
Тhe English Oxford Dictionary, Il Dizionario della lingua 
italiana.

Овај сегмент фонда непрекидно је допуњаван и 
осавремењиван. Од добијених наменских средстава 
и из редовне размене последњих деценија је значај-
но обновљена збирка енциклопедија и лексикона из 
различитих области науке и уметности на водећим 
светским језицима. Набављени су мериторни научни 
приручници: Encyclopedia of Language and Linguistics, 
The Gale Еncyclopedia of Medicinе, Historisches 
Wörterbuch der Philosophie, The New Grove Dictionary 

Референсна збирка у читаоници БСАНУ, детаљ
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of Music and Musicians, Treatise on Geochemistry, 
Еncyclopedia of Bioethics, Encyclopedia of Аrcheology, 
Encyclopedia of Anthropology, Handbook of Psychology. 
Из области историје, историје науке, културе и ре-
лигије, набављени су: The Oxford Dictionary of the 
Middle Ages, Der Neue Pauly, The Oxford Encyclopedia of 
Ancient Greece and Rome, Encyclopedia of Religion, New 
Catholic Encyclopedia, Encyclopedia of Reformation, 
The Cambridge World History, The Cambridge History 
of Science, Encyclopedia of Enlightenment, Dictionnaire 
encyclopédique du livre, Encyclopedia of Ancient History, 
Encyclopedia Virgiliana, Encyclopedia Dantesca. Ко-
лекција је допуњена значајним терминолошким и 
етимолошким речницима на водећим светским је-
зицима: Oxford Latin Dictionary, Historical Thesaurus 
of the Oxford English Dictionary, Il vocabolario Treccani, 
Большой академический словарь русского языка, Ин-
доевропейский словарь с ностратическими этимо-
логиями, Etymologickẏ slovník jazyka staroslověnského, 
Этимологический словарь славянских языков. 
Посебно значајно академско издање је свеобухватни 
латински речник Thesaurus linguae Latinae, чије је 
публиковање започето 1900. и има статус међународ-
ног пројекта у који је укључено 26 академија наука. 
У референсној збирци су и биографски речници 
Dizionario biografico degli Italiani (75 томова), American 
National Biography (24 тома), Oxford Dictionary of 
National Biography (61 том), као и међународна ен-
циклопедија псеудонима International encyclopedia of 
pseudonyms (16 томова).

Збирка старе и ретке књиге

Српска академија наука и уметности поседује из-
узетно богате збирке рукописне, старе и ретке књиге, 
набављане и комплетиране од оснивања Друштва 
српске словесности до данас. Рукописне књиге и део 
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старих и ретких књига, посебно српских штампаних 
књига XV–XVII века писаних на српској редакцији 
старословенског језика (србуље), чувају се у Архиву 
САНУ као Збирка рукописа и старих штампаних 
књига или краће Стара збирка. 

Ова културна блага била су у време Српског 
ученог друштва издвојена и посебно инвентари-
сана као „стара српска књижевност“, по замисли 
Стојана Новаковића. И у Српској краљевској акаде-
мији ова збирка инвентарисана је одвојено од друге 
књижне грађе, а 1899. академик Љубомир Стојано-
вић је одређен да је среди и опише. Он је то учинио и 
1901. објавио Каталог рукописа и старих штампаних 
књига: збирка Српске краљевске академије. У извешта-
ју поводом педесетогодишњице СКА, Александар 
Белић извештава да је Академијина збирка рукописа 
и старих штампаних књига била врло сиромашна до 
спајања са СУД-ом 1892. године. Од 378 инвентарних 
бројева колико је имала Академијина збирка 1936. 
године, 263 су припадала СУД-у, у којем је инвентар 
рукописа врло савесно вођен. Тај инвентар је прера-
стао у Инвентар рукописа и штампаних књига СКА.1

Библиотека САНУ је више пута покретала ини-
цијативу за преузимање старих штампаних књига 
из Архива САНУ. Још 1956. Стручни савет Библиоте-
ке је констатовао да би требало преузети штампане 
књиге из Архива. Током 1968, управник БСАНУ Ђуза 
Радовић енергично се залагао да се све књиге обје-
дине у Библиотеци. Потом је 1980. Стручни савет 
БСАНУ упутио молбу Стручном савету АСАНУ за 
пренос 37 наслова (56 свезака) старих књига штам-
паних између 1493. и 1765. из Архива у Библиотеку. 
Ово питање је последњи пут споменуто у Сажетој 
стратегији развоја и рада БСАНУ у 2012. и наредним 
годинама.

Збирка старе и ретке књиге у Библиотеци броји 
око 3.500 наслова. Највредније у њој су две инкуна-
буле, једна србуља, српске књиге и периодика XVIII 

1 А. Белић, Педесетогодишњица Српске кра-
љевске академије..., 217–219. 
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и XIX века, иностране штампане књиге од XVI до 
XIX века. Целокупни фонд старе и ретке књиге сиг-
натурно је систематизован у четрнаест подгрупа које 
обухватају стару српску књигу до 1867, стару хрват-
ску књигу, групу Slavica, групу Varia која се састоји 
од библиофилских издања, ратних издања, иле-
галних издања, итд. Највећи број наслова припада 
српској књизи штампаној до 1867, старој хрватској 
књизи и групи Varia. Посебна група оформљена је 
од десетак рукописних књига претежно богослужбе-
не садржине и исписа Петра Колендића из Дубро-
вачког архива.

Две инкунабуле у Библиотеци САНУ, Alexandri-
nus Appianus, Historia Romana из 1477. и Annaeus 
Lucanus, Pharsalia из 1498, потичу из млетачких 
штампарија. Прву инкунабулу, латински превод 
дела Ῥωμαϊκά Апијана из Александрије – истори-
чара грчког порекла из II века – начинио је велики 
познавалац античке књижевности и преводилац 
Платонове Државе Пјетро Кандидо Децембрио. Ово 
дело први пут је штампано у Венецији 1472, а затим 
још неколико пута до краја XV века. Верзија из 1477. 
настала је у штампарији немачког штампара Ерхарда 
Ратдолта који је једно време радио у Венецији и био 
чувен по графичком знању и заслугама за унапређе-
ње млетачког штампарства. Сарадници у штампању 
ове књиге били су Бернард Пиктор и Петар де Лан-
генцен. Примерак који је у Библиотеци САНУ, према 
посвети на књизи, поклонио је 1856. Друштву српске 
словесности Стеван Петровић, саветник Земаљског 
суда „из чистог усрдија србског“. Овај примерак је 
повезан у XIX веку и има извесних специфичности: 
штампан је у црној боји, а орнаменти и иницијали су 
ручно бојени вероватно у XV и XVI веку.1 Друга ин-
кунабула је историјски еп Pharsalia или De Bello Civili 
римског песника Лукана, Сенекинog нећакa који је 
живео и стекао славу у доба Нерона, да би затим пао 
у немилост и био приморан да изврши самоубиство. 

1 Више о томе у: Дејан Медаковић, „Једна 
инкунабула из Библиотеке Српске ака-
демије наука“, Библиотекар 4, 3/4 (1952): 
120–124.

Најстарији путопис у
фонду БСАНУ

Из збирке иностране
старе књиге
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У епу се описује грађански рат између Цезара и 
Помпеја. Штампар Симоне Габи, познатији под на-
димком Бевилаква, објавио је Луканову Фарсалију 
први пут „уз владареву милост и привилегију“ 1493. 
а онда ју је је прештампао такође у фолио формату 
1498. Нема сачуваних трагова о томе како је овај при-
мерак стигао у БСАНУ, али је извесно да га је неки 
претходни власник пажљиво читао и коментарисао, 
остављајући на њему густо писане маргиналије на 
латинском језику.

Једина србуља у БСАНУ је богослужбена књига 
Триод цветни (Пентикостар), која се убраја у кул-
турна добра од изузетног значаја. Штампао ју је је-
ромонах Мардарије 1566. у штампарији „манастира 
званом Мркшина црква, близу Црне Горе“.1 У овој 
штампарији, поред Триода цветног, штампано је 
само још Четворојеванђеље 1562. године.

Колекција иностране штампане књиге XVI и 
XVII века садржи значајна дела разнородне темати-
ке. У њој су Петраркини сонети из 1539, Il Petrarca, 
con le osservationi di messer Francesco Alunno; књига 
о Скендербеговом отпору Османској власти из 
1541, Commentarii delle cose de Turchi; франкфуртско 
издање из 1587. извора о Византији, Турској и ислам-
ском свету под насловом Historia rerum in Oriente 
gestarum ab exordio mundi et orbe condito ad nostra haec 
usque tempora; венецијанско издање Марка Марули-
ћа Opera di Marco Marvlo из 1586; дело Дубровчанина 
Мавра Орбина Il Regno de gli Slavi из 1601. године.

Библиотека САНУ поседује богату збирку српске 
књиге друге половине XVIII века, која се такође 
убраја у споменике културе од изузетног значаја. Ове 
књиге штампане су претежно у млетачким, лајпци-
шким и бечким штампаријама. Средином осамнае-
стог века у Венецији је обновљено српско штампар-
ство у Славенско-Греческој штампарији Димитрија 
и Пана Теодосија. Уз свете литургијске књиге испод 
ћирилске пресе Теодосијеве штампарије изашле су 

1 По претпоставци Љубе Стојановића, Мрк-
шина црква налазила се у југозападној 
Србији, негде око Косјерића. Видети: Пет 
векова српског штампарства 1494–1994: 
раздобље српскословенске штампе XV–XVII 
в, 149.

Из збирке иностране старе књиге
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књиге од особитог значаја за српско барокно просве-
титељство. То су, пре свега, дела Захарије Орфели-
на, једног од првака националне културе новог доба. 
Поред речника из 1767. Первые начатки латинскаго 
языка, БСАНУ поседује примерак опсежне Орфе-
линове монографије из 1772. о руском цару Петру 
Великом Житіе и славныя дѣла Государя Импер. 
Петра Великаго самодержца всероссійскаго. У овој 
групи су прва српска аритметика Новаę сербскаę 
ариţметика Василија Дамјановића из 1767, као и 
дела просветитеља Атанасија Стојковића, Доситеја 
Обрадовића и Павла Соларића.

Библиотека САНУ поседује примерак веома 
ретке књиге Превозвиιшеному господину ђенералу 
М. [мајору] и кавалеру Неранчичу, штампане најве-
роватније код Брајткопфа или Тајбла у Лајпцигу око 
1788. године. Примерак је припадао Јовану Томићу, 
а у БСАНУ је стигао у склопу библиотеке Институ-
та за проучавање књижевности која је садржавала 
велики број књига из његове личне библиотеке. 
Зна се да је Вук Караџић такође имао један приме-
рак овог наслова у својој библиотеци, који је касније 
са другим његовим књигама завршио у Русији. Из 
Вуковог примерка Ђура Даничић је 1848. објавио 
друго издање песама наведене књижице. Поред овог 
наслова, из лајпцишких штампарија потичу и нека 
од најзначајнијих дела Доситеја Обрадовића чији 
се примерци чувају у Библиотеци САНУ: Животь 
и приключенія из 1783, Совěти здраваго разума из 
1784, Езопове […] Басне из 1788.

Бакрорезна Стематографія, за Србе несумњи-
во једна од најзначајнијих књига штампаних у Бечу, 
стигла је у Библиотеку у периоду Друштва српске 
словесности. Штампао ју је 1741. сликар, зограф 
и бакрописац Христифор Жефаровић, заједно са 
бечким гравером Томасом Месмером. Идејна и 
ликовна садржина овог дела сведоче о политичким 
тежњама Жефаревићевог покровитеља, патријарха 

Месецослов из 1799. 

Стематографија
Христифора Жефаровића
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Арсенија IV, у вези са читавим илирским светом. 
Библиотека поседује Жефаровићев бакропис Поуче-
ніе святителское къ новопоставленому іерею из 1742, 
као и извод Привилегїи чрезь Блаженнłę Íмператорł 
Леõполда1 из 1745, који је са латинског превео патри-
јаршијски писар Павле Ненадовић. Примерак који 
се налази у БСАНУ припадао је Илариону Руварцу. 
Овој групи припада и дело хаџијске књижевности 
Описаније Светог Божјег Града Јерусалима Симеона 
Симоновића, последње бакрописно дело које је Же-
фаровић штампао у Бечу, 1748. Од значајних наслова 
из тог времена у збирци БСАНУ је Букваръ славен-
скій католичког свештеника Матеја Карамана, упо-
редно писан глагољицом и црквеном ћирилицом и 
штампан у Риму 1739. а потом 1753, као и Исторія 
о Черной горѣ владике Василија Петровића, издање 
Руске академије наука у Санкт Петербургу из 1754. 
године.

Значајан део збирке старе и ретке књиге БСАНУ 
чине дела разнородне садржине, штампана цркве-
ном или грађанском ћирилицом у штампарији 
Јозефа Курцбека у Бечу. Та штампарија имала је при-
вилегију за штампање српских књига у периоду од 
1770. до 1792. Библиотека поседује веома редак при-
мерак Преданија (Привилегија) из 1771.2 Овај регула-
мент штампан је у два издања, од којих је прво из 
1770. било намењено дворским властима и српској 
јерархији, док је друго из 1771. у изводу од 26 пара-
графа било намењено нижим црквеним, цивилним 
и војним властима. Прописи су се односили на све 
више и ниже свештенство у Краљевини Угарској, 
Хрватској, Славонији, Темишварском Банату, Кар-
ловачком и Вараждинском генералату, у провинци-
јалним, војним и коморским дистриктима. Тиме је 
започео период реформе усмерене ка успостављању 
државне контроле над Карловачком митрополијом. 
Управо у овом законском документу, штампаном код 
Курцбека, оглашено је оснивање посебне ћирилске 

1 Привилегије су објављене након цари-
чиног потврђивања српских привилегија 
Царског дома хабзбуршког.
2 Преданија из 1771. поседује и Библиотека 
Матице српске.

Преданија из 1771.
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штампарије у Бечу, под надзором Илирске дворске 
депутације.

Из Курцбекове штампарије су 1787. изашле по-
словице Јована Мушкатировића Причте илити По 
простомú пословице Тěмже Сентенцїе илити Рěченїę 
и Мразовићев превод Поучителног Магазина за децу 
француске списатељице Мари де Бомон, а 1789. До-
ситејева Пјесна о избавленију Сербије и друго издање 
Орфелиновог дела Вѣчый календаръ. Примерци на-
ведених наслова су у поседу БСАНУ. Уз њих су че-
творотомна Исторія разныхъ славенскихъ народовъ 
Јована Рајића из 1794–1795. и Доментијана Житїе 
Свęтłх Сербских Просвěтителеі Сймеõна и Саввł из 
1794, у редакцији пакрачког епископа Кирила Жив-
ковића. Објавио их је српски дворски агент Стефан 
Новаковић у штампарији коју је откупио од Курцбека.

У збирци старе и ретке књиге БСАНУ чувају се 
бројна издања Штампарије Пештанског универзи-
тета у Будиму на латинском или славеносербском 
језику, која обухватају дела Атанасија Стојкови-
ћа, Доситеја Обрадовића, Павла Соларића, Јована 
Стерије Поповића. Такође, чува се и прво ћирилич-
но издање Гундулићевог Османа, објављено 1827. 
под коричним насловом Османида Ивана Гундулића 
Дубровчанина, које је приредио српски трговац из 
Трста Јевта Поповић. Из ове штампарије су Даничи-
ћев Рат за српски језик и правопис из 1847, као и лист 
Змај који је почео да излази 1867. под уредништвом 
Јована Јовановића1, по којем је песник добио свој 
надимак.

За српску књигу XIX века од јединственог 
значаја била је штампарија јерменских римокатоли-
ка у Бечу, бечких Мехитариста, позната као Штам-
парија jерменског манастира. С обзиром на то да су 
прихватили предлог Вука Стефановића Караџића 
да излију ћирилична слова његове реформисане 
азбуке, Мехитаристи су штампали дела која су обе-
лежила српску културу, на челу са Вуковим Српским 

1 Јован Јовановић Змај (1833–1904), лекар и 
књижевник. Кореспондентни члан ДСС од 
21. I 1862; дописни члан СУД од 29. VII 1864; 
почасни члан СКА од 15. XI 1892, прави 
члан од 5. II 1896.

Историја разних словенски
народа Јована Рајића
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рјечником из 1818. Вук је у тој штампарији објавио 
Народне српске приповијетке 1821, забавник Даницу 
1826. и нека друга своја дела. Ту је владика Платон 
(Атанацковић)1 штампао 1823. своју прву књигу, 
Огледало човечности, а Ђорђе Магарашевић дело 
Историја најважнији политички европејски прикљу-
ченија од Вијенског мира 1809 до 1821, и примерци 
тих књига су  у поседу БСАНУ. Из ове штампарије 
изашле су Буквица Доситеја Обрадовића 1830. и Ода 
у част рођендана цара Франца I Лукијана Мушиц-
ког 1831, Песме Бранка Радичевића 1847. и 1851, 
Његошев Горски вијенац 1847, као и више дела Дими-
трија Тирола и Ђуре Даничића, књиге које су такође 
у поседу Библиотеке.

Изузетно значајан део збирке старе и ретке 
књиге БСАНУ чини периодика: новине, часописи, 
забавници, алманаси и календари из XVIII и XIX 
века, као и ретке новине из ратних периода. Ове 
публикације су прворазредни документи за проуча-
вање националне историје и културе. Први српски 
часопис, Славено-сербскій магазинъ, штампан је на 
славеносрпском језику у Венецији 1768. у штампари-
ји Димитрија Теодосија. Његов покретач и уредник 
Захарија Орфелин веровао је да ће часопис излази-
ти у „деловима и томовима“, али је успео да објави 
само један број. У збирци БСАНУ су Сербскїę новиннł 
повседневнłę, које су на црквенословенском језику у 
Бечу од 1791. издавала браћа Пуљо, и Славенно-серб-
скїя вěдомости, које је такође у Бечу од 1792. издавао 
два пута недељно Стефан Новаковић. Студенти ме-
дицине Димитрије Давидовић и Димитрије Фрушић 
издавали су од 1813. у Бечу, прво свакодневно а затим 
двапут недељно, Новине сербске изъ царствующе-
га града Віенне. Од краја 1824. у Пешти је почео да 
излази Сербске лěтописи, који под називом Летопис 
Матице српске излази и данас као један од најстари-
јих књижевних часописа у Европи. БСАНУ поседује 
скоро потпун комплет Новинa србских, првих новина 

1 Платон (Павле) Атанацковић (1787–1867), 
епископ, писац и народни добротвор. 
Почасни члан ДСС од 11. VI 1842; почасни 
члан СУД од 29. VII 1864. 

Славено-сербски магазин
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у Кнежевини Србији, које су под уредништвом Дими-
трија Давидовића излазиле у Крагујевцу 1834–1842, 
да би затим под називом Србске новине наставиле да 
излазе у Београду. У овим новинама Друштво српске 
словесности је од 1842. редовно објављивало своје 
извештаје, а током читавог свог трајања биле су слу-
жбено политичко гласило за објаву закона, декрета 
и наредби.

Овој збирци припадају и периодичне публика-
ције које су првом половином XIX века објављиване 
у Будиму, Сремским Карловцима, Новом Саду, Бео-
граду. Између осталих, то су Сербскій Народній Листъ 
Теодора Павловића,1 Напредак који је уређивао и 
издавао од 1848. Данило Медаковић,2 Вила Стојана 
Новаковића, Новине читалишта београдскогъ.

Библиотека поседује комплете или појединачне 
бројеве старе периодике са територија Босне, Црне 
Горе, данашње Хрватске. Босански вјестник (Сараје-
во) из 1866. први је српски лист у Босни штампан ћи-
рилицом и Вуковим правописом. У збирци су Ilirske 
narodne novine Људевита Гаја3 покренуте у Загребу 
1835, Glasnik dalmatinski објављиван у Задру од 1849. 
и Narodni list = Il nazionale, политичке новине које 
су у Задру излазиле од 1862. упоредо на хрватском и 
италијанском језику.

Посебну групу чине забавници и календари, 
веома популарна књижевна врста у XIX веку. У Би-
блиотеци САНУ чувају се Забавник Димитрија Дави-
довића, који је излазио од 1815. у Бечу и Београду, 
Вукова Даница, књижевно-научни алманах Сербска 
пчела, Тиролов алманах са календаром Уранија из 
1837. и 1838, књижевно гласило Голубица Глигорија 
Возаровића, Нил Јована Миловановића, Зимзелен: 
српсконародни месецослов који је у Карловцима обја-
вљивао Александар Андрић.4

У Библиотеци САНУ су и примерци ретких 
новина. Међу њима су: La Serbie – ратне новине које 
су излазиле у Женеви једном недељно (1916–1919) 

1 Теодор Павловић (1804–1854), књижевник 
и публициста, уредник Летописа Матице 
српске. Кореспондентни члан ДСС од 7. VIII 
1844.
2 Данило Медаковић (1819–1881), новинар, 
историчар и политичар, секретар кнеза 
Михаила и секретар кнеза Милоша у Бечу. 
Кореспондентни члан ДСС од 4. I 1853.
3 Људевит Гај (1809–1872), политичар, књи-
жевник, краљевски саветник и издавач 
новина у Загребу. Кореспондентни члан 
ДСС од 11. VI 1842; дописни члан СУД од 
29. VII 1864.
4 Александар Андрић (1816–1876), официр 
и публициста. Редовни члан ДСС од 13. I 
1863; почасни члан СУД од 29. VII 1864.

Уранија из 1837.

Новине србске из 1835. 
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са намером да обавештавају јавност о циљевима 
борбе за уједињење, Југословенски гласник штампан 
у Нишу 1915. и календар Забавник штампан 1917. 
на Крфу. Из периода Другог светског рата сачувани 
су билтен Зора из 1941. као и веома ретке недељне 
новине Српски народ из 1942. године. БСАНУ има 
готово потпуне комплете новина екстремно десне 
политичке оријентације Хрватски народ (1939–
1945), дневних новина Deutsche Zeitung in Kroatien 
(1941–1944) и Ilustrovanih novina (1941–1944) штампа-
них у Берлину као билтен српских ратних заробље-
ника у Немачкој.

Вукова библиотека

Засебну целину у оквиру старе и ретке књиге од 
великог културног значаја чини Вукова библиотека. 
Терет оспоравања и борбе, две константе Вуковог 
живота, као да су обележиле и судбину његове би-
блиотеке. Иза Вука Стефановића Караџића остала је 
у Бечу велика и богата библиотека од 1.300 наслова. 
Вуков син, Димитрије Вучић Караџић, понудио је 
1877. највећи део очеве библиотеке на продају Руској 
академији наука у Санкт Петербургу. Од понуђених 
900 наслова, које је прегледао и оценио руски исто-
ричар и библиофил Арист Куник, Руси су откупили 
две трећине које су прикључили општем фонду Ака-
демијине библиотеке. Највећи део књига из Вукове 
библиотеке остао је сачуван управо захваљујући овом 
откупу, а сачуван је и каталог свих понуђених књига 
у Одељењу рукописне књиге Библиотеке Руске ака-
демије наука.

Судбина преосталих књига везана је за Србију. 
Оне су, заједно са другом Вуковом заоставштином, 
пренете 1894. из Беча у Београд. Након комисијског 
прегледа књига, подељене су по следећим критери-
јумима: дупликати су дати библиотекама средњих 

Крфски Забавник из 1917.

Вук Стефановић Караџић
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школа; књиге Вукове или о Вуку – Народном музеју 
за Вукову спомен собу; књиге из географије – Гео-
графском заводу Велике школе. Највећи број књига 
додељен је Народној библиотеци. Управо те књиге, 
међу којима су биле највредније рукописне књиге 
и србуље, као и оне додељене Географском заводу, 
трагично су изгореле приликом немачког бомбардо-
вања Београда 1941. године. Од уништења су били 
поштеђени један географски приручник из Географ-
ског завода, који је после рата предат Народној би-
блиотеци, и половина Српског рјечника из 1852. који 
се налази у Музеју Вука и Доситеја.

Део заоставштине припао је Одбору за издава-
ње дела Вука Стефановића Караџића, тзв. Вуковом 
одбору,1 ради издавања Вукових дела. За Одбор су, 
према извештају министра просвете од 20. фебруара 
1895,2 поред огромне преписке и друге документаци-
је, одвојени сви „ручни примерци“ Вукових дела на 
којима су биле његове измене и исправке, као и ру-
кописи већ штампаних дела и неколико дотада не-
штампаних радова. Овој групи придодате су књиге 
и збирка листова у којима се говори о Вуку, као и 
књиге других аутора са Вуковим маргиналијама. 
Сматрало се да је све то од великог значаја за Вукове 
биографе и издаваче његових дела.

Да би могао радити и све наведено чувати, 
Вуковом одбору је 1895. стављена на располага-
ње једна соба у згради Народног музеја. Након три 
године, октобра 1898, обезбеђен му је простор у 
згради Српске краљевске академије,3 где је сачуван 
део заоставштине који је припадао Вуковом одбору. 
Након Другог светког рата, архивалије и документа 
Вуковог одбора смештени су у Архив САН, а прео-
стали примерци књига у Библиотеку САН. Најзна-
чајнија међу њима, Српски рјечник из 1818, дуго се 
налазила у Институту за српски језик, издвојена од 
осталих Вукових књига. Прикључена им је 1988. без 
насловне стране и првих седамдесет страница, које 

1 За издавање Вукових необјављених дела и 
поновљених издања, након његове смрти 
основан је у Бечу 1865. посебан Одбор 
(Огњеслав Утјешеновић, председник, 
Фрањо Миклошић и Јован Суботић) 
2 Наведено према: Б. Ковачевић, „О преносу 
Вукове заоставштине из Беча у Београд“, 
Архивист 8, 1/2 (1958): 171–172.
3 Академија је од 1889. изнајмљивала кућу 
Јована Гавриловића „под кирију“, која се 
налазила на адреси Добрачина бр. 5. Јован 
Гавриловић је своју имовину завештао 
„Учитељском фонду“.

Из Вукове библиотеке:
Краткаја россијскаја историја,

Павел Строев
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обухватају Предговор, Списак пренумераната и Гра-
матику, а чувају се у Архиву САНУ заједно са другим 
издањем Српског рјечника из 1852.

Од књига које су из Вукове библиотеке стигле у 
Србију сачувана је тек једна десетина, 49 наслова у 
55 свезака. Највећи број је припадао Вуковој личној 
библиотеци. Неколико наслова из ове целине могао 
је припадати Вуковој породици или Одбору, јер су 
штампани након Вукове смрти 1864. године. При-
кључени су овој групи јер су носили ознаку Вукове 
заоставштине. Сви се чувају у Библиотеци САНУ 
под сигнатурном ознаком Rv.

Сачувана збирка Вукових књига је од прворазред-
ног значаја за српску националну културу.1 Вук је на 
многима од њих оставио своје белешке, које пружају 
најнепосреднији увид у његов рад на језику. На свом 
„ручном примерку“ Српског рјечника из 1818. додао 
је неколико стотина нових речи којима је проширено 
државно издање овог речника из 1895. године. Нека 
од Вукових граматичких решења сачувана су кроз 
белешке, исправке и допуне начињене на пример-
ку Писменице сербскога језика. Белешке са маргина 
сведоче како је реаговао на дела других аутора. Од 
Јована Гавриловића примио је Рѣчникь геогра-
фійско-статистичны Србие, а од хрватског лингви-
сте Вјекослава Бабукића2 Nĕkoliko rĕčih o pravopisu. 
Обе књиге су препуне Вукових интервенција начи-
њених црвеним мастилом. У његовој библиотеци 
сачувани су и забрањени, неповезани табаци трећег 
дела Забава за разум и срце Јована Стејића, прве 
књиге штампане у Београдској штампарији 1832, 
коју је цензура зауставила јер је одступала од званич-
не ортографије. Ови табаци се разликују од касније 
штампане верзије те књиге. Уникатан је Вуков при-
мерак књиге Краткая россійская история для начи-
наюшихь коју је добио са посветом од аутора – руског 
историчара Павела Строева – током свог путовања у 
Русију 1819. године. На празним страницама књиге 

1 Судбином и садржајем Вукове библи-
отеке, као и примерцима који се чувају 
у БСАНУ, детаљно су се бавили Владан 
Недић и Голуб Добрашиновић. Видети: 
Владан Недић, „Библиотека Вука Караџи-
ћа“, Библиотекар 6, 4 (1954): 201–210 + 7, 
1/2 (1955): 15–24 + 7, 3/4 (1955): 162–171 + 
8 (1956): 63–74; Голуб Добрашиновић, „Би-
блиотека Вука Караџића“, Библиотекар 
25, 3/4 (1973): 345–368 [уз незнатне измене 
штампано и у: Споменица посвећена 130-го-
дишњици…, 103–123].
2 Вјекослав Бабукић (1812–1875), правник, 
лингвиста, професор гимназије. Кореспон-
дентни члан ДСС од 11. VI 1842; дописни 
члан СУД од 29. VII 1864.

Из Вукове библиотеке:
Grammatik der illirischen Sprache 

Игњата Брлића
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налази се Вуковом руком записано шест песама „из 
уста руски жена и ђевојака […] онако […]  као што и 
народ пјева и говори.“1 Неке од сачуваних књига су и 
саме по себи врло ретке.

Већина Вукових дела у овој збирци, као што су 
Рјечник, Примјери српско-славенскога језика, Вуков 
одговор на Утук г. М. Светића, Вука Стеф. Караџи-
ћа и Саве Текелије Писма, штампана је у Јерменском 
манастиру у Бечу, који је био од највећег значаја за 
издавање дела Вука и вуковаца. Са друге стране, 
немачке штампарије нису заостајале у погледу 
штампања превода Вукових дела. Немачки превод 
Јакоба Грима2 Мале српске граматике (Kleine serbische 
Grammatik) објављен је са његовим предговором 
1824, а немачки препев Српских народних песама 
(Serbische Volkslieder der Serben) уз Гетеову подршку 
је начинила и објавила Тереза Албертина Лујза фон 
Јакоб, алијас Талфј. Вукове Српске народне бајке 
(Volksmärchen der Serben), појавиле су се у немачком 
преводу Вукове ћерке Вилхелмине Мине Караџић 
и са предговором Јакоба Грима у Берлину 1854. Сви 
примерци ових превода пропраћени су забелешка-
ма и исправкама Вука и Мине Караџић.

Збирка некњижне грађе

Збирка некњижне грађе БСАНУ састоји се од 
картографске грађе, фототеке, микрофилмоване, ау-
диовизуелне и мултимедијалне грађе, као и збирке 
дигиталних публикација и докумената.

Картографска збирка је састављена од карата, 
планова, атласа и ведута. Броји око 600 јединица на 
461 сигнатури. Укупан број јединица које припадају 
овој групи већи је и садржински богатији ако се узме 
у обзир и картографска грађа у саставу посебних би-
блиотека. Најбројније су карте географске, политич-
ке, историјске, геолошке, гео-морфолошке и етничке 

1 БСАНУ, Rv 25.
2 Јакоб Грим (1785–1863), филолог, писац, 
професор универзитета. Кореспондентни 
члан ДСС од 2. I 1849.

Из Вукове библиотеке:
Karte von der Europäischen Türkey, око 1824.
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садржине. Већина њих се односи на подручја јужно-
словенских земаља, мањи део на друге земаље и 
континенте. Карте су интегралне и по секцијама.

Прве карте стигле су у Библиотеку 1867. као 
поклон председника Српског ученог друштва Јована 
Гавриловића. Уз писмо, у којем је констатовао да се 
у „библиотеци Српског ученог друштва не налазе 
готово никакве мапе“, а он поседује мапе крајева „у 
којима наш народ живи“,1 Гавриловић је поклонио 
11 карата штампаних претежно у првој половини 
XIX века. Међу њима су мапе Епархије загребачке, 
Лике, Хрватске, Славоније и Војводине, Приморја 
илирског, Панчевачке регименте. Најстарије карте 
које се налазе у картографској збирци БСАНУ штам-
пане су крајем XVIII века. У посебним библиотека-
ма има и старијих, каква је Il Regno della Servia detta 
altrimenti Rascia из 1689. године.

Библиотека САНУ има више од 40 карата изра-
ђених у Аустријском царству током XIX века које се 
односе на територије јужнословенских народа. Међу 
њима су Кarte von Slavonien (1803), Кarte von Kroatien 
(1803), General Post und Strassen Karte vom Königreiche 
Dalmatien (1848), итд. Од карата Кнежевине Србије 
штампаних у Београду средином XIX века издваја се 
литографска Карта Бачке, Срема и Баната са пре-
дложенима од благовештенскога сабора за Војводови-
ну србску границама коју је 1861. на камену изрезао 
новосадски књижар Игњат Фукс. Сачувано је неко-
лико планова Београда из различитих периода. 

У картографској збирци чува се и 225 карата с 
почетка XX века. Најзначајнија међу њима је топо-
графска карта Краљевина СХС – Краљевина Југосла-
вија израђена у 178 секција, од којих Библиотека 
САНУ поседује око 100.

Фототека БСАНУ састоји се приближно од 
10.000 фотографија. Највећи и најзначајнији део 
збирке представљају портрети и групне фотографије 
чланова Академије и друштава која су јој претходила. 1 Архив САНУ, СУД 108 [106]/1867.

Il Regno della Servia detta altrimenti Rascia, 1689.
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Мањи део чине фотографије значајних личности 
из српске културне и политичке историје XIX и XX 
века, као и зграде Академије. Ова збирка изузетно је 
значајна стога што на једном месту окупља портрете 
личности које су обележиле интелектуални живот 
Србије свога доба.

Поред наменски рађених и циљано набавље-
них фотографија чланова Академије и претходних 
друштава, збирка је богаћена поклонима бројних 
дародаваца. Међу њима се, по величини и значају 
посебно издвајају: збирка фотографија знамени-
тих личности XIX и XX века из заоставштине књи-
жевног критичара, есејисте и уредника Живорада 
Стојковића, дар његове супруге Ружице Стојковић; 
фотографије из заоставштине академика Миодрага 
Ибровца, дар Слободе и Гордане Богић; фотографије 
значајних личности наше и светске културне сцене 
из периода друге половине XX века из архиве новин-
ске куће „Политика“, дар Радована Поповића.

Збирка микрофилмова,  микрофиша,  ау-
диовизуелне,  мултимедијалне и дигитали-
зоване грађе најмлађа је збирка у фонду. БСАНУ 
поседује око 3.000 микрофилмова и микрофиша. На 
микрофилмовима је снимљен разноврстан мате-
ријал: крмчије, повеље, српске инкунабуле, старе и 
ретке књиге из фонда БСАНУ, књиге из збирке Вука 
Караџића, архивска грађа. На њима су српске инку-
набуле Октоих (1494) и Псалтир (1495) Ђурђа Црно-
јевића, преписи Законоправила Св. Саве познати као 
Рашка крмчија и Иловичка крмчија, кореспонден-
ција Ватрослава Јагића, Вукова писма Јакобу Гриму. 
Микрофилмовани су комплети значајних новина и 
часописа какви су Србија, Световид, Беседа, Србске 
новине. На микрофишима су иностране серијске пу-
бликације највећим делом добијене из размене са 
немачким институцијама.

Део збирке некњижне грађе чине дискови (CD, 
DVD) са дигиталним издањима, аудио и видео 

Први професори Београдског универзитета,
Фототека БСАНУ
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записима. Регистровани су кроз 607 монографских 
и 61 серијски запис. Садржаји са старијих медија 
какви су VHS траке (65) и аудио траке (54) пребаче-
ни су на дискове. На дисковима су сачувани видео 
и аудио снимци телевизијских и радио емисија у 
којима су учествовали чланови Академије. Настали 
су из вишегодишње сарадње са Радио телевизијом 
Србије, са којом је САНУ 2006. потписала Прото-
кол о сарадњи.1 Према том уговору, РТС је преузела 
обавезу да снима и уступа без икакве надокнаде ар-
хивски телевизијски и видео материјал о члановима 
САНУ, који САНУ потом може да користи у доку-
ментарне сврхе. Ова грађа је драгоцени документа-
циони извор о академицима и Академији.

Посебна група дискова оформљена је од разно-
врсног документационог материјала начињеног 
приликом одржавања Трибине БСАНУ, који се при-
купља од 2007. године. На 115 дискова смештени су 
аудио и видео записи, фотографије, Power Point пре-
зентације. Дигитализовано је више од 1.000 једини-
ца монографија и периодике из фонда старе и ретке 
књиге, издања Академије и друге грађе.

1 Административна архива САНУ 526/1 од 
29.VI 2006.
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ПОСЕБНЕ БИБЛИОТЕКЕ

Јединственом саставу фонда Библиотеке САНУ 
снажан печат дајe 40 посебних библиотека у којима 
се чува око 110.000 јединица књижне и некњижне 
грађе. Реч је о библиотечким целинама (corpus 
separatum) добијеним тестаментарним завештањем 
(легатом), откупом или поклоном неке личне или 
тематске библиотеке. Њихови власници, у највећем 
броју случајева, били су академици, књижевници, 
научници, културни и просветни посленици. За 
Академију их је везивало чланство у њој или привр-
женост њеној традицији и циљевима.

Многе од ових библиотека-целина имају свој-
ства културног добра,1 као ризнице за проучавање 
историје, науке или индивидуалног стваралаштва 
личности које су их формирале. Приликом успоста-
вљања посебних библиотека у БСАНУ примењује се 
критеријум значаја личности која је (била) власник 
библиотеке, или критеријум значаја саме библи-
отечке целине са становишта наука и уметности. 
Највећи број посебних библиотека у БСАНУ поседу-
је обе вредности.

Посебне библиотеке почеле су да се формирају 
почетком педесетих година двадесетог века, од пре-
сељења Библиотеке у обновљену зграду.2 Потребно 
је било неколико година да се устале процедуре по 
којима су се оне формирале, због чега се догодило 

1 Закон о старој и реткој библиотечкој 
грађи, чл. 7, Службени гласник РС, 52/2011. 
Статус се стиче након спровођења пропи-
сане процедуре.
2 Синтагма „посебне библиотеке“ спомиње 
се први пут у Извештају Централне библи-
отеке САН за 1952. (Годишњак САН, 59 за 
[1952] (1956): 353).



148

да су се неке библиотечке целине „утопиле“ у општи 
фонд. Највећи број посебних библиотека форми-
ран је од почетка осамдесетих година до данас. По 
правилу, у складу са пословницима и правилници-
ма о раду БСАНУ, посебне библиотеке се формира-
ју на предлог Стручног савета Библиотеке САНУ и 
по одобрењу Извршног одбора САНУ. У случајеви-
ма када се ради о откупу неке библиотечке целине, 
Извршни одбор САНУ именује комисију за процену 
њене вредности.

Данас БСАНУ има четрдесет посебних библио-
тека, од којих највећи број чине затворене целине са 
познатим бројем јединица грађе. Мали је број тзв. 
посебних библиотека у стварању, код којих се грађа 
сукцесивно допуњује. Све су означене сигнатурном 
ознаком ПБ и индексом који одговара хронолошком 
следу њиховог формирања. У оквиру сваке посебне 
библиотеке грађа је сигнирана по numerus currens-у. 
Највећи део јединица у саставу посебних библио-
тека обрађен је у неком од каталога БСАНУ, са тен-
денцијом да све постану саставни део јединственог 
електронског каталога COBISS.SR. При њиховој би-
блиографској обради бележе се посветe, екслибри-
си, потписи, маргиналијe и сл.

Посебне библиотеке се разликују по величини, 
структури, начину настанка, материјалној вред-
ности. Заједничко својство им је да свака од њих у 
јединственом склопу изражава неки важан траг 
људског духа. Посебна пажња поклања се њиховом 
адекватном смештају. Највредније се чувају у трезору 
магацина, читаоници академика, засебним собама 
у Палати САНУ. Личне библиотеке Милутина Ми-
ланковића, Бранка Ћопића, Марка Ристића и Васка 
Попе, као и делови других посебних библиотеке, 
смештени су у спомен-собе које су опремљене аутен-
тичним намештајем и личним предметима њихових 
власника. Грађа из посебних библиотека по правилу 
се може користити само у читаоницама Библиотеке.
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Све посебне библиотеке у БСАНУ могу се развр-
стати у две основне групе: личне библиотеке и те-
матске библиотеке. Представљене су овде према хро-
нологији приспећа у БСАНУ.

Личне библиотеке

Библиотека Михаила Петровића Аласа – ПБ 1

Михаило Петровић Алас (1868–1943) био је ве - 
лики српски математичар и оснивач „Београдске 
математичке школе“, један од првих осам професо-
ра Београдског универзитета, члан СКА (дописник 
1897, прави члан 1899) и других академија. Његова 
библиотека доспелa је у Академију 1946. заједно са 
неким личним стварима. По одлуци Председништва 
САН, књиге из Петровићеве заоставштине предате 
су 1950. Академијиној библиотеци, са задатком да се 
среде на једном месту под његовим именом. У фонд 
Библиотеке су након обављене селекције ушле 864 је-
динице монографских и серијских публикација. Ова 
целина обухвата нематематичка дела из Аласове би-
блиотеке, што је у складу са Петровићевом тестамен-
тарном вољом да се његове књиге које имају везе са 
науком предају Математичком институту Филозоф-
ског факултета Београдског универзитета.

Избор наслова у овој посебној библиотеци све-
дочи о Аласовим интересовањима изван области 
математике. Он се бавио рибарством и музиком, био 
је пасионирани путник, окушао се у писању прозе. 
Отуда се и књиге односе на лов и риболов, научне 
проналаске, описе земаља и народа, филозофију, по-
литику, војну науку, медицину. Већином су објавље-
не на српском и француском језику у првој полови-
ни XX века. Међу књигама из XIX века има неколи-
ко вредних старих српских штампаних књига, какве 
су Усамлěный юноша Милована Видаковића (1852) 

Михаило Петровић Алас
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и У Фрушкой гори Милице Стојадиновић Српкиње 
(1861). Један број књига носи посвете Бранислава 
Петронијевића,2 Миодрага Ибровца, Ксеније Атана-
сијевић и других Аласових савременика.

Библиотека Милана Јовановића Батута – ПБ 2

Милан Јовановић Батут (1847–1940) био је лекар 
и здравствени просветитељ, професор и ректор 
Велике школе, најзаслужнија личност за оснивање 
Медицинског факултета у Београду (1920) и његов 
први декан, покретач и учесник свих значајних ак-
тивности у држави у вези са здравством и здравстве-
ном културом након Првог светског рата.

Ангажовање Српске академија наука било је од 
пресудног значаја за очување драгоцених делова 
његове заоставштине. Након Батутове смрти 1940, 
радни кабинет са библиотеком, одликовањима и 
личним предметима који су му припадали („Батуто-
ва соба“), предат је Медико-историјском музеју, осно-
ваном 1937. и смештеном у згради тадашњег Цен-
тралног хигијенског завода.2 Овај музеј, замишљен 
као центар за изучавање историје медицине у Србији, 
био је након рата изложен стихијском растурању. У 
жељи да сачува део његове имовине, Српска акаде-
мија наука обратила се 1948. Комитету за заштиту 
народног здравља Владе ФНРЈ молбом за дозволу да 
преузме Батутову библиотеку и остале његове ствари. 
По овлашћењу овог комитета и Батутових наследни-
ка, САН је исте године преузела велики део Батутове 
заоставштине, која се чува у Архиву и Библиотеци 
САНУ.3 Извесно је, међутим, да се у оквиру заостав-
штине која се води под Батутовим именом налазе и 
примерци књига, списа и других предмета који су 
припадали Медико-историјском музеју.4

У Библиотеци САНУ се од 1950. под сигнатур-
ном ознаком ПБ 2 чува књижна грађа из Батутове 

1 Бранислав Петронијевић (1875–1954), фи-
лозоф, математичар, палеонтолог, профе-
сор универзитета. Дописник СКА од 3. II 
1906. до 3. II 1910 (уважена оставка), прави 
члан од 16. II 1920; редовни члан САН од 
22. III 1948.
2 Та институција је након неколико преи-
меновања 1979. понела назив Институт за 
јавно здравље Србије „Др Милан Јовано-
вић Батут“.
3 Административна архива САН, 1957/1948; 
1660/1948; 1837/1948.
4 Административна архива САН, 6170/1948. 
Др Ристо Јеремић, оснивач Медико-исто-
ријског музеја, тражи од САН да се издвоје 
књиге и предмети који су припадали 
Музеју, а уврштени су у састав Батутове би-
блиотеке. Више о томе: Јелена Јовановић 
Симић, Музеализација историје медицине 
у Србији (Београд, 2015).

Милан Јовановић Батут
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библиотеке. Она садржи око 2.000 прворазредних 
монографских наслова из медицине и историје ме-
дицине, на српском, немачком, француском, енгле-
ском, бугарском и чешком језику. Богата је медицин-
ским енциклопедијама и приручницима најбољих 
немачких издавача, посебно из области хигијене, па-
тологије, бактериологије. Садржи и око 160 наслова 
медицинских часописа чија прва годишта сежу у 
деветнаести век, као и чувене многотомнике из 
историје медицине какви су Historia pestis Sirmientis 
(Schraud, 1795) и Lehrbuch der Geschichte der Medizin 
(Häser, 1853). Заступљена је српска медицинска ли-
тература XIX века, санитетски списи, правилници 
лекара, наредбе и уредбе из XVIII и XIX века. Дела 
Милана Јовановића Батута, здравственог просвети-
теља који је написао 57 књига и брошура, сачувана 
су у српским оригиналима и преводима на чешки и 
бугарски језик.

Међу Батутовом заоставштином која се налази 
у Архиву САНУ чувају се „лекаруше“ и старе меди-
цинске рукописне књиге, од којих неке на арапским 
језицима, изузетне реткости и лепоте.1 Већи број 
његових одликовања налази се у саставу збирке Ка-
бинета за медаље Архива САНУ. 

Библиотека Стевана Бошковића – ПБ 3

Стеван Бошковић (1868–1957) био је геодетски 
генерал, професор геодезије на Војној академи-
ји, један од оснивача Војно-географског институ-
та, заједно са Јованом Цвијићем оснивач Српског 
географског друштва, оснивач Друштва геометара 
Југославије, академик (СКА: дописник 1932; САН: 
дописни члан 1948, редовни члан 1955). Ангажован 
је био у раду Географског института САН од његовог 
оснивања 1947. као један од тројице академика из 
првог сталног састава Института. 1 Архив САНУ, Историјска збирка, 14201.

Стеван Бошковић
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Библиотека Стевана Бошковића је по одлуци 
Академијине управе преузета 1958. од Географског 
института САН, након чега је обрађена као посебна 
целина. Ова збирка се састоји од књижне и карто-
графске грађе. Броји око 1.500 јединица моногра-
фија, серијских публикација и мапа из области гео-
дезије и географије. Књижна грађа из ових области 
претежно је на српском, француском и енглеском 
језику. У њеном саставу су сви значајни геодет-
ски, картографски и топографски радови Стевана 
Бошковића.

Библиотека Милутина Миланковића – ПБ 4

Великан српске и светске науке Милутин Ми-
ланковић (1879–1958) био је грађевински инжењер, 
теоретичар посвећен фундаменталним истражива-
њима у области математике, астрономије, клима-
тологије, геофизике и сродних дисциплина, профе-
сор универзитета, академик СКА (дописник 1920, 
прави члан 1924) и потпредседник САН (1948–1958). 
Светски глас стекао је вишедеценијским проучава-
њем Земље и излагањем математичко-астрономске 
теорије климатских промена, а његово објашњење 
појаве ледених доба добило је своју потврду у свет-
ској науци.

Библиотека1 и радна соба Милутина Миланко-
вића стигли су у САН 1959. као поклон његове по-
родице, а одлуком Председништва овај драгоцени 
поклон додељен је Библиотеци. Након што је овај 
дар неколико деценија био смештен у читаоници за 
академике, установљена је спомен-соба Милутина 
Миланковића на првом спрату Палате Академије 
(соба бр. 123). Поред књига, у њој се чува намештај 
радне собе: велики писаћи сто са столицом, кожна 
гарнитура и полица за књиге.2 Целину спомен-со-
бе, којој припадају научникове дипломе и неколико 

1 Каталог ове библиотеке је у књизи: 
Милутин Миланковић, Списи из историје 
науке (Београд: Завод за уџбенике и настав-
на средства, 1997), 297–552; штампан и као 
посебан отисак (Олгица Момчиловић, Би-
блиотека академика Милутина Миланко-
вића: каталог).
2 Полице су израђене по Миланковићевој 
поруџбини у Бечу. Кожна гарнитура нала-
зила се првобитно у кабинету Математич-
ког института који је Миланковић делио 
са Богданом Гавриловићем и Михаилом 
Петровићем Аласом (М. Миланковић, Ус-
помене, доживљаји и сазнања из године 1909 
до 1944, 128).

Милутин Миланковић
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уметничких дела, употпуњује Миланковићева биста, 
рад академика Сретена Стојановића.1

Сама библиотека састоји се од преко 800 једи-
ница углавном монографске грађе. Од посебног 
значаја су Миланковићева дела са маргиналијама, 
као и дела других научника која се односе на његову 
теорију ледених доба. Исписе на маргинама, који 
значајно доприносе разумевању научних ставова и 
теза које је заступао, Миланковић је бележио најче-
шће на језику књиге коју је читао. Његова научна 
лектира састојала се од књига из математике, као и 
природних и примењених наука. Мањи део ове би-
блиотечке целине чине приручници, класична књи-
жевност и друштвене науке.

Библиотека Војислава Мишковића – ПБ 7

Војислав Мишковић (1892–1976) био је истак-
нути српски астроном, професор универзитета, 
најзаслужнија личност за подизање нове Астро-
номске опсерваторије у Београду 1932. и њен ди-
ректор у више наврата, академик СКА (дописник 
1929, прави члан 1939) и привремени секретар СКА 
и САН (1945–1948), један од најактивнијих чланова 
САНУ. Лична библиотека коју је Мишковић покло-
нио Академији пренета је у БСАНУ 1972. заједно са 
орманом у којем је била смештена. Његова жеља 
била је да, барем донекле, буде попуњена празни-
на која се у његовој струци осећала у Академијиној 
библиотеци.2

Збирка се састоји од око 400 монографија и 26 
наслова периодичних публикација, већином из 
астрономије. Уз теоријске радове из астрономије, 
бројна су дела из историје астрономије и популар-
не астрономије. Библиотека Војислава Мишковића 
сведочи о темељном образовању, широкој култури 
и знању неколико страних језика њеног власника. 

1 Сретен Стојановић (1898–1960), вајар, про-
фесор универзитета. Дописни члан САН од 
14. XI 1950, редовни члан од 17. XII 1959.
2 Административна архива САНУ 1112/I од 
9. V 1968.

Посебна библиотека Војислава Мишковића
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Чувено Њутново дело о математичким принци-
пима природне филозофије, Philosophiæ Naturalis 
Principia Mathematica, Мишковић је читао у ен-
глеском преводу из 1803, што је уједно и најстари-
ја књига у његовој библиотеци. Радове из матема-
тичке астрономије Лапласа и Поенкареа читао је 
на француском, а дела данског астронома Стрем-
грена на немачком језику. У збирци су заступљена 
сва Мишковића дела, као и дела Милутина Милан-
ковића и других српских научника са посветама В. 
Мишковићу.

Библиотека Дејана Медаковића – ПБ 8

Дејан Медаковић (1922–2008), професор универ-
зитета, прозни писац и песник, библиофил, акаде-
мик САНУ (дописни члан 1972, редовни члан 1981) 
и њен председник (1999–2003), пре свега је био по-
свећени историчар уметности, коју је проучавао у 
широком распону од средњовековне уметности до 
модерног сликарства. Тежиште његовог научног 
рада представљао је српски барок.

Библиотечка целина која је у БСАНУ под Меда-
ковићевим именом део је личне библиотеке овог 
великог ерудите. Други њен део, који обухвата књиге 
из XVIII и XIX века везане за српски и европски 
барок, у поседу је Библиотеке Матице српске.

Збирка у БСАНУ оформљена је као посебна 
целина 1979. на основу почетног поклона академи-
ка Медаковића, који је потом сукцесивно допуњавао 
до своје смрти. У БСАНУ стигло је око 1.800 књига. 
Оне одражавају шира интересовања поклонодавца 
и сведоче о кругу личности које су га поштовале и 
поклањале му своја дела. Средишњи део ове целине 
чине дела чији је аутор Дејан Медаковић и књиге са 
посветама њему, махом из области историје, истори-
је уметности и књижевности.

Дејан Медаковић
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Библиотека Валтазара Богишића – ПБ 9

Валтазар Богишић (1834–1908) био је професор 
историје словенских права, кодификатор црногор-
ског права и министар правде Црне Горе, aкаде-
мик СКА (прави члан од 1888) и других академија. 
Важио је за историчара права европског угледа, ин-
телектуалца широке ерудиције и научника изузетне 
акрибичности.

Библиотечка целина која у БСАНУ носи његово 
име обухвата фотокопије и микрофилмове 112 иза-
браних књига народних умотворина из Богишиће-
ве збирке у Цавтату.1 Књиге су биле позајмљене за 
преснимавање 1979. за потребе Одбора за историју 
књижевности САНУ.

Богишићева библиотека у Цавтату обухвата око 
15.000 наслова књига и брошура, 66 инкунабула и 
164 рукописа. Међу њима се налази збирка народних 
умотворина која спада међу најбогатије у Европи. У 
њој су сакупљене умотворине многих народа света 
на многим језицима. Антологије немачких, шпан-
ских, италијанских, руских, бразилских, арапских, 
румунских, шкотских, индијских и других послови-
ца и изрека штампане су током неколико векова под 
различитим насловима: Proverbium et sententiarum 
Persicarum (1644), Ruskija poslovicy i pogovorki (1854), 
Arabum proverbia (1838), Proverbia Lombardi (1870), 
Poetae graeci gnomici (1823), Refranos o proverbios 
(1804), Collection of English proverbs (1737).

Библиотека Николе и
Светозара Радојчића – ПБ 10

Вишедеценијска посвећеност науци Николе и 
Светозара Радојчића, оца и сина, огледа се у библи-
отеци која носи њихово име. Збирка је откупљена 
од наследника и преузета 1984. на основу усмено 

1 „Богишићева збирка“, коју чине музеј, 
библиотека и архив, утемељена је 1909, 
а од 1955. налази се у саставу ЈАЗУ (данас 
ХАЗУ).

Валтазар Богишић
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исказане жеље Светозара Радојчића, препоруке 
Стручног савета Библиотеке и одлуке Извршног 
одбора САНУ.

Библиотека Светозара Радојчића (1909–1978), 
истакнутог историчара уметности, универзитетског 
професора и академика САНУ (дописни члан 1952, 
редовни члан 1963), чинила је тада већ целину са 
библиотеком његовог оца Николе Радојчића (1882–
1964), историчара, универзитетског професора и 
академика СКА (дописник 1930, прави члан 1934). 
Након откупа, чији је услов био да се збирка сачува 
као целина, уграђене су у читаоници за академике 
посебне полице у које је смештена.

Састоји се од око 5.500 наслова са близу 10.000 
свезака књига, часописа и сепарата из историје, 
историје уметности и сродних наука. У препоруци 
за откуп ове библиотеке, наводи се да њену особиту 
вредност „представља 99 наслова старе и ретке 
књиге, затим 2.500 сепарата, већи број књига које 
се више не могу наћи на тржишту, неколико ретких 
часописа, велики број, углавном ауторских посвета, 
прилози уз 652 свеске, маргиналије које су оба на-
учника унела у 526 свезака“.1 Ова збирка из области 
историјских наука има велики потенцијал за научну 
употребу.

Библиотека Виктора Новака – ПБ 11

Виктор Новак (1889–1977), историчар, универзи-
тетски професор и академик САНУ (дописни члан 
1948, редовни члан 1961), провео је зрело доба свог 
живота и стваралачког рада у Београду, где је и пре-
минуо. Библиотека и архивска заоставштина Виктора 
Новака откупљени су 1982. од наследника, на основу 
препоруке Комисије2 и финансијске помоћи тадашње 
Заједнице науке Београда. У БСАНУ чува се и део на-
мештаја из његове радне собе.

1 Административна архива САНУ 2490/I 
од 17. XI 1980. Потписници извештаја за 
откуп били су академици Дејан Медаковић 
и Мирослав Пантић, и тадашњи директор 
БСАНУ Миле Жегарац.
2 Административна архива САНУ 412/3 од 
6. XII 1982. Комисија састављена од ака-
демика Дејана Медаковића и Мирослава 
Пантића и управника Библиотеке Милета 
Жегарца, дала је свесрдну препоруку за 
откуп ове збирке. Сагласан је био и Васили-
је Крестић, тада дописни члан и управник 
Архива САНУ.

Никола и Светозар Радојчић
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Новакова библиотека обухвата око 9.500 једини-
ца: књига, сепарата, часописа, новина, нота и друге 
грађе на нашем и страним језицима. Својом садржи-
ном одражава интересовања свог власника, која су се 
кретала у широком распону од националне историје 
Јужних Словена до латинске палеографије. Збирка 
је, пре свега, јединствена по обухватности наслова 
из помоћних историјских дисциплина које је Новак 
предавао као универзитетски професор: палеографи-
је, дипломатике, хералдике, епиграфике. Подједнако 
је обухватна у погледу грађе која се односи на наци-
оналне историје словенских народа од доласка на 
Балкан до наших дана. Наглашено су тематски засту-
пљени: оснивање средњовековних држава и градова 
на Балкану, историја права Срба и Хрвата, Илирски 
покрет, хрватско питање, оснивање Југославије и Ју-
гославија између два рата, Први и Други светски рат, 
политичке странке у Југославији. Мање потцелине 
могу се даље формирати од грађе која се бави пита-
њима народног свештенства, Ватикана и конкордата, 
Католичке цркве и њене улоге на Балкану, стварања 
НДХ, фашизма, слободног зидарства.

Библиотека Милана Будимира – ПБ 12

Посебна библиотека Милана Будимира (1891–
1975) стигла је у Библиотеку САНУ након његове 
смрти, а према његовој претходно исказаној жељи. 
Будимир је спадао међу најзначајније класичне 
филологе у нашој средини, био је универзитетски 
професор и академик САНУ (дописни члан 1948, 
редовни члан 1955). Главне области његовог научног 
интересовања биле су класична филологија, упоред-
на лингвистика и балканологија са нагласком на ан-
тичкој балканској култури. 

Милан Будимир је своје радове писао на 
српском, латинском и немачком језику, а служио 

Виктор Новак

Милан Будимир
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се грчким, италијанским, француским, енглеским 
и словенским језицима. У његовој библиотеци, која 
броји око 600 јединица, заступљена је литература на 
свим овим језицима. Дела писаца класичне старине 
су на језику оригинала, док су теоријска дела која 
се баве грчком и латинском лингвистиком и књи-
жевношћу претежно на немачком и француском 
језику. У Будимировој личној библиотеци налази 
се знатан број наслова из археологије, антрополо-
гије и историје, посебно византологије, стога што је 
своја истраживања допуњавао резултатима из ових 
области.

Библиотека Антона Билимовића – ПБ 13

Антон Билимовић (1879–1970) био је универ-
зитетски професор, академик СКА (дописник 1926, 
прави члан 1936) и први управник Математичког 
института САН. Још за живота поклонио је Ака-
демији своју библиотеку, која је преузета након 
његове смрти и пренета у БСАНУ 1971. године. Том 
приликом одвојена је грађа која је задржана у Би-
блиотеци од рукописа предатих Архиву САНУ и ду-
пликата поклоњених Народној библиотеци, Астро-
номском друштву „Руђер Бошковић“ и Матема-
тичком институту. У БСАНУ задржано је око 1.300 
јединица књижне грађе. Ова збирка готово се у пот-
пуности састоји од наслова из области математике, 
механике, астрономије и астрофизике. Књиге су на 
српском, француском, немачком и руском језику. 
Бројна су дела Николе Салтикова, Константина Во-
роњеца1, Ивана Арновљевића2, Милутина Милан-
ковића, Војислава Мишковића, Михаила Петровића 
Аласа, као и самог Билимовића. Многи примерци 
књига обогаћени су посветама ових аутора Антону 
Билимовићу.

1 Константин Вороњец (1902–1974), матема-
тичар, механичар, професор универзитета. 
Дописни члан САН од 30. I 1958; редовни 
члан САНУ од 5. XII 1963.
2 Иван Арновљевић (1869–1951), инжењер ма-
шинства и грађевине, професор универзите-
та. Дописни члан САН од 22. III 1948.

Антон Билимовић



159

Библиотека Степана
Куљбакина – ПБ 14

Под овом сигнатурном ознаком смештена је 
најмања посебна библиотека у БСАНУ. Припадала 
је Степану Михајловичу Куљбакину (1873–1941), фи-
лологу, слависти, универзитетском професору, ака-
демику СКА (дописник 1921, прави члан 1925). При-
мљена је 1982. као поклон породице и састоји се од 
34 делā самог Куљбакина из области старословенске 
књижевности и палеографије. Иако је реч о малом 
броју књига, управа Академије подржала је предлог 
Стручног савета Библиотеке САНУ да их треба сачу-
вати као посебну целину. Иначе, највећи део Куљба-
кинове личне библиотеке откупила је 1943. године 
Народна библиотека Србије.1

Библиотека Симе Симића – ПБ 15

Сима Симић (1906–1991), новинар и публициста, 
аутор неколико запажених књига о римокатоличком 
клерикализму, поклонио је своју библиотеку САНУ. 
Око 7.000 јединица књижне грађе преузето је 1986. и 
води се као посебна целина.

Посебност ове библиотечке целине лежи у те-
матском одабиру наслова који се односе на наци-
оналну и културну историју српског и других југо-
словенских народа. Симић је предлагао да његова 
библиотека носи назив „Југословенска књижница 
Симе Симића“ и да буде подељена у 31 тематску 
целину. Иако та замисао није остварена пре свега 
због смештаја, јер су књиге морале да буду сигни-
ране по numerus currens-у и форматима, она одра-
жава склоп делова у овој збирци. Најважније теме 
око којих је Симић окупљао грађу биле су: Србија 
(Свети Сава, Србљак, историја српске књижевности, 

1 Мираш Кићовић, Историја Народне би-
блиотеке у Београду (Београд: НБС, 1960), 
178.

Степан Куљбакин

Књига Симе Симића
Југославија и Ватикан из 1937.
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С. Новаковић, Ј. Цвијић); Црна Гора; Хрватска (исто-
рија хрватске књижевности; историја Хрватске и 
Далмације); Босна и Херцеговина (окупација и анек-
сија БиХ, Сарајевски атентат); народне умотвори-
не; историја као наука; религија као наука; цркве и 
манастири; масонерија, ислам; Јевреји; Католичка 
црква; зенитизам, надреализам и дадаизам; Југосло-
венски одбор у Нишу 1914–1918; март и Априлски 
рат 1941; КПЈ – окупација; послератна суђења.

Библиотека Миодрага Ибровца – ПБ 16

У Посебној библиотеци Миодрага Ибровца 
(1885–1973), чува се део личне библиотеке овог 
истакнутог романисте и компаративисте, историча-
ра књижевности, професора универзитета, академи-
ка САНУ (дописни члан 1968, редовни члан 1970), 
истрајног промотера културне сарадње између Југо-
славије и Француске. Књиге су стигле у САНУ 1986. 
као поклон породице. Други део Ибровчеве личне 
библиотеке поклоњен је Библиотеци Катедре за ро-
манистику Филолошког факултета у Београду, док је 
рукописна заоставштина смештена у Архив САНУ.

Од око 750 наслова који су примљени у БСАНУ, 
највећи део чине монографске публикације на 
српском и француском језику. Објављене су већином 
у првој половини двадесетог века. Поред „ручних 
примерака“ дела Миодрага Ибровца са маргинали-
јама, монографије се садржински односе на фран-
цуску књижевност и уметност, као и историју југо-
словенске и опште књижевности. У овој збирци су 
знатним бројем књига и сепарата заступљени лин-
гвисти и филолози, какви су Милош Тривунац,1 
Станко Шкерљ и Миљан Мојашевић, као и професо-
ри Београдског универзитета Веселин Чајкановић2 и 
Богдан Поповић.3

1 Милош Тривунац (1876–1944), германи-
ста, професор универзитета. Прави члан 
СКА од 16. II 1939.
2 Веселин Чајкановић (1881–1946), класич-
ни филолог, историчар религије, професор 
универзитета. Дописник СКА од 18. II 1922. 
3 Богдан Поповић (1863–1944), књижевни 
критичар, теоретичар књижевности, про-
фесор универзитета. Прави члан СКА од 3. 
II 1914.

Миодраг Ибровац
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Библиотека Љубивоја
Стефановића – ПБ 17

Љубивојe В. Стефановић (1923–1983) био је из-
давач међународне репутације. Након великог из-
давачког искуства у Југославији, последњу децени-
ју свога живота провео је у Италији као саветник 
за међународно издаваштво у издавачкој групи 
„Giunti“. Оснивање посебне библиотеке иницира-
ла је породица, на основу његове жеље да примерци 
књига на чијем је издавању окупио велике светске 
издаваче буду чувани у некој угледној библиотеци 
као легат. Свечана примопредаја књига обављена је 
10. јуна 1986.

Овај легат обухвата тридесетак одабраних на-
слова у 59 књига, јединствених у библиотекама Ср-
бије и некадашње Југославије.1 Реч је о факсимил-
ним издањима докумената трајне вредности, какви 
су Леонардови кодекси и рукописи из Ватиканске 
библиотеке.

Факсимили рукописа и цртежа у овој збирци 
приређени су као дипломатичка издања у луксу-
зној опреми. Међу њима су Codex Benedictus – бо-
гато илустровани рукопис из Ватиканске библио-
теке, број 1202, настао у XI веку; Codex Trivulziano 
– рукописна књижица Леонарда да Винчија у којој 
се налазе Леонардове војне и архитектонске скице, 
карикатуре, али и стотине речи преписане у низо-
вима из неког речника; Codex Atlanticus – збирка 
од дванаест волумена факсимила Леонардових 
цртежа који се чувају у Библиотеци „Амброзија-
на“ у Милану, заједно са дванаест одговарајућих 
волумена текста објашњења и напомена; Codex 
Windsor – две стотине листова Леонардових црте-
жа из анатомије и студија биљака, чији се ориги-
нали налазе у Краљевској библиотеци Виндзор-
ског замка.

1 За детаљни опис ове посебне библиоте-
ке видети: Lidija Jelić, „Biblioteka Ljubivoja 
Stefanovića“ https://www.sanu.ac.rs/wp-cont
ent/uploads/2018/08/biblioteka-LjStefanovic.
pdf (датум приступа: 1. I 2020)

Посебна библиотека Љубивоја Стефановића
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Библиотека Мирослава Пантића – ПБ 18

Посебна библиотека под сигнатурном ознаком 
ПБ 18 чини највећи део личне библиотеке Миросла-
ва Пантића (1926–2011), историчара књижевности, 
универзитетског професора, академика (дописни 
члан 1974, редовни члан 1981), генералног секрета-
ра (1994–1998) и потпредседника САНУ (1998–2003). 
Формирана је од књига које је Пантић поклањао 
БСАНУ сукцесивно од 1987. до своје смрти.1 Као 
историчар књижевности, Пантић је био усредсређен 
на истраживања књижевности Дубровника, Далма-
ције и Боке Которске, историју и теорију књижевно-
сти ренесансе и барока, истраживања и проучавања 
народне књижевности, компаративистике, историје 
штампарства. Његова библиотека броји око 5.000 је-
диница монографија и серија на српском и другим 
језицима, међу којима превладавају италијански и 
француски. Опремљене су екслибрисом.

У Посебној библиотеци Мирослава Пантића 
налазе се старе и ретке српске књиге из прве поло-
вине XIX века, значајна хрватска издања с почетка 
и прве половине XX века, репрезентативне моно-
графије из оних области којима се академик Пантић 
бавио. У збирци су дела њеног власника, као и књиге 
са посветама. Она одсликава усредсређеност Миро-
слава Пантића на области које је проучавао, али и 
интересовање за историју и филозофију, посебно 
естетику. Велики број наслова из области библи-
отекарства подсећа на чињеницу да је Пантић био 
оснивач Катедре за библиотекарство на Филоло-
шком факултету Београдског универзитета.

Библиотека Мирољуба Тодоровића – ПБ 19

Библиотечка целина Мирољуба Тодоровића 
(1940), правника, књижевника и мултимедијалног 

1 При Архиву САНУ установљен је Кабинет 
за дубровачке студије, у коме се налази ру-
кописна оставштина Мирослава Пантића, 
као и велики број преписа, копија и микро-
филмова из свих области којима се бавио, 
лични документи, преписка и слично.

Мирослав Пантић
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уметника, установљена је у БСАНУ новембра 1988. 
на основу његовог иницијалног поклона. Наред-
них година је допуњавана новим насловима. Данас 
ова целина броји око 1.200 јединица претежно мо-
нографске грађе. Тематски се односи на сигнали-
зам, неоавангардни уметнички правац настао у 
Југославији средином шездесетих година XX века, 
чији је зачетник и теоретичар био Мирољуб Тодо-
ровић. Поред књига поезије и теоријских књига 
о сигнализму, садржи часописе, разгледнице 
као примере mail art-а, каталоге сигналистичких 
изложби и другу репрезентативну грађу за овај 
правац.1

Библиотека Бранислава
Недељковића – ПБ 22

Правник, историчар права и универзитетски 
професор, Бранислав Недељковић (1907–1989) 
трајно је задужио друштвено-историјске науке из-
давањем преписке Стојана Новаковића и Валтазара 
Богишића, као и радом на публиковању два збор-
ника законских текстова Дубровачке републике 
познатих под називом Liber Viridis (САНУ, 1984) и 
Liber Croceus (САНУ, 1997). Његова библиотека од 
око 3.000 наслова преузета је из Дубровника 1989. 
као поклон породице. У њој су сакупљени значај-
ни југословенски часописи објављени између два 
светска рата, неколико часописа из XIX века, мо-
нографске публикације са територије Југославије 
из XIX и XX века, комплети серијских публикаци-
ја југословенских академија наука, публикације 
на руском, италијанском, немачком и француском 
језику, као и неколико стотина сепарата. Знача-
јан део ове целине чини тематски окупљена грађа 
везана за Дубровник и личност и дело Валтазара 
Богишића.

1 За детаљни опис ове посебне библиоте-
ке видети: Tanja S. Ivanović, „Signalizam 
u fondovima Biblioteke SANU: posebna 
biblioteka Miroljuba Todorovića: PB 19“, 
Signal, 28/29/30 (2004): 124–140.

Мирољуб Тодоровић 

Бранислав Недељковић
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Библиотека Љубомира Никића – ПБ 23

Бројчано највећа, а садржински једна од најдра-
гоценијих посебних библиотека, припадала је Љубо-
миру Никићу (1925–1990), правнику и библиографу, 
ретко поузданом познаваоцу српске културне исто-
рије, нарочито историје српске књиге, штампарства 
и издаваштва. Никић је био дугогодишњи сарадник 
Српске академије наука и уметности, особито Би-
блиографског одељења БСАНУ. Његова библиотеч-
ка збирка, поклоњена 1990. са „осећањем сестрин-
ског пијетета и уважавања установе у којој је провео 
последњу деценију свога живота“,1 броји око 25.000 
јединица књижне и некњижне грађе. Чува се у за-
себној просторији на првом спрату Палате Академи-
је (соба бр. 149).

Ова вредна колекција настала је као плод Ники-
ћевог полувековног зналачког прикупљања српске 
књиге штампане у периоду од XVIII до прве поло-
вине XX века, латинске и француске књиге штам-
пане од XVI до XVIII века, библиофилских приме-
рака, књига са посветама и маргиналијама. Богата 
је ретким књигама, сепаратима и каталозима 
изложби, часописима и периодичним издањима до 
којих се данас теже долази, на пример Даница, Бо-
санска вила, Србско-Далматински магазин, Лицејка, 
Голубица. Значајан део чине зборници закона и за-
конских уредби, као и протоколи Народне скупшти-
не Србије из XIX века. Уз књижну грађу, обухвата 
богату фототеку, старе географске карте и другу не-
књижну грађу.

Библиотека Рајка Веселиновића – ПБ 24

Библиотека Рајка Веселиновића (1912–1987), 
исто ричара, професора, музеолога и управника 
Архива САНУ (1970–1977), стигла је у БСАНУ 1990. 

1 Административна архива САНУ 1186/I 
од 28. VI 1990. Писмо др Зорице Никић Бо-
жиновић, сестре Љубомира Никића, ИО 
САНУ.

Љубомир Никић
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као поклон породице. Избор од око 1.000 моногра-
фија обавили су стручњаци Библиотеке. Штампа-
не су крајем XIX и првом половином XX века на 
српском језику. Међу књигама из историје, најпот-
пунију тематску целину чине оне које се односе на 
историју хришћанства и Српске православне цркве. 
Заступљени су радови српских епископа. Међу ауто-
рима, најбројнија су дела Алексе Ивића, Николаја 
Берђајева, Илариона Руварца, Стојана Новаковића, 
Стевана Димитријевића, Светозара Душанића, као и 
Рајка Веселиновића.

Библиотека Васка Попе – ПБ 25

Васко Попа (1922–1991), један од најпревођени-
јих песника на југословенском простору, „мајстор 
модерне метафоре“ (Б. Миљковић), песник који је 
својом првом, а прекретничком, збирком песама 
Кора (1953) почео да утире пут српској послератној 
модерној поезији, био је члан САНУ (дописни члан 
1972; приступио ВАНУ 1979). Песникову личну би-
блиотеку завештала је Библиотеци САНУ његова 
супруга, а преузета је 2002. године.

Посебна библиотека Васка Попе смештена је, 
заједно са неколико слика и комада намештаја, у 
спомен-собу на првом спрату Палате Академије 
(соба бр. 151). Састоји се од преко 3.100 монографи-
ја и близу 600 јединица периодике. Ову библиотеку 
одликује репрезентативни избор савремене прозе 
и поезије на српском, румунском, француском, 
немачком, шпанском и енглеском језику. Међу 
књигама су сва издања делā Васка Попе на српском 
језику и у преводима, као и зборници и антологи-
је са његовом поезијом на десетак светских језика. 
Бројни су каталози са изложби и књиге са посве-
тама. У збирци се, најчешће у оригиналу, налазе 
дела најзначајнијих светских књижевника XX века, 

Рајко Веселиновић
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међу којима се издвајају дела румунских писаца и 
песника. Међу домаћим писцима најзаступљенији 
су песници. Попа је пријатељевао са многим значај-
ним интелектуалцима XX века. Трагови тих прија-
тељстава видљиви су у посветама песама и књига 
које су му даривали Чарлс Симић, Едуард Сангви-
нети, Октавио Паз, Тадеуш Ружевич, Никита Стане-
ску, Марк Стренд и други.

Библиотека Љубомира
Дурковића-Јакшића – ПБ 26

Зналачки прикупљана библиотечка збирка од 
око 8.000 свезака грађе припадала је Љубомиру Дур-
ковићу-Јакшићу (1907–1997), историчару и теологу, 
управнику Патријаршијске библиотеке, професору 
Богословског факултета у Београду, руководиоцу 
Одељења старе и ретке књиге у Универзитетској би-
блиотеци у Београду. Своју вредну збирку он је по-
клонио Академијиној библиотеци, под условом „да 
она као легат остане у целини“.1 Понуда је прихваће-
на и књиге су 1991. пренете у БСАНУ.

Наслови који припадају овој целини одражава-
ју три главне преокупације њеног власника. Прву 
групу чини литература објављена широм света о 
животу и раду владике Петра II Петровића Његоша, 
о коме је Дурковић-Јакшић у Пољској одбранио док-
торску тезу. Другу групу чине полонистика и грађа 
која се односи на југословенско-пољске односе. 
Трећа група обухвата литературу која се односи на 
науку о књизи, књижарство, штампарство и би-
блиотекарство. Поред ових доминантних целина, 
велики број наслова тематски се односи на историју 
Српске православне цркве и историју Југославије, 
уз подједнако велики број класичних дела књижев-
ности, историје уметности и филозофије. Уз књиге, 
Љубомир Дурковић-Јакшић је поклонио и неколико 

1 Административна архива САНУ 961/I од 
31. V 1991.

Љубомир Дурковић-Јакшић
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дела ликовне уметности, међу којима су два акваре-
ла и литографија са Његошевим ликом. 

Библиотека Душана Недељковића – ПБ 27

Лична библиотека Душана Недељковића (1899–
1984), филозофа, професора универзитета и ака-
демика (СКА: дописник 1946; САН: редовни члан 
1948), доспела је у Библиотеку САНУ 1991. као 
поклон породице.

Садржи око 1.600 јединица монографске грађе, 
периодике и сепарата из филозофије и етнологије. 
Ове две области преокупирале су Душана Недељко-
вића још од времена његових студија у Паризу. Лите-
ратура коју је читао била је у великој мери на страним 
језицима. Збирком доминира марксистичка фило-
зофија, и то како дела класика марксизма и њихових 
источних епигона, тако и дела западних марксиста, 
посебно Ернста Блоха, Антонија Грамшија, Карла 
Косика. Има и друге филозофске лектире. Најзначај-
нија дела Френсиса Бекона, Џорџа Берклија, Ренеа 
Декарта, Имануела Канта, Г. В. Ф. Хегела заступљена 
су на језицима оригинала и у преводима. Нису изо-
стављене ни књиге савремених филозофа какви су 
Бертранд Расел и Алфред Ејер. Богата је литература о 
Руђеру Бошковићу, на чијем делу је Недељковић ди-
пломирао и докторирао. Српска филозофска мисао 
заступљена је у распону од дела Система целокупне 
философије Михаила Христифора Ристића из 1858. 
до дела самог Душана Недељковића.

Библиотека Андрије Станојевића – ПБ 28

Грађевински инжењер и професор шпанског 
језика и књижевности, Андрија Станојевић (1922–
1991), родио се и провео већи део живота у Мароку. 

Душан Недељковић
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Његова лична библиотека, која се састоји од књига 
на шпанском и француском језику, примљена је 
1992. у Библиотеку САНУ. Она обухвата најпознати-
је енциклопедије на овим језицима, репрезентатив-
ну француску колекцију нобеловаца у књижевности 
од 70 томова, као и велики број књига из књижев-
ности, културне и политичке историје Француске и 
Шпаније. Посебна библиотека Андрије Станојевића 
садржи преко 1.000 јединица монографских и сериј-
ских публикација.

Библиотека Гојка Николиша – ПБ 29

Гојко Николиш (1911–1995) био је личност богате 
биографије: лекар, револуционар, генерал, дипло-
мата, историчар и писац, редовни професор Војно-
медицинске академије у Београду, академик САНУ 
(дописни члан 1970, редовни члан 1978), полиглота. 
Своју библиотеку, која се састоји од преко 1.000 је-
диница монографија и периодике, поклонио је 1993. 
Библиотеци САНУ. Монографије су на српском, ен-
глеском и француском језику, а садржински припа-
дају различитим областима, од медицине до умет-
ности. Већина их је објављена током XX века. Међу 
књигама из ранијих периода има вредних приме-
рака старих српских и иностраних књига, какве 
су прво бечко издање Вуковог Српског Рјечника из 
1818. и Dizionario italiano, latino, illirico, венецијанско 
издање из 1728.

Библиотека Данила Киша – ПБ 30

Лична библиотека Данила Киша (1935–1989), 
романописца и новелисте, члана САНУ (дописни 
члан 1988), стигла је у БСАНУ као део Кишове зао-
ставштине који је поклонила породица 1994. године. 

Иво Андрић у колекцији нобеловаца (Collection des 
prix Nobel de littérature aux éditions Rombaldi)

Гојко Николиш
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Своју рукописну заоставштину и кореспонденцију, 
медаље и одликовања, Киш је још за живота теста-
ментарно наменио САНУ.

Посебна библиотека Данила Киша од 1.670 
наслова смештена је у читаоници за академике и 
редовно се допуњава најновијим издањима његових 
књига. Распоређена је у три целине: 1. књижев-
ни и преводилачки опус Данила Киша до смрти 
1989. године; 2. лектира Данила Киша; 3. постхум-
на издања Кишових дела. Уз библиотеку се чувају 
пишчев радни сто са писаћом машином, менора, пе-
шчаник и још неколико личних предмета.

Кишова лична библиотека је значајан извор 
за проучавање пишчеве стваралачке биографије и 
формирање слике о њему као писцу и преводиоцу. 
Сматра се да је већина књига из Кишове библиоте-
ке имала неку „улогу“ у његовом стваралаштву. Био 
је писац за кога су „књиге које је читао [биле] нека 
врста ерудицијске подлоге свету његових живопи-
сних јунака“.1 Књиге из Кишове библиотеке могу се 
груписати око тема које су га заокупљале.

У посебној библиотеци Данила Киша заступљен 
је мањи број књига домаћих аутора. Од иностраних 
писаца превладавају дела Франца Кафке, Марсела 
Пруста, Томаса Мана, Хорхеа Луиса Борхеса, Рејмона 
Кеноа. Упечатљиво је присуство великог броја 
речника и енциклопедија, који су били Кишово не-
опходно помоћно средство у преводилачким раду. 
Преводио је са француског, мађарског и руског 
језика.

Библиотека Бранка Ћопића – ПБ 31

Библиотека Бранка Ћопића (1915–1984), при-
поведача, романописца и лиричара, академика 
САНУ (дописни члан 1965, редовни члан 1968), део 
је Задужбине Бранка Ћопића, основане 1989. вољом 

1 Миливоје Павловић, Венац од трња за 
Данила Киша (Београд: Службени гласник, 
2016), 475.

Данило Киш
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пишчеве супруге. Седиште Задужбине је у Српској 
академији наука и уметности и њоме руководи 
Управни одбор који се бира од чланова Одељења 
језика и књижевности. Сваке године додељују се 
награде за поезију и прозу с именом Бранка Ћопића.

Ћопићева библиотека, која броји око 4.000 једи-
ница, најпре се налазила у пишчевом стану у Бео-
граду. Од 2003. године смештена је у спомен-собу 
Бранка Ћопића на првом спрату Палате Академије 
(соба бр. 108) заједно са његовим писаћим столом, 
уметничким сликама и другим предметима из 
његовог стана.

Све књиге су разврстане у неколико група: дела 
Бранка Ћопића (сабрана и изабрана дела, моно-
графска издања на српском језику, преводи, антоло-
гије у којима су заступљена Ћопићева дела) и дела 
о Бранку Ћопићу; монографије других аутора; сериј-
ске публикације; приручници и varia.

У личној библиотеци Бранка Ћопића доми-
нантна је књижевност. Бројне су антологије прозе 
и поезије, као и дела великих књижевника. Тешко 
да се може наћи југословенски писац који није у њој 
заступљен. Инострана књижевност представљена је 
преведеним сабраним и изабраним делима Хорхеа 
Луиса Борхеса, Јохана Волфганга Гетеа, Вилијама 
Фокнера, Жан-Пола Сартра и других аутора.

Библиотека Марка Ристића – ПБ 32

Посебна библиотека Марка Ристића (1902–1984), 
песника, есејисте, једног од оснивача београдске 
групе надреалиста и амбасадора Југославије у Паризу 
након Другог светског рата, стигла је у Библиотеку 
САНУ у оквиру легата под његовим именом. Читав 
легат Марка Ристића састоји се из три целине, које 
садрже дела из области ликовних уметности, архи-
валијe и библиотеку. Ликовна дела смештена су у 

Бранко Ћопић
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Музеј савремене уметности у Београду, архивалије 
у Архив САНУ, док је библиотека, по одлуци Скуп-
штине града Београда из 1998, предата на чување, 
обраду и коришћење Библиотеци САНУ.

Ристићева заоставштина убраја се међу највред-
није у српској култури, а сама библиотека, која броји 
преко 10.000 јединица књижне грађе, сматра се једном 
од највреднијих књижевних библиотека у Србији. 
Смештена је у спомен-собу на првом спрату Палате 
Академије (соба бр. 121), заједно са пишчевим радним 
столом и столицом, али и радним столом његовог 
деде, политичара и државника Јована Ристића.

У збирци доминирају наслови који се односе 
на авангардне књижевне и уметничке правце два-
десетог века, посебно надреализам. Састоји се од 
разноврсне грађе: књига и часописа на српском и 
француском језику, исечака из новина, позивница, 
плаката и другог материјала који илуструје уметнич-
ки живот из периода надреализма. Колекцији ма-
нифеста, књига, брошура и часописа, лични печат 
дају примерци са посветама најзначајнијих лично-
сти тог покрета: Андреа Бретона, Луја Арагона, Пола 
Елијара, Салвадора Далија. Библиотека је богата 
ретким и нумерисаним примерцима библиофил-
ских издања штампаним у веома малим тиражи-
ма, као и свим значајним алманасима и периодич-
ним публикацијама надреализма. Ристић је неке 
књиге допуњавао документационим материјалом и 
личним забелешкама.

Модернизам који превладава у овој збирци 
допуњен је репрезентативним насловима класика 
књижевности и филозофије. Вредност јој увећавају 
издања из XVIII и XIX века, посебно рана издања 
Молијера, Мадам де Стал, Артура Шопенхауера, 
Имануела Канта. Најзад, овој групи припада Дидро-
ова Енциклопедија1 из 1751, најзрелији плод францу-
ске просветитељске мисли. Комплет од 35 томова из 
Ристићеве библиотеке представља париски фолио, 

1 Према усменом предању, Марко Ристић је 
Encyclopédie, ou dictionnaire raisonné добио 
1948. од Марсела Кашена, председника Ко-
мунистичке партије Француске.

Марко Ристић
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прво и највредније издање ове енциклопедије, веома 
ретко у библиотекама нашег окружења.

Библиотека Миодрага Павловића – ПБ 33

Посебну библиотеку Миодрага Павловића 
(1928–2014), песника – једног од зачетника модерне 
српске поезије, приповедача, есејисте, антологичара 
и преводиоца, академика САНУ (дописни члан 1978, 
редовни члан 1985), сачињава збирка од 125 једини-
ца, претежно монографија. Ова невелика целина 
почела је да се формира 1996. од књига које је Павло-
вић достављао БСАНУ за израду персоналне библи-
ографије, али је  наставио сукцесивно да их поклања 
све до своје смрти.

Највећи број књига у овој посебној библиотеци 
чине дела Миодрага Павловића. Заступљена су на 
српском језику и у преводима. Прати их најрепре-
зентативнија литература о Павловићу и његовом 
делу. Целину допуњује двадесетак збирки савреме-
них француских и немачких песника, опремљених 
посветама аутора Миодрагу Павловићу. Заокружу-
је је Пиндар, „песник божанског надахнућа“, који 
је присутан у Павловићевој збирци у француском 
преводу са посветом преводиоца.

Библиотека Милана и
Војислава Грола – ПБ 34

Милан Грол (1876–1952) био је српски и југосло-
венски књижевник, драматург и политичар, док је 
његов син Војислав Грол (1911–1987) био правник и 
правни писац. Библиотечка целина која се чува под 
именом Милана и Војислава Грола поклоњена је 
1996. Библиотеци САНУ као део породичне библио-
теке Гролових. Састоји се од око 250 јединица књига и 

Миодраг Павловић

Милан и Војислав Грол
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часописа. У овој породичној библиотеци стекле су се 
књиге из личних библиотека знаменитих људи наше 
културне историје. Припадале су Милану Ђ. Милиће-
вићу и његовом зету Димитрију Мити Ракићу1, као и 
Димитријевом сину Милану Ракићу2 и зету Милану 
Гролу. Књиге обилују драгоценим маргиналијама, 
аутографима и посветама аутора М. Гролу, Мити и 
Милану Ракићу. Уз библиофилска издања ограниче-
них и нумерисаних тиража, знатан број књига опре-
мљен је оригиналним луксузним повезима.

Библиотека Момчила М. Ристића – ПБ 35

У овој посебној целини окупљена је књижна 
грађа из области науке о материјалима и сродних 
дисциплина. Оформио ју је Момчило М. Ристић 
(1929–2018), инжењер технологије, оснивач Београд-
ске школе синтеровања, професор универзитета и 
академик САНУ (дописни члан 1974, редовни члан 
1985), током свог вишедеценијског научног рада у 
овој области. Стигла је у БСАНУ као његов поклон 
1999. године. Садржи 1.240 јединица, махом моно-
графија, међу којима је знатан број зборника радова 
и материјала са великих научних скупова и конфе-
ренција из Ристићеве струке. Књиге су опремљене 
екслибрисом. Највећи број наслова је на руском, не-
мачком и енглеском језику, а преко 200 књига носи 
посвете аутора Момчилу Ристићу.

Библиотека Саве Вуковића – ПБ 36

Владика шумадијски др Сава Вуковић (1930–
2001) био је један од најученијих епископа Српске 
православне цркве, доктор теологије и члан САНУ 
(дописни члан 1997). Поред преданог администри-
рања епархија које су му биле поверене, предавао је 

1 Мита (Димитрије) Ракић (1846–1890), по-
литичар, писац и преводилац, министар 
финансија. Редовни члан СУД од 30. I 1872.
2 Милан Ракић (1876–1938), књижевник, 
песник и дипломата. Дописник СКА од 18. 
II 1922, прави члан од 12. II 1934.

Момчило М. Ристић



174

на Богословском факултету, био покретач и уредник 
више часописа, као и аутор неколико капиталних 
дела из историје Српске православне цркве. Био је 
велики љубитељ и познавалац књиге, и оставио је 
иза себе богату библиотеку која се чува у Епархији 
шумадијској.

 Библиотеци САНУ је 1999. поклонио јединстве-
ну колекцију од око 1.000 календара. У њој су окупље-
ни најразличитији еснафски и страначки календари 
какви су Морнарско-рибарски календар, Напредњач-
ки календар „Напредак“, Раднички календар, Трго-
вачки календар, Учитељски календар, Монополски 
календар. Најбројнији су српски народни и црквени 
календари као што су Орао: велики илустровани ка-
лендар; Србобран: српски народни календар; Здра-
вљак: календар за народ; Календар Српске право-
славне цркве у Сједињеним Америчким Државама и 
Канади, и многи други.

Библиотека Милана Дединца – ПБ 37

Уз библиотеку Марка Ристића, друга драгоцена 
целина у БСАНУ у којој превладава надреалистич-
ка литература припадала је Милану Дединцу (1902–
1966), песнику и позоришном критичару, припадни-
ку надреалистичког покрета. Библиотека овог изра-
зитог лирика српске књижевне авангарде, добијена 
је 1999. поклоном његове супруге. Смештена је у за-
себној просторији на првом спрату Палате Академи-
је уз библиотеку Васка Попе (соба бр. 151).

Целину чини преко 3.100 монографских публи-
кација и близу 450 јединица часописа. Поред перио-
дике на француском језику, бројни су југословенски 
часописи објављивани у Загребу, Сарајеву и Београ-
ду од тридесетих до шездесетих година XX века. Те-
матски су везани за књижевност и уметност, посебно 
филмску и позоришну уметност. Највећи број 

Владика Сава Вуковић

Милан Дединац
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монографија су књижевна дела домаћих и иностра-
них аутора, али и теоријска дела о драми и театру. 
Уз њих је мноштво позоришних програма. Међу 
писцима се истичу наши и француски модернисти: 
Марко Ристић, Станислав Винавер, Оскар Давичо, 
Пол Елијар, Андре Бретон. У Дединчевој библиоте-
ци нашла су своје место дела Исидоре Секулић,1 Ми-
рослава Крлеже,2 Боре Станковића, али и светских 
класика Вилијама Шекспира, Фјодора Михаиловича 
Достојевског, Лава Толстоја.3

Библиотека Динка Давидова – ПБ 38

Посебна библиотека Динка Давидова (1930–
2019), историчара уметности, академика САНУ 
(дописни члан 2000, редовни члан 2006) и управника 
Галерије САНУ (2001–2009), формирана је од грађе 
коју је он поклањао БСАНУ од 2011. до своје смрти.

Током вишедеценијског бављења српском 
уметношћу XVII–XIX века, Давидов је своју пажњу 
посебно усмерио на српску графику, бакрорезе Хри-
стифора Жефаровића и Захарије Орфелина, црквено 
сликарство српских цркава, уметност зографа. Одраз 
тих интересовања видљив је у библиотеци под 
његовим именом, у којој је окупљено 325 наслова 
монографских публикација из уметности, историје 
уметности, књижевности и шире културне историје, 
посебно оне која се односи на историјске и култур-
не споменике Срба на територијама бивше Аустри-
је и Аустроугарске. Књиге су опремљене печатом: 
Зорица и Динко Давидов.

Библиотека Борислава Јовановића – ПБ 40

Део личне библиотеке Борислава Јовановића 
(1930–2015), археолога праисторичара, директора 

1 Исидора Секулић (1877–1958), књижев-
ница, професор гимназије. Дописник СКА 
од 16. II 1939; дописни члан САН од 22. III 
1948, редовни члан од 14. XI 1950.
2 Мирослав Крлежа (1893–1981), књижев-
ник, директор Југославенског лексико-
графског завода. Редовни члан САН од 14. 
XI 1950.
2 Лав Николајевич Толстој (1828–1910), 
књижевник. Дописник СКА од 3. II 1910.

Динко Давидов
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Археолошког института у Београду (1978–1986) и 
академика САНУ (дописни члан 2003, редовни члан 
2009), поклоњен је Библиотеци САНУ након његове 
смрти и преузет 2016. године. Целина се састоји од 
око 500 јединица монографија, часописа и сепара-
та, од којих је највећи број из области археологије и 
историје. Ова грађа је штампана претежно у другој 
половини XX века на српском, енглеском, немач-
ком, француском, румунском и још неколико језика. 
У њеном саставу су књиге и сепарати које потписује 
Борислав Јовановић.

Тематске библиотеке

Библиотека књига издатих 
за време рата – ПБ 5

Посебна библиотека књига издатих за време 
рата састоји се од књига штампаних претежно, 
мада не искључиво, у Србији од 1941. до 1944. 
године. Обухвата 172 тематски разнородна моно-
графска наслова, међу којима превладавају они 
са политичком и привредном тематиком. Поред 
тога, обухвата бројне обзнане окупаторских власти 
у Србији и сличну пропагандну литературу. У нај-
већем броју случајева реч је о издањима штампа-
ним код Просветне заједнице, Народног покрета 
„Збор“, Немачког информативног уреда и аноним-
них издавача.

Библиотека Института за село – ПБ 6

Библиотечка целина која се чува под сигнатур-
ном ознаком ПБ 6 добијена је решењем управе САН 
од Института за проучавање села, који је деловао 

Борислав Јовановић 

Из Библиотеке књига
издатих за време рата:

Обзнане и објаве немачких
власти у Србији, 1941.
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од 1947. до 1954. под окриљем Академије. Институт 
је систематски набављао литературу за научни рад 
својих сарадника. Та литература обухвата све аспекте 
социологије и економије села, аграрну политику и 
законодавство у вези са селом и аграрним реформа-
ма. Садржи око 4.000 јединица монографске и сериј-
ске грађе.

Библиотека Одбора 
за народне умотворине – ПБ 20

Почетни део ове збирке припадао је Одбору за 
народне умотворине, који је више пута мењао назив, 
а далеко порекло води од Етнографског одбора СКА 
(1898). Одбор је de facto престао да постоји 1976, али 
је након тога основан Одбор за народну књижев-
ност (1982) који је у свом програму имао и издавање 
народних умотворина. Мала приручна библиотека 
овог одбора од стотинак књига из народне књижев-
ности, предата је БСАНУ крајем 1989. заслугом др 
Илије Николића, научног саветника Академије и 
последњег запосленог сарадника овог одбора.1

Збирци су потом прикључене књиге које су при-
падале професору Београдског универзитета и при-
знатом стручњаку за народну књижевност – Владану 
Недићу. Књиге је у неколико махова поклањала 
његова породица све до 2003, када је предата послед-
ња група од око 80 књига.

Целина је тематски доследно заокружена. Са  - 
држи штампане збирке народних песама, највише 
српских, потом хрватских, истарских, приморских, 
црногорских. Садржи збирке тужбалица и других 
умотворина, као и теоријске радове који се односе на 
народну књижевност. Укупно обухвата нешто више 
од 350 јединица књижне грађе о народној књижев-
ности словенских народа.

1 Административна архива САНУ, 2482/1 од 
8. XII 1989. 

Из Библиотеке Института за село: Das Königreich 
Serbien und das Serbenvolk Феликса Каница

Из Библиотеке Одбора за народне умотворине
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Библиотека „Српска књига
у емиграцији“ – ПБ 21

Изучавање српске књижевности у емиграцији 
покренуо је у САНУ Одбор за проучавање историје 
књижевности, којим је руководио Предраг Палаве-
стра.1 Крајем 1989. упућен је „Апел САНУ о српској 
књижевности ван отаџбине“, на основу којег су од 
почетка 1990. у Академију почеле да стижу књиге из 
дијаспоре. Од њих је настао посебан фонд од око 500 
наслова окупљених у овој посебној збирци. Наведе-
ни Одбор одржао је 1991. године научни скуп под 
називом „Српска књижевност у емиграцији 1941–
1991“ и организовао израду библиографије2 прику-
пљених књига под истим насловом. Захваљујући 
свеукупном његовом деловању, БСАНУ је дошла у 
посед репрезентативне и богате збирке српске књиге 
штампане у емиграцији у периоду 1941–1991.

Библиотекa „Голи оток“ – ПБ 39

Збирка под овим називом припада групи посеб-
них библиотека у стварању. Иницијатор окупљања 
грађе на ову тему и израде одговарајуће библиогра-
фије је Драгослав Михаиловић (1930), писац и ака-
демик (САНУ: дописни члан 1981, редовни члан 
1988), председник и оснивач Одбора за истраживање 
репресије при САНУ. Библиотечка збирка о Голом 
отоку почела је да се формира 2015. на основу Михај-
ловићевог поклона, који је он наставио да допуњу-
је новим јединицама грађе. Збирка данас броји око 
200 јединица, од којих су 182 монографије. Књиге су 
садржински везане непосредно за Голи оток и Резо-
луцију Информбироа (историјске студије, сведочан-
ства логораша, књижевна дела са овом тематиком), 
али има и оних које се баве историјским контекстом. 
Обухваћена су дела самог дародавца на ову тему. 

1 Предраг Палавестра (1930–2014), истори-
чар књижевности. Дописни члан САНУ од 
7. V 1981, редовни члан од 15. XII 1988.
2 Библиографија је доступна у електронском 
облику на адреси: https://www.sanu.ac.rs/
wp-content/uploads/2018/08/biblioteka-
Srpska-knjizevnost-u-emigraciji-1941-1991_
bibliografija.pdf  (датум приступа: 1. I 2020)

Из Библиотеке „Голи Оток“:
Драгослав Михаиловић,

Голи оток, 1990.

Из Библиотеке „Српска
књига у емиграцији“:
Слободан Јовановић,

О тоталитаризму, 1952.
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Значајан број књига садржи посвету аутора Драго-
славу Михаиловићу, или Михаиловићеву типску 
посвету: Библиотеци „Голи оток“ Српске акаде-
мије наука и уметности, коју прати његов потпис 
са местом и датумом. Неке књиге пропраћене су 
кратким белешкама академика Михаиловића, које 
се односе на саму књигу или упућују на значајне 
странице у њој.

Радни сто, писаћа машина и
витрина са књигама Данила Киша

Илустрација на наредној страни:
Просторија са каталозима
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ПРИЛОГ 1.
ПРВИ ПОКЛОНИ И ДАРОДАВЦИ

Књижна збирка Друштва српске словесности 
богаћена је до 1851. готово искључиво поклонима, а 
након те године књиге су набављане још куповином 
и разменом. Дарови у књигама стизали су из разних 
крајева, како од чланова Друштва и слависта из ино-
странства, тако и од трговаца, свештеника, учитеља, 
непознатих појединаца. Обавештења о поклони-
ма и поклонодавцима подношена су на седницама 
Друштва и објављивана у Србским новинама. На 
основу протокола седница може да се реконструише 
већина првих поклона и дародаваца. Велики број 
поклона је сачуван и налази се данас у збирци старе 
и ретке књиге БСАНУ. 

До августа 1842, када је привремено обустављен 
рад ДСС због политичких прилика, Димитрије 
Тирол био је једини поклонодавац у књигама. У свом 
првом поклону даровао је: Хронологическо обозрѣніе 
исторіе Ново-Россійскаго края у два тома; Handbuch 
der Geographie von Dr. Volger y два тома; Србски спо-
меници; Россійская Риторика сачинѣна Аѳанасіелѵь 
Могилевски; Djulabie ljubezne ponude od Stanka Vraza; 
Возсоединеніе уніята; Уранія за год. 1837. и 1838; 
Новый Плутархъ; Подвиги Димтрія Максимовића 
Кнлжевића; Одривакъ одъ Венелинове исторіе о Сла-
венима; Доказиванѣ, да су Славенски народи пріи-
мили іоштъ пре Кирила и Меоодія Христіянство.1 1 Архив САНУ, ДСС 16/1842.

Из поклона Димитрија Тирола:
Венелиново Доказивање да су

славјански народи примили
христијанство јошт пре
Кирила и Методија, 1841.
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Поред њега, још је само извесни Иван Богојевић из 
Бугарске послао књигу Математическа география 
штампану 1842. у Одеси. 

Након што је августа 1844. обновљен рад Дру-
штва, књиге су поново почеле да стижу на поклон. 
Професор славистике, тада царски краљевски би-
блиотекар у Бечу, Франц Миклошич, послао је 1845. 
две своје најновије књиге: Radices linguae slovenicae 
veteris dialecti и S. Joannis Chrysostomi Homilia in 
ramos palmarum. На другој књизи, Вуковом руком 
исписана је посвета: Друштву Српске Словесности 
преко Вука Стеф. Караџића шаље Г. Фр. Миклошић. 
Кодификатор словачког књижевног језика Људе-
вит Штур1 послао је 1846. писмо у којем захваљује 
на избору за кореспондентног члана и истовреме-
но доставља своја два нова дела: Narečja slovenskuo 
alebo и Nauka reči slovenskej. Исте године Вук је по-
слао своју најновију књигу, Вука Стеф. Караџића и 
Саве Текелије Писма високопреосвештеноме госпо-
дину Платону Атанацковићу, православноме влади-
ци будимскоме о српскоме правопису, са особитијем 
додацима о српском језику. Следеће године, одмах 
по објављивању у Будиму, Ђура Даничић шаље Рат 
за српски језик и правопис, Тирол поклања књигу 
из 1744. од руског националног значаја Обстояте-
льное описание, а Јован Протић, парох цветачки из 
Среза моравског, једну „стародревну књижицу у 
којој се осим другог на 33 листа Законик Цара Ду-
шана садржава.“2

Јован Стерија Поповић предао је Друштву 1848. 
три књиге са посветом које је преко њега покло-
нио словачки песник и идеолог панславизма Јан 
Колар: Razprawa o gmenach, Elenchus vocabulorum 
europaeorum и Über die literarische Wechselseitigkeit. 
Константин Бранковић поклонио је „старинску ру-
кописну књигу“ која „садржи беседе и житије свети-
теља на црквеносрбском језику“, и предао Slavjanku, 
песнички манифест панславизма, коју „Друштву на 

1 Људевит Штур (1815–1856), политичар, 
песник, публициста. Кореспондентни члан 
ДСС од 7. VIII 1844.
2 Записник седнице ДСС од 2. октобра 1847. 
В. Ђ. Крестић, М. Станић, Записници…, 214.

Посвета на поклону Франца Миклошича написана 
руком Вука С. Караџића
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дар приноси учећа се Младеж Србска у Аустрији.“1 
Те исте године Јанко Шафарик је уручио Први србски 
рачуноводитель, дар Јосифа Миловука, трговца, из-
давача и првог секретара Матице српске. Јован Ми-
ловановић, познатији под псеудонимом Никшић, 
послао је Друштву стари римски новац и пет књига: 
Кньига Синдипе философа персійскога, Кратка ерце-
говачко-босанскій кралěва повěстница, Слава краля 
Дечанскогь и война Бугара са Србльима, Житіє 
Святаго Николая и Юначке пěсме. Кореспондент-
ни члан Јаков Живановић2 одмах по свом избору је 
послао „броширу“ Дочекь нѣгове светлости войводе 
Србскогь Стевана Шупльикца одь витеза. Прота 
дубровачки, касније митрополит дабро-босански, 
Георгије Николајевић, који је несебично деценијама 
сакупљао и преписивао драгоцену историјску грађу 
за ДСС, послао је све бројеве Србско-Далматинског 
магазина чији је уредник био.

Професор и писац, потоњи члан ДСС, Јосиф 
Веселић3, послао је 1849. два примерка своје књиге о 
воћарству штампане претходне године у Осијеку под 
насловом Voćarstvo t.j. njegovanje i oblagorodjivanje 
voćkih u kratkoj osnovi naprědujućeg gospodarstva, 
а нешто касније Domaće biljoslovlje и Gljivoslovlje. 
Те исте године сенатор бродски Игњат Брлић4, уз 
писмо захвалности на избору за кореспондентног 
члана написано ћирилицом,5 послао је Друштву не-
колико књига: по примерак од сва три издања (бу-
димско и два загребачка) Grammatik der Illyrischen 
Sprache, Палмотићеву Kerstovku, Izbor igrokazah 
Ilirskoga kazališta, Ogledalo temelja, viræ, i zakona 
katolicsanskoga фра Павића из 1759, као и осијеч-
ко издање Антуна Канижлића Kamen pravi smutnye 
velike из 1780. Љубомир Ненадовић6 послао је по два 
„егземплара“ својих Песama, Славенске виле и Ка-
мариле, а Јован Миловановић Никшић књижицу 
својих песама Стефань Душань силный и два кален-
дара Нилъ за 1850. годину.

1 Записник седнице ДСС од 9. фебруара 
1848. В. Ђ. Крестић, М. Станић, Записни-
ци…, 242.
2 Јаков Живановић (1808–1861), књижев-
ник, политичар, професор гимназије, ди-
ректор Књажевске канцеларије. Кореспон-
дентни члан ДСС од 1. VIII 1848.
3 Јосиф Веселић (1823–1873), ботаничар, 
писац, професор гимназије. Кореспондент-
ни члан ДСС од 3. I 1854; дописни члан СУД 
од 29. VII 1864.
4 Игњат Алојзије Брлић (1795–1855), књи-
жевник, лингвиста, трговац. Kореспон-
дентни члан ДСС од 11. VI 1842.
5 Архив САНУ, ДСС 11/1849.
6 Љубомир Ненадовић (1826–1895), књи-
жевник, песник, дипломата, начелник 
Министарства просвете. Редовни члан 
ДСС од 1. VIII 1848, председник ДСС (1860); 
редовни члан СУД од 29. VI 1864; прави 
члан СКА од 5. IV 1887.

Поклон Јана Колара: Rozprawy o gmenách, 1830.
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Брлић је поново 1850. уз писмо послао две књиге, 
Crkveni napevi na note и Venac duhovni pesama, као и 
рукопис Ogledalo događaja Svetog pisma. Вјекослав 
Бабукић је исте године из Загреба доставио Ilirsko-
němačko-talianski mali rěčnik, у којем је изнео основе 
илирске граматике. Мајор Панта Хаџи Стоило по-
клонио је за „књижарницу друштвену“ књигу штам-
пану у Римнику 1755. на црквенословенском Книга 
сїę Грамматíка в’ ползú и употребленїе, õтрокõв° 
Сербски|х|(°) Желаюштłх° õснователнагõ Наúченїę 
Славенскагõ дїалекта, познатију као Словенска гра-
матика Мелетија Смотрицког.1 Јован Балугџић, 
писац и преводилац родом из Сремских Карлова-
ца, поклонио је исте године 10 рукописа, Вукову 
Писменицу сербскога језика из 1814. и три књиге из 
XVIII века: Описание древняго славенскаго языческа-
го баснословия, Краткое размышленїе о праздници 
и Поúченїе с(вę)т(ите)лское к’ новопоставленномú 
Íерею. Димитрије Аврамовић2, први сликар у члан-
ству ДСС, даровао је своје дело настало по повратку 
са Свете Горе Описаніє древностій србски у Светой 
(Атонской) гори. Јован Миловановић Никшић по-
клонио је Календар за 1851. и Босанку, Димитрије 
Матић3 превод с француског књиге Похвала Марку 
Аврелію, Ђорђе Предић Ледерер Privilegije austrijskih 
careva Srbima,4 а Љубомир Ненадовић превод књиге 
Наполеонъ Бонапарта. Матица српска послала је на 
поклон Сербскій лěтописъ за год. 1850, а од финан-
сијског саветника у Трсту Јована Веселог5 стигла је 
преведена с немачког Divica Orleanska.

Број поклоњених књига растао је из године у 
годину. Следеће, 1851. године, др Јанез Блајвајс6 из 
Љубљане захвалио је на избору за дописног члана 
и послао своје дело Живинолекарство. Димитрије 
Аврамовић поклонио је четири књиге, међу којима 
је и књига његових путописа Света Гора са стране 
вере, художества и повестнице, а Милорад Меда-
ковић7 57 свезака старих грчких књига. Управник 

1 Овај примерак наведене књиге налази се 
у Старој збирци Архива САНУ под сигна-
туром 316, док су друга два примерка у Би-
блиотеци САНУ под сигнатуром R 264.
2 Димитрије Аврамовић (1815–1855), сли-
кар и писац. Кореспондентни члан ДСС од 
28. XII 1847.
3 Димитрије Матић (1821–1884), правник, 
филозоф, политичар, професор Лицеја, 
министар просвете. Редовни члан ДСС од 
1. VIII 1848, председник ДСС (1859–1860); 
почасни члан СУД од 29. VII 1864.
4 Чува се у Старој збирци Архива САНУ под 
сигнатуром 314.
5 Јован Косески Весел (1798–1884), правник 
и писац. Кореспондентни члан ДСС од 3. I 
1851; дописни члан СУД од 29. VII 1864.
6 Јанез Блајвајс (1808–1881), професор суд-
ске медицине и ветерине. Кореспондентни 
члан ДСС од 3. I 1851; дописни члан СУД од 
29. VII 1864. 
7 Милорад Медаковић (1824–1897), но-
винар, историчар, дипломата. Редовни 
члан ДСС од 13. I 1863; почасни члан СУД 
од 29. VII 1864; почасни члан СКА од 15. XI 
1892.

Поклон Панте Хаџи Стоила: 
Граматика славенска

Мелетија Смотрицког, 1755.
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Народног позоришта у Београду Милан Симић1 
даровао је 39 вредних књига, међу којима је била 
и Жефаровићева Стематографїа. Вук је изнова 
послао из Беча неколико књига заједно са кален-
даром Даница, а Даничић Малу српску граматику. 
Тирол издалека шаље Kleine Grammatik der serbischen 
Sprache für Deutsche, док књиге Друштву поклања 
и Милован Спасић2. Било је још вредних поклона: 
Божидар Петрановић3 послао је на дар Свеобштій 
грађанскій законикъ за све нěмачке наслěдне землě 
Аустрійске монархіе, професор Петар Радовано-
вић своју енциклопедијски писану књигу Обшта 
знаня свакомъ човеку нуждна, Имбро Ткалац4 из 
Загреба књиге Ost und West и De religione christiana 
in Slavis, a Коста Цукић Државне економіє. Ђорђе 
Мушицки5 даровао је једну књижицу писану босан-
ском ћирилицом, док је творац свесловенског и уни-
верзалног алфабета Јосиф Поклукар послао своју 
књигу Ankündigung eines nächst zu veröffentlichen den 
allgemeinen lateinisch-slavischen etc. Alphabetes. Коре-
спондентни члан Адам Драгосављевић6 поклонио је 
Deutsche Grammatik für die serbische Jugend, професор 
физике у Лицеју Вук Маринковић7 своје дело Начела 
физике, чешки писац и лингвиста Венцеслав Ханка 
послао је из Прага књигу коју је превео Краледвор-
скій рукописъ, а Евгеније Јовановић8 своју у Бечу 
штампану књигу Грамматїка церковно-славęнскагõ 
ęзłка. Те исте године, Енглескиња Лујза Кар послала 
је четири примерка Ранкеове9 Српске историје, коју 
је превела са немачког на енглески како би упознала 
енглеску јавност са српском историјом. Од средине 
XIX века као поклон су стизале поједине новине и 
периодична издања. Царско-аустријски поручник 
Александар Андрић слао је књижевне новине Све-
товид чији је уредник и издавач био, а Земунац 
Ђорђе Предић Србске новине.

Вредни поклони низали су се и наредних година, 
након што су успостављене прве размене и купљене 

1 Милан Симић (1827–1880). Редовни члан 
ДСС од 3. I 1851; почасни члан СУД од 29. 
VII 1864.
2 Милован Спасић (1818–1908), политичар 
и педагог, надзорник школа, управник 
Управе фондова, члан Државног савета. 
Редовни члан ДСС од 10. II 1845; редовни 
члан СУД од 29. VII 1864; почасни члан СКА 
од 15. XI 1892.
3 Божидар Петрановић (1809–1874), прав-
ник, књижевник, уредник Далматинског 
магазина и председник Далматинске ма-
тице. Кореспондентни члан ДСС од 11. VI 
1842; дописни члан СУД од 29. VII 1864.
4 Имбро Игњатијевић Ткалац (1824–1912), 
публициста и политичар. Кореспондентни 
члан ДСС од 2. I 1855; дописни члан СУД 
од 29. VII 1864; почасни члан СКА од 15. XI 
1892.
5 Ђорђе Мушицки (1811–1887), лекар и 
историчар, професор Лицеја. Редовни члан 
ДСС од 11. VI 1842; почасни члан СУД од 29. 
VII 1864.
6 Адам Драгосављевић (1800–1862), учитељ, 
бележник и управитељ школа. Кореспон-
дентни члан ДСС од 11. II 1842.
7 Вук Маринковић (1807–1859), лекар, про-
фесор физике и ректор Лицеја. Редовни 
члан ДСС од 8. I 1850.
8 Евгеније (Јевтимије) Јовановић (1802–
1854), професор богословије, епископ гор-
њокарловачки. Кореспондентни члан ДСС 
од 7. VIII 1844.
9 Леополд фон Ранке (1795–1886), истори-
чар, професор универзитета. Кореспон-
дентни члан ДСС од 2. I 1849; дописни члан 
СУД од 29. VII 1864.
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прве књиге. Примера ради, Библиотека је своју прву 
инкунабулу, Апијаново дело Historia Romana штам-
пано у Венецији 1477, добила 1856. као поклон од 
Стевана Петровића, саветника Земаљског суда, „из 
чистог усрдија србског“. Друштво српске словесно-
сти примило је 1863. од руског цара Александра II 
четири тома „изданог рукописа библије Синајске“, 
уз запажање да „издање потпуно одговара важности 
предмета: то је издање, тако рећи, монументално.“1 
Тим томовима се на жалост изгубио сваки траг. Си-
најска библија или Синајски рукопис (Codex Sinaiticus) 
из IV века, један је од најстаријих потпуних преписа 
Грчке библије, пронађен у манастиру Св. Катарине 
на Синајској гори. Овај значајан рукопис, који се 
данас чува у Британској библиотеци, откупили су од 
Руса 1933. Енглези. Факсимилно издање је приредио 
Тишендорф (Constantin von Tischendorf) и објавио 
под покровитељством руског цара 1862. у Санкт Пе-
тербургу. Руски цар је поклонио те исте године 223 
копије великим библиотекама света.

1 Записник седнице ДСС од 13. јуна 1863. В. 
Ђ. Крестић, М. Станић, Записници…, 1007.

Посвета Стевана Петровића на књизи
Historia Romana

Апијанова Historia Romana, 1477.
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ПРИЛОГ 2.
БИБЛИОГРАФСКИ ПРЕГЛЕД ИЗДАВАЧКЕ ДЕЛАТНОСТИ 

БИБЛИОТЕКЕ САНУ

Библиографски преглед издавачке делатности БСАНУ обухвата све серије Библи-
отеке, као и друге публикације Академије састављене и приређене у БСАНУ. Устројен 
је хронолошки, без одвајања периодичних од монографских публикација. У прегледу 
нису наведени библиографски и други прилози објављени у Годишњаку САНУ, као 
ни бројни прилози у часописима и зборницима посвећеним члановима Академије.

1. Изложба радова Бошковићевих и о Бошковићу : поводом међународног симпозијума 
„Руђер Бошковић“ : од 23. до 30 октобра 1958. – Београд : Централна библиотека САНУ, 
1958. – 15 стр. : слика Р. Бошковића ; 20 cm

2. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1960–1962 / [Вера Бранковић, 
Јелена Величковић, Добрила Динић, Иванка Јовичић, Вукосава Карановић, Вера Ца-
рићевић и Ружана Шантић]. – Београд : САНУ, 1963. – 168 стр. ; 24 cm. – (Посебна 
издања / САНУ ; књ. 362. Споменице ; књ. 21)

3. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1963–1964 / [Вера Бранковић-
Сечански, Јелена Величковић, Добрила Динић, Иванка Јовичић, Вукосава Карановић, 
Даница Марковић, Вера Николић, Ружица Смирнов и Вера Царићевић] ; уредник 
Милан Бартош. – Београд : САНУ, 1965. – 168 стр. ; 24 cm. – (Посебна издања / САНУ ; 
књ. 387. Споменице ; књ. 29)

4. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1965–1966 / [Вера Бранковић-
Сечански, Зора Вукчевић, Добрила Динић, Иванка Јовичић и Нада Радивојевић] ; 
уредник Вукић М. Мићовић. – Београд : САНУ, 1967. – 158 стр. ; 24 cm. – (Посебна 
издања / САНУ ; књ. 407. Споменице ; књ. 32)
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5. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1967–1968 / [Зора Вукчевић, 
Добрила Динић, Нада Радивојевић и Бојана Шинжар] ; уредник Вукић М. Мићовић. 
– Београд : САНУ, 1969. – VII, 250 стр. ; 24 cm. – (Посебна издања / САНУ ; књ. 432. Спо-
менице ; књ. 43)

6. Примљене књиге : Библиотека Српске академије наука и уметности / Библиотека 
Српске академије наука и уметности. – Год. 1, св. 1 (1969) – Год. 28, св. 1/4 (1997). – 
Београд : Библиотека САНУ, 1969–1997. – 24 cm

7. Научни скупови Српске академије наука и уметности 1961–1971 : библиографски 
попис / [Бојана Шинжар ; уредник Ђ. Радовић]. – Београд : Библиотека САНУ, 1971. – 
VI, 109 стр. ; 24 cm

8. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1969–1970 / [Јелена Величко-
вић, Маргарита Миланков, Олгица Момчиловић и Гордана Поповић] ; уредник Вукић 
М. Мићовић. – Београд : САНУ, 1972. – 271 стр. ; 24 cm. – (Посебна издања / САНУ ; књ. 
448. Споменице ; књ. 54)

9. Иво Андрић : библиографија дела, превода и литературе / [Гордана Поповић ; стручна 
редакција Ђуза Радовић] ; уредник Радомир Лукић. – Београд : Библиотека САНУ, 
1974. – XVI, 330 стр., [1] лист са сликом И. Андрића ; 24 cm

10. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1971–1972 / [Зора Вукчевић, 
Бојана Шинжар, Гордана Жујовић и Милица Мужијевић] ; уредник Радомир Лукић. 
– Београд : САНУ, 1974. – XII, 171 стр. ; 24 cm. – (Посебна издања / САНУ ; књ. 470. Спо-
менице ; књ. 64)

11. Споменица посвећена 130-годишњици живота и рада Библиотеке Српске академије 
наука и уметности / [концепција, избор архивских докумената и припрема за штампу 
Ђуза Радовић] ; уредник Радомир Лукић. – Београд : САНУ, 1974. – 210 стр., [16] стр. с 
таблама, [1] лист с таблом : илустр., факс. ; 24 cm. – (Посебна издања / САНУ ; књ. 676. 
Споменица ; књ. 65)

12. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1973–1974 / [Гордана Поповић 
и Љубинка Васић] ; уредник Мирослав Пантић. – Београд : САНУ, 1976. – VIII, 210 стр. 
; 24 cm. – (Посебна издања / САНУ ; књ. 495. Споменице ; књ. 67)
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13. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1975–1976 / [израдила Милица 
Младеновић] ; уредник Мирослав Пантић. – Београд : САНУ, 1978. – VIII, 164 стр. ; 24 
cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 1)

14. Библиотека Српске академије наука и уметности : [водич]. – Београд : [Библиотека 
САНУ], 1979. – [16] стр. ; 25 cm

15. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1977–1978 / [израдила Милица 
Младеновић] ; уредник Мирослав Пантић. – Београд : САНУ, 1980. – VIII, 152 стр. ; 24 
cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 2)

16. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1979–1980 / [израдила Милица 
Младеновић] ; уредник Мирослав Пантић. – Београд : САНУ, 1982. – VIII, 192 стр. ; 24 
cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 3)

17. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1981–1982 / [израдиле Олгица 
Момчиловић и Љиљана Васић] ; уредник Мирослав Пантић. – Београд : САНУ, 1985. – 
VIII, 216 стр. ; 24 cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 4)

18. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1983–1984 / [израдиле Зорка 
Вукчевић и Љубинка Васић] ; уредник Мирослав Пантић. – Београд : САНУ, 1985. – 
VIII, 175 стр. ; 24 cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 5)

19. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1886–1986. Књ. 1, 1886–1947 / 
израдили Љубомир Никић и Миле Жегарац ; уредник Дејан Медаковић. – Београд : 
САНУ, 1986. – 287 стр. ; 29 cm. – (Стогодишњица Српске академије наука и уметности 
: 1886–1986 ; књ. 6)

20. Каталог издања Академије : 1886–1986 / [Биљана Јовановић, Гордана Радојчић-Костић, 
б. п.]. – Београд : САНУ, 1987. – 29 стр. ; 24 cm

21. Библиографија часописа Страни преглед : I, 1927 – X, 1939 / израдили Љубомир Никић 
и Олгица Момчиловић ; уредник Мирослав Пантић. – Београд : САНУ, 1989. – 185 стр. 
; 24 cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 8)

22. Страни преглед : IX–X, 1938–1939 / издање приредили Љубомир Никић и Олгица 
Момчиловић. – Фототипско изд. – Београд : САНУ, 1989. – 236, VIII, 24 стр., [4] листа с 
таблама : факс. ; 24 cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 7)
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23. Косово 1389–1989. : избор из фондова Библиотеке Српске академије наука и уметности 
/ Љубомир Никић ; уредник Мирослав Пантић. – Београд : САНУ, 1990. – 39 стр. ; 24 
cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 9)

24. Библиотека Српске академије наука и уметности : [водич] / [Олгица Момчиловић, б. 
п.]. – [Београд : Библиотека САНУ, 1991]. – [16] стр. ; 25 cm

25. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1985–1986 / [израдила Биљана 
Јовановић] ; уредник Мирослав Пантић. – Београд : САНУ, 1991. – 202 стр. ; 24 cm. – 
(Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 10)

26. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1987–1988 / [израдила Биљана 
Јовановић] ; уредник Мирослав Пантић. – Београд : САНУ, 1991. – VIII, 181 стр. ; 24 cm. 
– (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 11)

27. Библиографија научних и стручних радова и публицистичких прилога академи-
ка Дејана Медаковића : у част седамдесет година живота / [приредила за штампу 
Јоана Павковић] ; уредник Никша Стипчевић. – Београд : САНУ, 1992. – 54 стр. ; 21 
cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 6)

28. Библиографија Милутина Миланковића / Ми лица Инђић ; уредник Мирослав 
Пантић. – Београд : САНУ, 1993. – 168 стр. ; 24 cm. – (Библиографије / САНУ ; књ. 2. 
Одељење језика и књижевности ; књ. 2)

29. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1989–1990 / [израдила Биљана 
Јовановић] ; уредник Мирослав Пантић. – Београд : САНУ, 1993. – VIII, 192 стр. ; 24 cm. 
– (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 12)

30. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1991–1992 / [израдила Биљана 
Јовановић] ; уредник Мирослав Пантић. – Београд : САНУ, 1996. – VIII, 206 стр. ; 24 cm. 
– (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 13)

31. Каталог фототеке САНУ 1841–1947 : Друштво српске словесности 1841–1864 : Српско 
учено друштво 1864–1892 : Српска краљевска академија 1886–1947 / израдиле Гордана 
Жујовић, Гордана Радојчић-Костић ; [превод на енглески Петар Ђорђевић]. – Београд : 
САНУ, 1998. – 253 стр. : илустр. ; 24 cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 15)
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32. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1993–1994 / [израдила Биљана 
Јовановић] ; уредник Никша Стипчевић. – Београд : САНУ, 2000. – VIII, 180 стр. ; 24 cm. 
– (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 14)

33. Библиографија радова академика Дејана Медаковића : у част осамдесет година живота 
/ Лидија Јелић ; уредник Никша Стипчевић. – Београд : САНУ, 2002. – 123 стр. ; 24 cm. 
– (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 18)

34. Библиографија радова академика Ирене Грицкат-Радуловић : у част осамдесет година 
живота / Лидија Јелић ; уредник Никша Стипчевић. – Београд : САНУ, 2002. – 47 стр. ; 
24 cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 19)

35. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1995–1996 / [израдила Биљана 
Јовановић] ; уредник Никша Стипчевић. – Београд : САНУ, 2002. – VIII, 232 стр. ; 24 cm. 
– (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 16)

36. Преглед издања Српске академије наука и уметности. Књ. 3/2, Српско учено друштво : 
1864–1892 / израдио Љубомир Никић ; уредник Никша Стипчевић. – Београд : САНУ, 
2002. – 174 стр. ; 29 cm. – (Стогодишњица Српске академије наука и уметности : 1886–
1986 ; књ. 8)

37. Српска књижевност у емиграцији : 1941–1991 : библиографија [Електронски извор] / 
[припремила Љиљана Васић ; уредник Предраг Палавестра]. – Београд : САНУ, 2002. – 
1 pdf документ (258 страна)
Доступно на: https://www.sanu.ac.rs/wp-content/uploads/2018/08/biblioteka-Srpska-knji 
zеvnost-u-emigraciji-1941-1991_bibliografija.pdf [датум приступа 1. I 2020] 

38. Преглед издања Српске академије наука и уметности : 1997–1998 / [израдила Биљана 
Јовановић] ; уредник Никша Стипчевић. – Београд : САНУ, 2003. – 275 стр. ; 24 cm. – 
(Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 17)

39. Библиографија радова академика Владимира Стојанчевића : у част осамдесет година 
живота / Станиша Војиновић ; уредник Никша Стипчевић. – Београд : САНУ, 2004. – 
108 стр. ; 24 cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 21)

40. Библиографија радова академика Николе Хајдина : у част осамдесет година живота 
/ Гордана Радојчић-Костић, Ненад Марковић ; [уредник Никша Стипчевић ; превод 
на енглески Биљана Велашевић]. – Београд : САНУ, 2004. – 109 стр. : илустр. ; 24 cm. – 
(Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 20)
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41. Каталог фототеке САНУ : 1948–2000 / приредила Јоана Павковић ; [превод на енглески 
Петар Ђорђевић]. – Београд : САНУ, 2005. – 244 стр. : илустр. ; 24 cm. – (Издања Библи-
отеке / САНУ ; књ. 22)

42. Библиографија о законодавству цара Стефана Душана / Гордана Радојчић-Костић ; 
уредник Коста Чавошки. – Београд : САНУ, 2006. – 362 стр. ; 24 cm. – (Извори српског 
права / САНУ, Одељење друштвених наука ; 12)

43. Библиографија радова академика Милке Ивић : у част осамдесет година живота / 
Милена Бабић ; уредник Никша Стипчевић. – Београд : САНУ, 2006. – 106 стр. : слика 
М. Ивић ; 24 cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 23)

44. Библиографија радова академика Душана Т. Каназира : у част осамдесет пет година 
живота / Биљана Јовановић ; уредник Мирослав Гашић. – Београд : САНУ, 2007. – 172 
стр. : слика Д. Каназира ; 24 cm. – (Библиографије / САНУ ; књ. 7. Одељење хемијских 
и биолошких наука ; књ. 2)

45. Библиографија радова академика Михаила Марковића : у част осамдесет пет година 
живота / Сања Степановић-Тодоровић ; уредник Никша Стипчевић. – Београд : САНУ, 
2008. – 134 стр. : слика М. Марковића ; 24 cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 25)

46. Грађа за биографски речник чланова Друштва српске словесности, Српског ученог 
друштва и Српске краљевске академије : 1841–1947 / Љубомир Никић, Гордана 
Жујовић, Гордана Радојчић-Костић ; уредник Никша Стипчевић. – Београд : САНУ, 
2008. – XLI, 409 стр. : илустр. ; 29 cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 24)

47. Библиографија радова академика Мирослава Пантића : у част осамдесет пет година 
живота / Гордана Радојчић-Костић ; уредник Никша Стипчевић. – Београд : САНУ, 
2010. – 93 стр. : слика М. Пантића ; 24 cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 26)

48. Библиографија Иве Андрића : (1911–2011) / аутори Љиљана Клевернић (координа-
тор), Ката Мирић, Меланија Блашковић, Весна Укропина, Даниела Кермеци, Слађана 
Субашић, Марија Ваш ; главни уредник Миро Вуксановић. – Београд : Задужбина Иве 
Андрића : САНУ ; Нови Сад : Библиотека Матице српске, 2011. – 1078 стр., [1] лист са 
сликом И. Андрића ; 31 cm

49. Библиографија радова академика Динка Давидова : у част осамдесет година живота 
/ Гордана Радојчић Костић ; уредник Љубомир Максимовић. – Београд : САНУ, 2012. 
– 163 стр., [10] стр. с таблама у боји, [2] листа с таблама : илустр. ; 24 cm. – (Библиогра-
фије / САНУ ; књ. 11. Одељење историјских наука ; књ. 3)



195

50. Библиографија радова академика Василија Ђ. Крестића / Светлана Симоновић-Ман-
дић ; уредник Љубомир Максимовић. – Београд : САНУ, 2013. – 141 стр. : слика В. Кре-
стића ; 24 cm. – (Библиографије / САНУ ; књ. 12. Одељење историјских наука ; књ. 4)

51. Трибина Библиотеке САНУ / уредник Миро Вуксановић. – Год. 1, бр. 1 (2013) – . – 
Београд : САНУ, 2013–. – 24 cm
У периоду 2013–2020 објављено је 8 књига.

52. Библиографија радова академика Веселинке Шушић : у част осамдесет година живота 
/ Марина Нинић ; уредник Драган Мицић. – Београд : САНУ, 2015. – 122 стр. : слика В. 
Шушић ; 24 cm. – (Библиографије / САНУ ; књ. 16. Одељење медицинских наука ; књ. 1)

53. Библиографија радова академика Драгољуба Р. Живојиновића : у част осамдесет 
година живота / Гордана Радојчић-Костић ; уредник Љубомир Максимовић. – Београд 
: САНУ, 2015. – 105 стр. : слика Д. Живојиновића ; 24 cm. – (Библиографије / САНУ ; књ. 
18. Одељење историјских наука ; књ. 7)

54. Библиографија радова академика Драгослава Маринковића : у част 80-ог рођендана / 
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59. Српска академија наука и уметности : 1841–2016 : кратка историја / [Марина Нинић, 
Сања Степановић Тодоровић]. Београд : САНУ, 2016. – 19 стр. : илустр. ; 24 cm

60. Serbian Academy of Sciences and Arts : 1841-2016 : a short history / [Marina Ninić, Sanja 
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књ. 29)
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Вукићевић ; уредник Миро Вуксановић. – Београд : САНУ, 2019. – 362 стр. : слика М. 
Бећковића ; 24 cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 33)

68. Библиографија радова академика Мирослава Ј. Гашића / Марина Нинић ; уредник 
Миро Вуксановић. – Београд : САНУ, 2019. – 42 стр. : слика М. Гашића ; 24 cm. – (Издања 
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живота / Илија Д. Синдик ; уредник Миро Вуксановић. – Београд : САНУ, 2019. – 83 
стр. : слика М. Спремића ; 25 cm. – (Издања Библиотеке / САНУ ; књ. 32)

70. Библиографије чланова САНУ. Књ. 1 / уредник Миро Вуксановић. – Београд 
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72. Приступне беседе српских академика : (1886–1947). Књ. 1 / уредник Миро Вуксановић. 

– Београд : САНУ, 2020. – 465 стр., [27] стр. с таблама : илустр. ; 24 cm. – (Приступне 
беседе српских академика / САНУ, Председништво)

Илустрација на наредној страни:
Магацин књига





ИЛУСТРАЦИЈЕ





201

Прва и последња страна Уредбе о уставу Друштва српске словесности 1841, Архив Србије



202

Списак књига у првом поклону Димитрија П. Тирола, Архив САНУ



203

Прве успостављене размене Друштва српске словесности, Архив САНУ



204

Аутобиографије архимандрита Гаврила Поповића и Димитрија Матића, Архив САНУ



205

Прве поклоњене географске карте и захвалница Јовану Гавриловићу на поклонима, Архив САНУ



206

Део списка установа у размени 1883, Архив САНУ



207

Лукан, Pharsalia, 1498.



208
Превозвишеному господину ђенералу М. и кавалеру Неранчичу, око 1788.

Повез и страница из Пентикостара, 1566.



209
Из Вукове библиотеке: Српски рјечник, 1818. и Српска писменица, 1814. са маргиналијама



210

Избор књига из посебних библиотека: Copioso Ristretto de gli Annali di Rausa Јакова Лукаревића 1605; Dizionario Italiano, Latino,
Illirico,  1728; Les Plaideurs Жана Расина, 1678; Encyclopédie, ou dictionnaire raisonné, 1751; Codice Trivulziano Леонарда да Винчија, факс.
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Из фонда БСАНУ: Протоколи Народне скупштине, 1877; У Фрушкој гори М. Стојадиновић Српкиње, 1861; Мртве рукавице
Р. Ратковића, 1927; Алгебра А. Николића, 1839; Африка Р. Петровића, 1930, Дјела П. II Петровића Његоша, 1885.
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Посвете на књигама у посебним библиотекама: Михаило Петровић Антону Билимовићу (Рачунање са бројним размацима, PB 13;106); 
Андре Бретон Марку Ристићу (Manifeste du Surréalisme, PB 32;2160); Мирослав Крлежа Милану Дединцу (Kalendar jedne parlamentarne 
komedije, PB 37; 2130); Растко Петровић Милану Гролу (Људи говоре, PB 34;248,5); Мирча Елијаде Васку Попи (Mythes, rêves et mystères, PB 

25;96); Матија Бећковић Мирјани Миочиновић и Данилу Кишу (Међа Вука Манитога, PB 30;1493)



213

Посвете и аутографи на књигама у посебним библиотекама: упутство Милана Дединца за будућа објављивања књиге Од немила до 
недрага (PB 37;2026a); Фанула Папазоглу Милану Будимиру (Srednjobalkanska plemena u predrimsko doba, PB 12;209); Предраг Палавестра 
Мирославу Пантићу (Књижевност Младе Босне, PB 18;53,33); Антоније Исаковић Драгославу Михаиловићу (Образ, PB 39;96); Милош 

Шобајић Дејану Медаковићу (Milos Sobaïc, PB 8;1518,2)



214

Спомен соба Марка Ристића

Спомен соба Милутина Миланковића

Спомен соба Бранка Ћопића

Витрине са библиотекама Николе и Светозара Радојчића
и Љубивоја Стефановића у Читаоници академика



215

Потписивање Споразума о сарадњи САНУ, БМС и НБС и Протокола о суфинансирању програма/активности
рада БСАНУ са Министарством културе, информисања и информационог друштва Републике Србије марта 2012.
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Представљање књиге Невољни ратници Драгољуба Живојиновића новембра 2008.

Представљање књиге Капија Балкана Светлане Велмар Јанковић децембра 2011.
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Караџић, Вилхелмина-Мина 
143 (2)
Караџић, Вук Стефановић 26, 
31, 34, 40, 76 (2), 121 (2), 122, 
124, 135 (2), 137 (2), 138, 139, 140 
(6), 141 (12), 142 (11), 143 (7), 145 
(2), 168, 184 (3), 186, 187, 209
Караџић, Димитрије Вучић 140
Касидолац, Катарина 129
Кафка, Франц (Franz Kafka) 
169
Кашанин, Радивој 83 (2)
Кашен, Марсел (Cachin, Mar-
cel) 171
Кватерник, Еуген 38
Кено, Рејмон (Queneau, Ray-
mond) 169
Кермеци, Данијела 194
Кићовић, Мираш 159

Киш, Данило 168 (3), 169 (11), 
179, 212
Клевернић, Љиљана 194
Клерић, Љубомир 119 (2)
Ковачевић, Божидар 141
Ковачевић, Љубомир 119 (2)
Колар, Јан (Kollár, Ján) 129 (2), 
184, 185
Колендић, Петар 58 (4), 83, 133
Косик, Карл (Kosik, Karel) 167
Костић, Александар 76
Костић, Владимир С. 16, 74 (2)
Коштуница Војислав 71
Крестић, Василије Ђ. 17, 22 
(2), 23 (2), 24 (2), 25 (2), 26, 29 
(2), 30, 32 (2), 34, 35 (2), 71 (2), 
86, 106, 107, 116, 156, 184, 185, 
188
Крлежа, Мирослав 175 (2), 212
Кужељ, Данка 13, 83
Кујунџић, Милан Абердар 35 
(2), 110, 119
Куљбакин, Степан Михајло-
вич 159 (5)
Куник, Арист (Ку́ник, Арист 
Аристович) 140
Курцбек, Јозеф Ритер фон 
(Kurzbeck, Josef Ritter von) 136 
(2), 137 (2)

Лазаревић, Лаза К. 36 (2), 37, 
96 (2)
Лангенцен, Петар де (Langen-
cen, Peter Löslein de) 133
Лаплас, Пјер-Симон, маркиз де 
(Laplace, Pierre-Simon, Marquis 
de) 154
Лежимирац, Борислав 117
Лењин, Владимир Иљич (Ле-
нин, Владимир Ильич; пра-
во име Ульянов, Владимир 
Ильич) 98
Леонардо да Винчи (Leonardo 
di ser Piero da Vinci) 161 (5), 210



228

Лесковац, Младен 66 (2), 83
Лозанић, Сима 45 (3)
Лукан (Annaeus Lucanus) 133 
(2), 134, 207
Лукаревић, Јаков (познат и као 
Luccari Giacomo) 210
Лукић, Радомир 190 (3)

Магарашевић, Ђорђе 138
Максимовић, Десанка 115
Максимовић, Љубомир 194, 
195 (2)
Малетић, Ђорђе 28 (2), 35
Ман, Томас (Mann, Thomas) 93, 
169
Мардарије, јеромонах 134
Маринковић, Вук 187 (2)
Маринковић, Драгослав 116, 
117
Марјановић, Милосав 116, 117
Маркидес Пуљо, браћа Публи-
је и Георгије (Markides Pouliou, 
Publius и George; грчки 
Μαρκίδες Πούλιου, Πούλιος и 
Γεώργιος) 138
Марковић, Даница 189
Марковић, Милена 194
Марковић, Михаило 116 (2)
Марковић, Ненад 193
Марковић, Стефан 23 (2)
Марулић, Марко 134
Матић, Димитрије 186 (2), 204
Матковић, Петар 38 (2)
Медаковић, Данило 139 (2)
Медаковић, Дејан 59, 66, 83, 
116 (2), 120, 133, 154 (6), 156 (2), 
191, 213
Медаковић, Милорад 186 (2)
Месмер, Томас (Mesmer, Tho-
mas) 135
Мијатовић, Чедомиљ 119, 122 
(2)
Миклошич, Франц (нем. Mi-
klosich, Franz von) 119, 129 (2), 

141, 184 (2)
Милан Обреновић, краљ Ср-
бије 41, 43
Миланков, Маргарита 190
Миланковић, Милутин 47 (3), 
55, 56, 74, 148, 152 (9), 153 (3), 
154, 214
Милаш, Никодим, епископ 
дал матински 129 (2)
Милићевић, Милан Ђ. 30 (2), 
36, 43 (4), 119, 173
Миловановић, Јован (псеудо-
ним Никшић) 139, 185 (2), 186
Миловук, Јосиф 185
Милошевић Ђорђевић, Нада 
116, 117
Милутиновић, Сима Сарајли-
ја 23 (2)
Миљковић, Бранко 165
Миочиновић, Мирјана 212
Мирић, Ката 194
Мићовић, Вукић М. 83 (2), 189, 
190 (2)
Михаиловић, Драгослав 116, 
117, 178 (3), 179 (3), 213
Мицић, Драган 195
Мишић, Смиља 56 (2), 57, 58, 59 
(2), 63 (2)
Мишковић, Војислав 51 (4), 52 
(5), 53 (2), 122, 153 (5), 154 (3), 158
Мишковић, Јован 45 (2)
Младеновић, Милица 191 (3)
Мојашевић, Миљан 160
Молијер (Molière; право име 
Jean-Baptiste Poquelin) 171
Момзен, Теодор (Mommsen, 
Theodor) 93
Момчиловић, Олгица 70, 83, 
152, 190, 191 (3), 192
Мразовић, Аврам 137
Мужијевић, Милица види 
Ин ђић, Милица
Мухин, Николај 34
Мушицки, Ђорђе 34, 187 (2)

Мушицки, Лукијан 25, 31 (2), 
138
Мушкатировић, Јован 137

Недељковић, Бранислав 163 (3)
Недељковић, Душан 167 (6)
Недић, Владан 142 (2), 177
Немировић-Данченко, Никола 
51 (2)
Ненадовић, Љубомир 119, 185 
(2), 186
Ненадовић, Павле 136
Нерон (Nero) 133
Нешић, Димитрије 119 (2)
Никић, Љубомир 108 (2), 109, 
111, 164 (6), 191 (3), 192, 193, 194
Никић, Федор 129
Никић Божиновић, Зорица 164
Николајевић, Георгије 29 (2), 
30, 185
Николајевић, Светомир 119 (2)
Николић, Атанасије 21, 22 (3), 
23, 25 (5), 211
Николић, Вера 189
Николић, Даница 63 (2)
Николић, Илија 177
Николић, Сергије 28 (2), 30, 35
Николиш, Гојко 168 (3)
Нинић, Марина 11, 195 (2), 196 
(4)
Нинковић, Петар 31
Новак, Виктор 66, 83, 156 (3), 
157 (3)
Новаковић, Стефан 137, 138
Новаковић, Стојан 26 (2), 31 
(2), 36 (5), 37 (3), 38 (5), 39 (4), 
88, 90, 110, 113, 119, 121, 122, 
124, 132, 139, 160, 163, 165

Њутн, Исак сер (Newton, Isaac, 
sir) 154

Обрадовић, Доситеј 23, 135 (2), 
137 (2), 138
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Обрадовић, Милена 196
Обреновић, Милан, краљ види 
Милан Обреновић, краљ Ср-
бије
Обреновић, Милош, кнез 22, 
23, 25
Обреновић, Михаило, кнез 22 
(2), 25, 27, 30, 35, 55
Орбин, Мавро (Orbini, Mavro) 
134
Орфелин, Захарије 135 (2), 137, 
138, 175

Павић, Армин 185
Павић, Милорад 123 (2)
Павковић, Јоана 192, 194
Павловић, Миливоје 169
Павловић, Миодраг 172 (8)
Павловић, Теодор 139
Паз, Октавио (Paz Lozano, 
Octavio Irineo) 166
Палавестра, Предраг 178 (2), 
193, 213
Палмотић, Јуније 185
Пантелић, Душан 52 (2), 56 (2), 
58
Пантић, Мирослав 70, 83, 116, 
156 (2), 162 (10), 190, 191 (6), 192 
(6), 213
Панчић, Јосиф 33 (3), 35, 119
Папазоглу, Фанула 213
Пашић, Никола 129 (3)
Перовић, Радослав 51, 52 (2)
Петар Велики = Петар I [Алек-
сејевич Романов], руски цар 
135
Петрановић, Божидар 187 (2)
Петрарка, Франческо (Petrarca, 
Francesco) 134
Петровић, Александар Ж. 25
Петровић, Василије = Петро-
вић Његош, Василије III 136
Петровић, Вељко 125 (2)
Петровић, Михаило Алас 98, 

122, 149 (7), 150, 152, 158, 212
Петровић, Растко 211, 212
Петровић, Стеван 133, 188 (2)
Петровић Његош, Петар II 138, 
166, 167, 211
Петронијевић, Бранислав 150 
(2)
Пиндар (Πίνδαρος) 172
Пиктор, Бернард (Pictor i.e. 
Maler, Bernhard) 133
Платон (Πλάτων) 133
Поенкаре, Анри (Poincaré, 
Henri) 154
Поклукар, Јосиф (Poklukar, 
Jožef) 187
Помпеј, Гнеј (Pompeius, Gnae-
us) 134
Попа, Васко 148, 165 (5), 166, 
174, 212
Поповић, Богдан 160 (2)
Поповић, Гаврило, архиман-
дрит 28 (2), 31, 35, 204
Поповић, Гордана види Бојо-
вић, Гордана
Поповић, Ђорђе види Дани-
чић, Ђура
Поповић, Јевта 137
Поповић, Јован Стерија 21, 22 
(3), 23, 137, 184
Поповић, Милош 29 (2), 34
Поповић, Радован 145
Посниковић, Драгутин 38
Предић, Ђорђе [Ледерер] 186, 
187
Продановић, Јаша (Јаков) М. 
45 (4)
Протић, Јован 184
Пруст, Марсел (Proust, Marcel) 
169
Пуљо, браћа види Маркидес 
Пуљо

Радивојевић, Нада 189, 190
Радичевић, Бранко 138

Радовановић, Петар 25 (2), 114, 
187
Радовић, Ђуза 15, 64 (3), 81, 
132, 190 (3)
Радојчић, Никола 51, 155 (2), 
156 (2), 214
Радојчић, Светозар 155 (2), 156 
(3), 214
Радојчић-Костић, Гордана 71, 
109, 113, 191, 192, 193, 194 (4), 
195 (2)
Радонић, Јован 43 (2), 50, 51, 
126
Рајевски, Михаил Федорович 
(Раевский, Михаил Фёдоро-
вич) 34
Рајић, Јован 137 (2)
Рајичић, Станојло 58 (2)
Ракић, Мита (Димитрије) 173 (4)
Ракић, Милан 173 (3)
Ранке, Леополд фон (Ranke, 
Franz Leopold von) 187 (2)
Ранковић, Светолик 124
Расел, Бертранд (Russell, 
Bertrand) 167
Расин, Жан (Racine, Jean) 210
Ратдолт, Ерхард (Ratdolt, 
Erhard) 133
Ратковић, Ристо 211
Рачки, Фрањо 39
Ристић, Јован, дипломата и 
државник 129 (3), 171
Ристић, Марко 74, 148, 170 (3), 
171 (4), 174, 175, 212, 214
Ристић, Михаило Христифор 
167
Ристић, Момчило М. 173 (5)
Руварац, Иларион, архиман-
дрит 39 (2), 48, 119, 136, 165
Ружевич, Тадеуш (Różewicz, 
Ta deusz) 166

Сава [Вуковић], владика шу-
мадијски 173 (2), 174
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Сава Немањић, српски архие-
пископ 125, 159
Савић, Павле 116 (2)
Салтиков, Никола 58 (2), 158
Самојлов, Григорије 55 (3), 56
Сангвинети, Едуард (Sanguine-
ti, Edoardo) 166
Сарић, Милоје Р. 25
Сартр, Жан Пол (Sartre, Jean-
Paul Charles Aymard) 170
Свети Сава види Сава Нема-
њић, српски архиепископ
Сенека, Анеј Луције (Seneca 
Annaeus Lucius) 133
Секулић, Исидора 175 (2)
Симић, Милан 187 (2)
Симић, Сима 159 (5)
Симић, Чарлс (Simic, Charles) 
166
Симовић, Љубомир 115, 116, 
117
Симоновић, Симеон 136
Симоновић-Мандић, Светлана 
195 (2), 196 (2)
Синдик, Илија Д. 197
Скендербег, Ђерђ Кастриот 
(Skënderbeu, Gjergj Kastrioti) 
134
Смирнов, Ружица 189
Смотрицки, Мелетије, архие-
пископ (Мелетий [Смотриц-
кий]) 186
Сокић, Љубица-Цуца 115
Соларић, Павле 135, 137
Сопрон, Игњат 32, 34
Спасић, Милован 187 (2)
Спасовић, Ивана Б. 22
Спремић, Момчило 116, 117
Сретеновић, Сава 30 (2)
Срећковић, Пантелија Панта 
42 (2), 119
Стал, мадам де (Staël, Madame 
de; пуно име Necker, Anne-Lou-
ise-Germaine, baronne de Staël-

Holstein) 171
Стаматовић, Десанка 21
Стамболић, Петар 55
Станеску, Никита (Stănescu, 
Nichita) 166
Станић, Миле 22, 23 (2), 24 (2), 
25 (2), 26, 29 (2), 30, 32 (2), 34, 
35 (2), 86, 106, 107, 184, 185, 188
Станковић, Борисав 175
Становчић, Војислав 116, 117
Станојевић, Андрија 167 (2), 
168
Стејић, Јован 23 (2), 28, 142
Стевановић, Андра 55 (2)
Степановић-Тодоровић, Сања 
11, 194, 196 (2)
Стефановић, Љубивоје 161 (3), 
214
Стипчевић, Никша 70 (5), 71, 
72, 123 (3), 124, 192, 193 (8), 194 
(4)
Стојадиновић, Милица Срп-
киња 150, 211
Стојановић, Исидор 23 (2), 28
Стојановић, Љубомир 46 (3), 
49, 132, 134
Стојановић, Сретен 153 (2)
Стојанчевић, Владимир 116 (2)
Стојковић, Атанасије 25, 135, 
137
Стојковић, Живорад 145
Стојковић, Ружица 145
Стремгрен, Бенгт (Strömgren, 
Bengt) 154
Стренд, Марк (Strand, Mark) 166
Строев, Павел (Строев, Павел 
Михайлович) 141, 142
Субашић, Слађана 194
Суботић, Јован 141

Табаковић, Иван 65 (2)
Тајбел, Јохан Христиан Тајбел 
(Teubel, Johann Christian) 135
Танасијевић, Драган С. 111

Тасић, Никола 116, 117
Теодосије, Димитрије 134 (2), 
138
Теодосије, Пан 134 (2)
Тешић, Милосав 17, 83 (2)
Тирол, Димитрије П. 11, 23 (8), 
24 (10), 73, 76, 114, 122, 138, 139, 
183 (2), 184, 203
Тишендорф, Константин фон 
(Tischendorf, Constantin von) 188
Ткалац, Имбро Игњатијевић 
187 (2)
Тодоровић, Коста 116 (2)
Тодоровић, Ксенија 196
Тодоровић, Мирољуб 162 (2), 
163 (2)
Толстој, Лав Николаевич (Тол-
стой, Лев Николаевич, граф) 
175 (2)
Томић, Јован 43 (3), 135
Тривунац, Милош 160 (2)

Ћопић, Бранко 65, 74, 98, 148, 
169 (2), 170 (8), 214
Ћурчић, Владан 71

Укропина, Весна 194
Утјешеновић Острожински, 
Огње слав 141

Фок, Густав (Fock, Gustav) 48
Фокнер, Вилијам (Faulkner, Wil-
liam Cuthbert) 170
Фрушић, Димитрије 138
Фукс, Игњат 144

Хајдегер, Мартин (Heidegger, 
Martin) 93
Хајдин, Никола 71 (3), 116
Ханка, Венцеслав (Hanka, Vác-
lav) 187
Хаџи Стоило, Панта 186 (2)
Хартман, Леополд (Лавослав) 
38
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Хегел, Георг Вилхелм Фридрих 
(Hegel, Georg Wilhelm Fried-
rich) 167

Царићевић, Вера 189 (2)
Цвијић, Јован 121 (2), 151, 160
Цезар, Гај Јулије (Caesar, Gaius 
Julius) 134
Ценић, Ђорђе 28 (2), 95
Црнојевић, Ђурђе 145
Цукић, Коста 28 (2), 36, 187

Чавошки, Коста 194

Чајкановић, Веселин 160 (2)
Чековић, Живорад 116, 117
Чоловић, Радоје 83 (2)

Џонић, Урош 48

Шантић, Алекса 124, 125 (2)
Шантић, Ружана 189
Шафарик, Јанко (Šafarík, Janko) 
26 (2), 27 (3), 30, 35, 36 (4), 39, 
106, 185
Шафарик, Павле Јосиф (Šafa-
řík, Pavel Josef) 26 (3), 31

Шванке, Роберт (Schwanke, 
Robert) 51
Шекспир, Вилијам (Shakespea-
re, William) 175
Шинжар, Бојана 190 (3)
Шкерљ, Станко 160
Шобајић, Милош 213
Шопенхауер, Артур (Schopen-
hauer, Arthur) 171
Штур, Људевит (Štúr, Ľudovít) 
184 (2)
Шулек, Богослав 38 (2)
Шушић, Веселинка 116 (2)
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